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నిరం వాణి 


“సాహైత్రీ మీతులుి 


జరుక్‌ సూత నాధశా స్త్రి చనిపోరను చనిపోయెను 


అగ కలగ 


అభ్యుదయ (అథి క్ర విత ప్రన్గానపు పద్యాల వేషంతో (పపంచపు పాత 
దుమారమంతా వూడ్చుకపోయి, హృదయా ౨ మీద పెంకులు పగిలి పోతూవుంపేి 
వినడానికి, వినిపించడానికి లేషజాలులేని నిండుహృదయంతో *రోడ్డుమీదికి' వచ్చి 
నిల చినవొడు 


“జల రుక్సిణి సూత్ర నాధ 
శ్ర 
శాస్త్రి పాడు శ్ర్రీరాగమి' 
అని శ్రీశ్రీ చేత ప్రాస్మకీడలు చెప్పించుకున్న వాడు 
og దంగి! త చూసినా 
మున్నది గర్వకారణం: 


అని తెలుగులో పారడీ (ప్రక్రియకు [ప్రారంభం చేసీనవాడు, సహృదయుడు, 
సరసుడు “పాత కొత్తల మేలికలయిక' జలసూత్రం రుక్మిణీ నాధ శాస్త్రిగారి మరణానికి 
విచారిస్తూ వారికుటుంబానికి మా ప్రగాఢ సానుతాపాన్ని వ్యక్తం చేస్తున్నాము. 
అణాల అలి అలాలీ 


ఎ సాహొతీమి తులు, 
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ఒక ఆగాధం శిశిర మదోయాను 
Pana 


స్వార్థం తెగబలిసిన పందుల 


(బితుకః మీద ద్‌ రోతపుప్టై ఎముసున షనాళ్ళ 
ఎక్కి ళ్ళణా పతం సతత కంచ 


ఈ చలికీ, అంతకన్న విపరీతపుకలికీ 

భయప ఆశయా౨మూటని మూప్పన 

కటుకొని బయలు దేరాను వలనపోడానికి, 
యూ 


ఎన్నాళ్ళనించో సాగిస్తున్న 

ఎన్నో దివారా[తాలను గడచిన ఈ మహాయానం 
అంతు తెలియటం లేదు = కోరింది కనీసం 
దృశ్యమానమేనా కావటం లేదు 

ఆయినా చిరిగిపోతున్న .ఇర్యాన్ని కస్పుకొని 
అరిగిపో తున్న చెప్పుల్ని మ్మ మానవళక్తుల్ని 
జాలిగాచూస్తూ నడుస్తున్నాను. 


గడచిన రోజుబన్నిటికన్నా యో 
అతిక్రిన్ష్నంగా ఉంది = బాగా చికటిగా ఉం 
అ _ _ 
ఎంత కప్పుకొన్నా చలికి ఆపుహోలేక బోతున్నాను 
బారి కంటకావ్భృతంగా ఉన్నా 
సాగిస్తూనే ఉన్నాను జ దను 
ఎటు వెడుతున్నానో ఎక్కడికి 
వెళ్ళాలో అమే వెకుతున్నానో వేదో తెలీటం చేదు 
మళ్ళీ వెనకే, వదివేసిన మూఢ నమ్మకాల 
మధ్యకే వెళ్ళిపోకానం భయంచస్తోంది 
అజా 
అప్పుడప్పుడు మూట బరువెక్కి 
ఎక్కడో వడిలేయాలనిపిసోందడి 
pra 9) 
అ మ్మో దాన్ని వదలడం సాణాఎను 
చదబడం కన్నా కషం. 
(Je) 


అబ్బ యారాతి గడుస్తుందా 
ఈః అచేతనత్వం = నిళ్ళబం మరణిస్తుందా. 
"అం. అలాల 


అదిగో తెల్లవారుతూన్నట్లుంది 
సూర్యుడు కనిపించటంబేదు కాని 
దారి కన్చిస్తోందె - చెట్లూ చములూ అన్నీని. 
దగ్గరగానే చిన్నవలె 

a) 
తశ మధ్యనే కట్టుకున్నట్టున్నారు ముద్దుగా 
చవిమంటచుటూ కూకయ్చున్నవాళ్ళు 

క 


ఉలానంగా కబుదు చెప్పుకాంటు ఇ్నరు. 
భాగ్యా న. 


అప్పుడే బేచినటుంటి పిలల్ని వెంబబెటుకొన 
aa) ne. డం 
ఆహారం కోనదం బయలుడేదింది కోడిపెఐ 


పిలలు చాలా చలాశేగా ఉన్నాయి. 
చ్చ 


8 


ముందు ముందుగా పోతున్నాయి ఒకదాన్నొకటి తోసుకొని 
ఇంతటో “*కొవిలాకం” ోకొవిలాకం” అని 
వికృతంగా అరిచింది ఒక గద 

యు 


వీటరకొపీ విషవాయువుల్ని కురిపిసోంది 
cn ణె అటే 
కోడిపిలలి. తను, కపోడానకి పేళ్యపయత్నం చేసోఎది 
య ఇ టు a నక 
అ 


వ. ok 
కేవలం పేమనీ నెషు ల్యశాన్ని ధరించి 


ఆ అరుపులు ధైర్యాన్ని బద్దలు చేయడంవల్ల కాబోలు 
ఇందాకటినించీ కిందికి దిగలేక పోతోంది గద 


నాకు రెక్క_లంచే యెగిరి గద్దపీక నొక్కాలనిపిస్తోంది. 
కాని శక్తిలో (ప్రస్తుతం కోడీనేనూ ఒక్క_ే 

ఏదో చేసెయ్యాలనే ఉద్విగ్నతతో 

ఒక “పెద్ద వెరికేక పెట్టగలిగాను = అం తే... 


Oy పంజరం 
టా హార లన ౧౦ 


అనాదిగా మనలో పెరుగుతున్నాడొక (పాచీన మానవుడు! 

జంతు యంశ్రాగారు నుండి ఆవిర్భావం పొందిన ఈ (ప్రాచి ముని పృర్రిరామురలో; 
ఆకలి, కామం, (పేమ, ఆలోచన, అన్వేషణ, తిరుగువాటు, విప్లవం; 

త్‌. రంలో జీర్లంచి రంగులమేడైన నవీనుడు, 

మొన్నమొన్నటిదాకా తన స్మృతులను నెమరు వేసుకున్నాడు! 


గడ్డిపూవులో సౌందర్యం, రోదసీలభో విజ్ఞానం, అంతరా కలో ఆవలి అిరపులు, 
కలం కాగికంమీద పరుగిడగా నే చర్మిత పేరుతో మానవజాతికి రూవం పోసి, 
వర్తమానపుటావరాల (ప్రభావం, పాపం, పుణ్యం, దీపం, చీకటి; 

తన చుట్టూ విషాలు (గక్కుతున్న పరిధులబాటలు వి స్పరించి, 


అలాల 


తన పరిణామాన్ని మేలి మయుసుగుతో కప్పి వేనున్నాడు కి! 
ల 


(పియుాలి అందాన్ని చూపుతో వర్ణించి, “సర్వం సౌందళ్యం” గా, 
తృప్త్పిపడిన భావుకుడు, పిహుంగలోకంరో విహరిస్తూ, 

తాకటానికే జంకువేసి, ఆరాధన పేరుకో కామానికి కొ త్తపేరుగ 
తనలోని తనవాణి, అనా ద్‌ వాళ్లీ, హత్యచేయాలని చూస్తున్నాడు! 


కలల్లో ఏజ్ఞంభఖించిన ఏడు తలప నాగులు, 
ముప్పది రెండు మేడమెట్లు, 

రెండు మోటారు కార్ల మధ్య “యాక్సిడెంట్‌”, 
పొంగివచ్చిన సము దప్పు టున్ఫ త్త కెరటాలు, 


ష్మరటి అగ్ని జ్వాలలు, 
తను సవితం౦గాజూ చే ఆడదాని పెదవులపై పల్చిటి ముద్దుల 
నిద్దురలేవగానే భయంతో, గుండెదడతో, చెమటతో 
భయంకరం = పాసం అని విలపిస్తూ 
తన పగటి జీవితంలో చీరకాలంగా అజగారిన $ కోర్కె 
బుసలుగొట్ట, తనలో ఆవ్పలించిన, (ప్రాచిన ల. గు ర్రించటమే మానేశాడు! 


ప్రీ నన్నశరీరం'పైనే కేంద్రీకృతమైన “సె ప్పస్పిరిట్‌' తో, 
చై తన్యాస్నీ నిట్టనిలువునా బల్చి, నాలుగడుగులు వెనక్కు చేసి | 
(పాచినుని కౌగిలి గు ర్రించక, 
(ప్రశ్ని౦చటానికి వీలేన్సి “పవిత౦త' నాపాది౦చి 
| (గి 
సెక్సునతిరమణియంగా, సుందరంగా, పాలరాతి శ్చి౦లా తీర్చిదిదాడు! 
ది 


చిీగకౌలం (ప్రోగుజేసుపన్న సభ్యకా, సంస్కారాలతో, 

సమాజానికి పైత౦ రెండడుగులు పెకెదిగి, 

రెండు బుడ్డిల (బాందీమతులో నడిరోదులో పాకీపిలను 
జరీ a టా 

తనలోని (ప్రాచినుని కెరచేశాడు .. |! 


తనలోని ప మరొక్క మనిషి, 

ఇంకకు కొరణమని గు ఏ ర్లించేందుకే చిహ్నాలు కన్చిస్తున్నాయ్‌! 
మానవజాతి యావత్సరిబామదళలో, వై విధ్యాణ వై రుధ్యోలు, 

ర క్రప్పబిందు మధ్యభాగంలో నిరంతరం సంఘర్షిసు న్నాయ్‌!! 
కొబిపే ప్రతి మనిషీ ఒకడుగాడు = 

రెండు రంగులు. రెండు నీడలు, జకదీస౦ం, ఒకచీకటి, 
అందుకే అంటున్నాను 

అనాదిగా మనలో పెరుగుతున్నాడొక (ప్రాచీనమానవుడు . 


కవా అ 
అవుత అత 


పుచ్చిపోయి పుళ్ళుబారి 
డొక్కలన్నిి డోక్క_ పోయి 
మురికి పేరుకు ఆ గుంటలో 
మూల్లుతోన్న ఉశిద కుక్కలా 
మంచిమనను వుసిబాది 
మమతలన్నిి బూజుబటి 

అం 
దరి|జాన్ని ఈడ్సుకొ స్తూ 
ధరణి నేలుతున్నాడు 
ఆగుడిసె వాని సా(మాజ్యం 
ఆరుగురి పిల్లలతల్సి పట్ర మహిషి 


అహోోరా తులు స్వాగతంపలికే దోమలు 
అంగరక్షకుల్త్లా వెన్నంకే ఈగలు 
అమాత్య శేఖరులై “కాపాడే” నల్లులు 
అపూర్వ మైన వాని ఆ_సి పాస్తులు 


చిక్కి పోయి చిరిగిపోయి 
అచ్చిదేవిని వెక్కిరిస్తూ చచ్చినట్లు వేళ్ళాడే 
గోచీ _. బసీనే వాడి చీనీ చీనాంబరాలు 


ముక్క పోయి మురిగిపోయి 
కి(రబారి చిగుసుకాన్న 
పంచభక్ష్య పరమాన్నం 
పదిరోజులనాటి రాకు 


ఆయనింకారాలెదు 


తిరుపతయ్య 


(క్రమంగా అలుముకుంటున్న చీకటి. నాగరికతను తాకలేక, ఆకాశాన్నందుకో 
లేక భూమ్యాకాశాలమధ్య నిలిచిపోయిన చీకటి. ట్యూబ్‌ లైట్ల వెలుతురులో నడిచిపో 
తున్న జనం. నక్షతాలకాంతిలో నడచీపోతున్న మబ్బులు. పిచ్చుకల శబ్దం తగ్గి 
పోయింది. రోడ్డుమీద కలకలం హెచ్చుతోంది, నునసుళో కలవరం చోటుచేసు 
కుంటోంది. “ఆయనింకారాలేదు" 


రోడ్డు నానుకునిఉన్న డాబామీద పిట్టగోడకానుకుని కర్చీవేనుకు కూర్చుంది 
శాంత, ట్యూబ్‌ లై ట్ల వెలుతురులో అంతదూరం ఆమెకూ, అంతదూరానికి ఆమే 
కనిపిస్తారు. ఆయనొ స్తే అంతదూరంనుండే కనిపిసాడు. రోడ్డు వచ్చే పోయే వారితో 
ర ద్రీగావుండి. పరుగులు పెడుతోంది. “ఆయనింకారాలేదు". 


“ఇంకా ఎందుకు రాలేదో! ఎవరన్నా న్నహితునింటికి పోయి .... రోజూ 
స్నేహితునింటికే అనుకోవాలా? ఆఫీసులో పనుండి ఉన్నాడేమో! గార్డెన్‌లో కాసేపు 
కూర్చుని వస్తాడేమో! లై (బరీకి పోయి కాసేపు చదువుకునివస్తాడేమో! వస్తుంటాడు, 
బహుశా ఈపాటికి బయలు దేరవచ్చు” 


“ఇవ్వాళ ఇష్టమని ... ఎవరికి? ఎవరి కిష్టమని? ఎవరికై తేనేమిలే! లేతాకు 
పచ్చచీర, దానికి సరిపోయే బ్లాజూ వేసికుంది. తలంటిపోసికున్న వెంట్రుకలకు 
నూనె రాయకుండా, సగంజడ వేసి వదిలేసింది. వెన్నెలకింద ఆయనకో డాబామీద 
పసిపచ్చికలాంటి కబుర్లాడాలనుకు ంది. “*ఆయనింకారా లేదు” 
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శాంతకు విసుగుపుడుకోంది, మెట్లు మెల్లగాదిగి గదిలోకివచ్చింది. అద్దంలో 
చూచుపంటూ కాస్త పొడరద్దింది. గుండ్రటిదొట్టు చెరిపేసి దోనగింజబొట్టు పెట్టింది, 
గ్లాసులో నీళ్ళమీద తేలుతున్న మల్లెమొగ్గః దుడ తలలో పెట్టుకోబోయి ఆగింది, 
“ఆయన ...” అనుకుంటూ ముసిముసిగానవ్వి మళ్లీ గ్లాసులో బసింది. ఆయనవస్తే 
ఏడ్సించి తలుపు తీయాలనుకుంది. 


శాంక మళ్ళీ ఓనూరు ఆద్దంచూచి డావాఎక్కింది. రోడ్డు మీదకాంతికీ శీకటికీ 
యుద్దం జరుగుతోంది. ఓ జంతి...దాదాప అతుక్కుపోయినట్లుగా నడుస్తున్నారు, 
శాంత వాళ్ళనుచూసి సంతోషించి ఈర్ష్యచెందింది. “వాళ్ళకు పరిసరాలు కనిపించడం 
లేదు. ఎక్కడికిపో తున్నారో? పార్కు. కొ? షాపింగు కొ? సినిమాకొ? కోవెలకా? 
ఎక్కడికై తేనేం? ఎక్కడికై నాపోవన్చు అలానకుస్తూ.” ఓ పోకిరి డావా [క్రింది 
రోడ్డుమీద తలయెత్తి నన్నగా ఈల వేశాడు. శాంత అటుచూసీంది. వాడు ఏమెరుగ 
నట్టుగా కళ్ళు చేతు లూపుకుంటూ పోతున్నాడు. శాంత క సహ్యం చేసింది. తర్వాత 
చిన్నగా నవ్వుకుంటూ పెటసర్దుకుంది. “ఆయన వచ్చేజాడ కనిపించలేదు” 


“అదుగో! ఆయన ఒంటరిగాపోతున్నాడు.  తలవాల్సుకు నడుస్తున్నాడు 
విచారంగా. అతనీకి భార్యపుందా? ఉంటే మరి వెంటరాలేడే ౦? వాళ్ళిద్దరికే సరిపడదా? 
ఆమె ఈయనకి తగదా? పాపం” అతన్నిగురించి అట్లాటోహిం చి జాలిపడుతున్న ౦దుకు 
శాంత సిగ్గుపడింది. కాసేపు ఆకాశాన్ని, కాసేపు రోడ్డునూ పరీక్షించింది. “ఆయన 
వచ్చేజాడ కనిపించలేదు,” 


చర్చిగంటలు ఎనిమిది సార్లు (మోగాయి, గాలివేగం హెచ్చీంది. ఎండిపోయి. 
కూడా ఇంకా రాలిప్రోని దిరిసెనకొయబు పనిలేని ముసలాళ్లలా వదురుతున్నాయి. 
పోలీసు విజిల్‌ వినిపిస్తోంది. రికెవాడికండలు తిరిగినళరీరం, రికొబెల్‌ (మోగిస్తూ 
ట్యూబ్‌ లె ట్ల కాంతిలో క్షణకాలంమెరిసింది. కాలేజిక్కురాడిలా ఉన్నాడు ... కాలరె శ్రి 
జుట్టు నుదురుమీదపడేలాదువ్వి, సిగరెట్‌ పీలున్తూ, షోగ్గానడుస్తూ, ఓ చూపువిసిరి 
పోతున్నాడు, శాంతకు గర్వంకలిగింది. చూపులు దించుకో కుండా అ'పేచూన్తూఉంది 
“ఆయనవచ్చే జాడ కనిపించలేదు.” 


“*వద్రువ్పుక్షునే రోజులు ఎంతహోయిగా గడిచాయి! మురళి సన్నగా అమ్మాయిలా 
ఉండేవాడు. కౌసులో దొంగచూపులు చూసేవాడు. తనుదూ సే తలదించుకు నేవాడు 


కరుణాకర్‌ కు పెద్ద పల్పనాలిటీ, మీసాలున్నా అమ్మాయిల౦'పే తగనిభయం, 
మరింక కిషన్‌ _ అంతా “కోతి” అనేవారు. సుందరికి (పేమలేఖకూడా (వాసాడు, 
సుందరి ఆ ఉత్తరాన్ని (ప్రిన్సిపాల్‌ కిచ్చింది. తనైతే....తనైతే ... ఏంచేసేది తనైతే? 
ఓహొ!” శాంతకు ఓపిక తగ్గుతోంది. “ఆయన వచ్చేజాడ కనిపించలేదు.” 


“ఆరోజు = రామప్ప గుళ్ళల్లోకి ఎక్స్‌కర్షిన్‌ పోయినప్పుడు, ఆన గ్నశిల్బాలను 

అద అని వే గి ఖై 
చూస్తూ శేఖర్‌ తన్మయుడై అప్పుడే ఓ గేయం (వాసి చదివి వినిపించాడు. అతనితో 
మాటాడాలని తనకెంతోకోరిక. కొని అరుంవతి అతన్నీ (ప్రేమించి పెళ్ళికూడా 
చేసుకుంది. అరుంధతి నిజంగా అద్భష్షవంకురాలు. అంపే తను? తనుమా(తం? 


“ఆ లెక్కల లెక్చరర్‌ స్టాఫ్‌రూములో ఎవరూలేనపుడు (ప్రాబ్దిం అడుగుతే 
నోటుబుక్కందుకొంటూ మెల్లగా (వేళ్ళను కాకాడు. ఇం౦కెక్క_ది సార్వ! (గుడ్తప్ప 
గించి తన ముఖ౦చూస్తూ కూర్చున్నాడు. తనానాడెంత గర్వించి౦ది? పాపం ఆయన 
భార్య అనుకూలవతికాదట. అనాడు అతడు బికియస్తుడు కాకపోతే? కాకపోతే? 
ఏమయ్యేది కాకపోతే? ఛఛ!” శాంత కన్నుల్లో నీళ్ళుతిరిగాయి. “ఆయన వచ్చే 
జొడ కనిపించలేదు.” 


ఎదురింటి రంగనాథం ఇంట్లో తొమ్మిది గంటలు. ఆయన భార్య పున్దేంటికి 
పోయింది (ప్రసూతికి, “అమాయకురాలు పాపం, పనిమనిషితో నకసాలూవాడూ. 
అ మంగి రంగుల చిలుకలా రంగనాథంతో సరసాలాడడం తనెన్నిసార్లు చూడలేదు? 
అది ఆతనివొళ్ళో చేరడం తన కెన్నిసార్లు కనిపించలేదు? ఛీ! ఛీ! లోకంలో నీతిలే 
కండాపోతోంది. ఆ రంగనాథం తననుచూసి పళ్ళన్ని బయటపెట్టి నవ్వుతాడు 
కిసుక్కున, ఏమనుకున్నాడో కొని! అతడం౦ పే తనకసహ్మం, అబ్బి! ఎంత ధైర్యం! 
నిన్న ఇదే సమయంలో “ పొద్దుగడవడంలేదూ! రండి మాయింట్లో మాటాడుకుందాం' 
అంటాడావెథన? ఎవరూ వినలేదుకానీ = వింపే ఇంకేమన్నావుందా? తాను మాటాడ 
కుంటే దగ్గరగావచ్చి చేయిసట్టుకుంటాడా? తను మేల్కొని చీ! ఆంటూ చేయివిదిలిస్తే 
కిసుక్కున నవ్వుతాడా? వొడి పనిపట్టాలి. ఎలా? ఎలాపట్టాలి. అబ్బాః” శాంత 
కణతలమీద ఎవరో సుత్తితో బాదుతున్నారు. “ఆయనింకా ఆప్పుడే వచ్చేటులేదు.” 
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శాంత డాడాదిగి గదిలోకివచ్చింది. “రంగ థం ఉన్నాడా? సినిమాకుపోయా 
దేమో: ఎవతె దగ్గరకన్నా పోయాడేమో! ఆంతపనీచేసాడు. అయినా. భార్యకు 
కడుపాయె పాపం, కడుపయితే? . కడుపయికే ? శాంత విచ్చుకుంటున్న 
మల్లెదండ తలలో తురుముకుని తలప్ప మెల్లగాతీసింది. మూసిసతలుపుకు తాళం, 
గభాల్న తలుపుమూసీ తలుపు నానుపని బోరున ఎక్కింది. “ఆయన అప్పుడే 
వచ్చేటులేదు,” 


“ఏమయింది తనకు? ఏమవుతోంది తనక? మననులో శిఖరంనుండి లోయలో 
పడే సెలయేరు చప్పుడెందుకః? హృదయంలో అగ్నిపర్వతాలు (బద్దలైన శోట్లి౦ 
ఎందుకు? గుండెలో సము[దుని బడబానల జ్వాలల*లలు ఎందుకు? ఏమయింది తనక? 
ఏమవుతోంది తనకు?” శాంత ఆలోచనలు గోదావరి పరదల్లూ పరుగెక్తుకున్నాయి. 
ఆమ గబగవావెళ్ళి మంచంమీదవడి తనవివీరా ఏక్సింది. హృదయం చల్లబడేవరకూ 
కస్నీళ్ళుకార్చింది. “ఆయన వాడు, ఇవ్వాళగడచిపోకుండానేవ సాడు. ఎందుకురాడు?' 


శాంత మౌనంగా ఆలోచనల కాన కడుతోంది. కానేపటికి మెల్లిగాలేచి 
అద్దంద గ్గరికి పోయింది, కన్నీటి త అప్పలం ల నిప్పులావుంది 
ప్రతిబింబం, శాంత గ్లాసుతోని నీళ్ళతో ముఖఎ తుదుచుసంది. “ఆయన వస్తాడు 
ఇవ్వాళ గడచిపోకుండానే వసొడు. ఎందుకురాడు?' 


తలలో మల్లె మొగ్గలు విచ్చుకున్నాయి, రోడ్డుమీద అప్పుడప్పుడు కారుదూసుకు 

3 
పోయిన శబిం. ఉండి రక్త రికొగంట ఏచప్పురు. దివసెనపూలు మళ్ళును వెదజలుతు 
న్నాయి. “చదువూ, సంస్కారంయ్యి ఆస్తీ, అతను; క 
వాసుదేవరావు భర్తకావడం అద్భస్టమే కాని లోటు. ఉను విడమరచి చెప్పలేని 


లోటు, అతనితో ఉ క్సాహాంతే దు ఎప్పుడూ ఎనో పోగొటుకన్న టు పరధ్యాన్న్వంగా 
C3 యం da 


Ce 
a 
ళ్‌ 
aa 
గ్‌ 
x 
ర్‌ 
ల్‌ు 
జన 
py 


ఉ౦టాడు పెళ్ళయిన మొదద్దో ఎప రిసగా న్నా అంరకునుఐ దే (పేమించాడేమో అను 
కుంది తను, కాని అదికొదట, అదయినా డాగుండేది. అతని తరవాో అంతేనట. 
తను బాగుచేనుశోవాలట, అక వారి ఇంద్లోనివాళ్ళ మాటఎసారాంగ౩ అది, దారికి 
వసొడ్లా?”” 


“ఎందకురాడు? తననుమూస్తే a మారాలి. కొని .... కొన్నాళ్ళ 
తర్వాత నైనా అతనిలో ఉత్సాహాన్ని, ఉరుకులుసరుగులతో తనను (గుక్కలిస్పు 


1. 


కోకుండా ముంచె శే తే ఉకేజాన్ని ఎందుకు చూడకూడదు! తప్పకండాతను చూస్తుంది. 
అమ్మయ్య ఆయన 5 వస్తాడు. ఇవ్యాళ గడచిపోకుందానే వసొశు. ఏందుకురాడు?' 


“శాంతా! శాంతా!” తలుపు చప్పుడైంది. శాంతకు ప్రాణాలు లే చివచ్చాయి. 
వెంటనే పోయి తలుపు తీయాలనుకుంది. కాని కాసేపేక్సించా ంచాలని ఆలస్యం శసింది, 
“ఓ శాంతీ! తలుపుతీయవేమే మొద్దూ! | అన౦పే జాగుండుననుకుంది. కౌని తలుపు 
మీది గౌశ్ళెం చప్పుడే ఎక్కువైంది. కాంత నిద్రను నటిస్తూపోయి ఆవులింతలు తీస్తూ 
తలుపుతీసింది. అతడు లోపలికి వచ్చాడు రోజులాగే. అచ్చం (వతిరోజులాగే వచ్చాడు. 


దూ స్నేహితుడు తన భార్యతో సినిమాకుపోతూ నను షె రమ్మన్నాడు. 
అందుకే ఆలశ్యమెంది. వాళ్ళింట్లోనే భోజనం చేసివచ్చాను. భోంచేయి. 
నాకు నిద్రవసో ౦ది” వాసుదేవరావు చొక్కా విప్పి మంచంమీద పడుకున్నాడు. శాంత 
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చెంపమీద చెళ్ళున చరచిన'మెంది. కంద్లనిందా సీ సీళ్ళుకిరిగాయి, తనలాంటి అబ్బ క్రిమి 
_పపంచంలోనే లేదనిపించింది. నిన్నటి రంగనాత నవ్వుచు హృదయంలో సూటిగా 
గుచ్చుకుంది శూలంలా. ఆదాధంతా అణచుకుంది అతి పయత్నంతో. 

“మీరూరండి. ఊరి కేకూర్చోండి అక్కడ.” దీనంగా, దుఃఖపు పొరలు 
ఆడ్డంరాగా అంది శాంత, 

“వద్దుశాంతా! అక్కడే గొంతువరకు తిన్నాను, దాగా నిద్రవస్తోందిం' 
అంటూ జలు! శాంతకు స్మరున కోపంవచ్చింది. ఎక్కడలేని అసహ్యం 
కలిగింది, కండ్లు ఆ అగ్నిగోశాలయ్యా యి. శరీరం నల్ల త్రాచులా పడ గవిప్పి, తోక మీద 
నుంచున్న ట్లుగా. బుసకొ ట్టంది, కాసేప్తునుంచుని = కదిలే శిలలా వంటింట్లోకి పోయి 
అన్నింటిమీదా మూకల తలు పేసివచ్చింది. 


వస్తూనే శాంత కొయ్యబారీపోయింది. వాసుదేవరావు సన్నగా గురక పెడు 
తున్నాడు. అతని తలపుక్క తన మెత, శాంత విలవిలలాడింది. తలలోని మల్లె 
దండనుతీసి దూరంగా విసిరిపారేసింది. బయట రంగనాథం తలుపు క్రీస్తున్నళబ్దం. 
ఎవరో స్త్రీతో మాటాకుకున్న అలికిడి. ఆ తర్వాత రిక్షాకింద కొలిరికిన కుక్కపిల్ల 
కుయ్యోమనే అరుపు. ఆది తన గుండెబుకోసి గొంతుదాకావచ్చీ ఆగిపోయిన అకం 
దనలావుంది. శాంత తలగడాకీసి కిందేసింది. లైటార్చింది. గది తనమనసులో 
చకటినింపుకుంది. శాంత తలగడాచేరింది. రంగనాథం తలుపుమూస్తూ నవ్వాడు 
కిసుక్కున. కాంత కొంగును దఎంగా నోట్లో (గుక్కు కంది. 


కథ 


ప్రతిబింబాలు 


ఆర్‌, వసుంధర 


బాగా (పొద్దెక్కిలేగాని లేవని నాకు ఈరోజు ఆరు గంటకే మెలకువ వచ్చే 
సింది. ఇంత (ప్రకృతి సౌందర్యములోవుండీ సూర్యోదయపు అందాల్ని రోజూ 
ఆ స్వాదించలేకపోవటం విచారకరమైన విషయమే అయినా ఆ నిదలోవుండే హాయి 
యీ (ప్రపంచంలోని మరేవిషయంలోనూ కనుపించదు నాకు. వయసు మీరిపోతున్న 
(బ్రహ్మచారిణ్ములెన స్త్రీలు తమచుట్టూ రాము నిర్మించుకునే వింత చేష్టల కవచంలో 
యిదీ ఒక భాగమేమో అనుకున్నాను. నవ్వువచ్చింది. నిజానికి నావయసు ఎప్పుడూ 
జ్ఞాపకం వుండదు నాకు, ఇరవైయేళ్ళ వయసులో వున్నప్పటి నా మనఃస్థితికీ యిప్పటి 
స్థితికి యేమీ భేదం కనుపించటంలేదు. అందువలననే కాబోలు “వయసు మీరిపోతున్న' 
అనుకున్న పుకు అదేదో నాకు సంబంధించని విషయఎ౨లాగా హాన్యంగా అనిపిస్తుంది... 
కాని యీవూరికి (ట్రాన్స్‌ఫ్‌ అయివచ్చిన తడువాత యీ నాలుగు నెలల్లోనూ వయసు 
మీరుతున్న దేమోనన్న భావన __ నాకు ముప్రైఅయిడేళ్ళన్న విషయం __ లీలగా 
మనసు వెనకాతల మెదలుతున్న ట్లున్నది. హోన్టలులోని ఆడపిల్లల్ని ఎగతాళిచెయ్యబుర్ది 
వెయ్యటంలేదు. వాళ్ళంతా చిన్నవాళ్ళలా, మరోతరం వాళ్ళలా, కన్పిస్తున్నారు, 
బహుశా అమ్మ దగ్గర తేకపోవటంవలన యీమాప్ప వచ్చిపుండవచ్చు. అమ్మ నన్ను 
“చిన్నా' అంటుంది. అన్నం తినకపోతే బితిమిలాడుతుంది. అన్ని బాధ్యతలూ 
నవ్వుతూ నిర్వహించుకొంటుంది. అరవై ఏళ్ళు దగ్గరవదుతున్నా వురకలు పరుగులతో 
పనులు చేసుకుంటుంది. అమ్మకుండే ఓపిక ఉవ్సాహాల్లో వీసంవంకు చేవు నాకు, 
జీవితం అర్ధరహితంగా పేలవంగావున్నది. పనిలేకుండా ఆలోచనాలేకుండా వూరికే 
సడుకొనివుండటం, న్నిదపోవటు అనేవి రెండే యిష్టమైన పనులు నాకు, అమ్మకం పే 
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రెట్టింపు వుక్చాహ౦తో పనులు చూచుకుంటూ జీవంతో తొణికిసలాడుతూ వృుండవల 
సిన వయసులో యీ'నిర్తీవశ'ను వరించటంలోని మడత పేచీ ఏమిటో నాకు తెలియదు. 
దీక్షతో ఆశతో ఆనందంతో పరుగులే త్తి అందుకోవలసిన చుక్కల్లాంటి విలువలు: 
ఆదర్శాలు యిప్పటి కాలపరిస్థితుల్లో జీవితంలో లేవనిమా(త్రం తెలుసు. ఎందుకు? 
ఎందుకు? ఎందుకు? ఒక్క(పశ్నే నాలుగుమూలల్నించి సిరంతరం వినబడుతూపున్నది. 


నా దినచర్యలో ఒక ముఖ్యభాగం ఉతరాలకోనం ఎదురుచూడటం. పోస్తు 
అజార్‌ ట 
యింకో గంటకు నస్తుందన్నస్పటిను౦డి ఎదుపాడటం పారంభమౌ తుంది, వాకిటి 
ముందునుండి వెళ్ళే (పతి అకుగులచస్సుడూ పోసు మేన్‌ దమోనకు (భమ కలిగిసుంది, 
టి యూ అనీ 
మనసంతా రాబోయే పోస్టుమేన్‌ మీదనె కేందీకరించదిడుతుంది, గడియారం అతి 
మెల్లగా కదుల్తుంది. ఆఖరికి వచ్చిన పుత్తరాలకట్టలో నాకోసం ఒకచో ఆరో 
వుంటుంది. “అమ్మ దగ్గర్నుండేనా!, “కమల దగ్గర్వుండేనా!' అంటూ ఎవరిదగ్గ 
ర్నుండీ వచ్చీనా “ఇ౦తేనా!' అనిపిస్తుంది. నేను దేనికోసం ఎదురుచూస్తున్నానో 
నాక్కావల్సిం దేమిటో నాకే తెలియదు! నిన్న యిలాగే అమ్మ దగ్గర్నుండి వచ్చిన 
ఉత్తరంలోని విషయం కొంఠతలోకొంత ఉత్సాహం కలిగించింది. ఇవాళ అమ్మ 
వస్తున్నది. అమ్మ దగరుంపే కొంకెనా సరదాగా వుంటుంది. 
అణాల "ఓ యజ 


“వోంసెన్ను యం. యస్సీ చదివావు. పరీక్షకోసం నేర్చుకున్న పూరీలు 
తప్పించి యింకో వంటూూదాయెను. నేర్చుకోబోయి చెడగొట్టిన రెండు గుడ్డలు 
తప్పించి యింకో గుడ్డముక్క క త్తిరించకపోతివి. ఒక్క. పనీరాదు. ఏ౦ చదువులు !' 
అంటుంది అమ్మ. 


“వెధవపనులు! నాకెందుకు లేనిపోని శ్రమ. వంటవాళ్ళూ టెలర్లూ ఎందరో 
వుంటారు. డబ్బుపారేస్తే వాళ్ళు శుభంగా చేసేపనులు నేనెందుకుచెయ్యాలి?” 
అంటాను, 


అమ్మ ఉత్సాహంగా నవ్వుతుంది. 


ఆమెజుటు వయసులో నలుపూ తెలుపూ కానిరంగుకు మారిపోయింది. 
“అమెరికాలో అయితే సీజుట్టుని మెచ్చుకుంటారు. ఈరంగు జుట్టం'పేవాళ్లకు 
మహాయిష్టం, ప్తాటీనం బౌరడ్‌ సమో అని ఎగతాళిచేస్తే నవ్వుతుంది 
ఆయినా ఎన్నాళ్ళీ అమ్మచాటునుండటం: అందుకే యీవూళ్ళో యిల్లు తీసుకోకుండా 
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హోసలు వారెనుగాపుంటున్నాను. అమ్మ అన్నదగరున్నది. కొని ఆమెలేని యీ 
అ G a 
నాలుగు నెలల్లోనూ యీ ఆడపిల్ల లముందు వయస్సు మీరిప్రోతున్నట్లుగా వున్నది 
లొ య 


నాకు, 


హాస్టలు వెనగ్గా పెద్ద చెరుపు. చెరువుకొవల సూర్యోదయం అవుతుంది. ఒచ్చిన 
కొతలో ఒక రోజున చూశాను. అదోరంగు ఎరుపుకో నున్నటిగోళంగాపుట్టి పసిడి 
రంగును సంతరించుకొని (క్రమంగా తెల్లగామెరిసే అగ్నిగోళంగా మారిపోయాడు, 
'పుటేటి భానుడా పుష్పరాగపుఛాయ, పుష్పరాగములోన ..” అన్న పద్యంలో మాదిరి 
గానే రంగులు మార్చుకున్నాడు. ఇవేళ చూస్తుండగానే పుట్టడమే తెల్లగామెరుస్తూ 
పుప్టేశాడు. ఏమిటీ యివాళ విశేషం: ఇవాళ అమ్మ వస్తున్నదని నీకూ తెలుసా? 
అనుకుని నవ్వుకున్నాను. 


'గాక్‌ రూమ్‌లో వెన్నీళ్ళు పెబానమ్మాి అన్నాడు రామసుబ్బు. 


“నీవూ తొందరగానే వచ్చేశేవా? ఏమిటివ్వాళ విశేషం!" అన్నాను. రామసుబ్బు 
కళ్ళువాల్చి నవ్వి సిగ్గుగా తలదించుకున్నాడు, రామసుబ్బు ఎప్పుడూ క ళ్ళు వాల్చి 
సిగ్గుగా నవ్వుతాడు. సినిమాలోని అమాయకపు హీరోలాగా. అయినదానికీ కానిదానికీ 
అన్నిటికీ ఆదేనవ్వు, నాటకాల్లో వేషాబ వేస్తాడట. ఇదీ వేషమేమో అనుకున్నాను 
మొదట .. + పైన నాటేచిలమీద చిన్న మెమో పు స్తకంపున్నది, తెమ్మన్యాను ఓరోజు, 
టేబిక మీదున్న పాతికప్పుస్తకాలూ పట్టుకొచ్చాడు. నాక్కోపంవచ్చింది. నీవు స్టుపిడ్‌వా 
లేక అతివినయమా? అనడిగాను. క్షణంలో నగంలో మొహంమీది నవ్వు మాసిపోయి 
కళ్ళు పెద్దవై చెబ్బతిన్నవాలకం వచ్చేసింది. “ఏ పుసకమో తెలియక, ఎందుకైనా 
మంచిదని... * ఆన్నాడు మొహం (వేల వేసుకొని, పని సరిగ్గా చేద్దామన్న వృ దేళ్యంతో 
తెచ్చాడుగాని నేను అంతగా తిచస్తాననుకున్నట్లు లేదు పాపం, అదంతా వేషంకాదనీ 
స్వామిభ క్రి విశేషమనీ తర్వాత తెలిసింది నాకు. వంటవాడి ఎసి'సైంటుగా 
రామసుబ్బుకు వుద్యోగం యిచ్చింది నేనే. అందుకేనేమో నన్ను మెప్పించాలని చాలి 
(పయత్నిన్తాడు. మిగతా పనివాళ్ళలాకాదు. వాళ్లు పని తప్పించుకోవాలని ప్రయత్ని 
స్తారు. దూరంగా కనుపించగానే ప్రక్కకు తప్పుకుంటారు. ఎదురుగా వచ్చినప్పుడు 
నిటారుగానిలబడి నమస్కాారంచే సారు. “ఇఎళ ఎండ ఎక్కువగావున్నది' అనగానే 
“అవునమ్మా, చాలా మాడ్చేసింది” అంటారు. వెంటనే “ఏవిటింత చల్లగావుందీ' 
అం'పే “అవునమ్మా ఎందుకో చల్లిగావుంది' అని సాత్రోచనగా తలవూపుశారని అను 
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భవంమీద కనుక్కున్నాను. అందరూ ఒకేరకం. ఈ |ప్రాంతపుతీరు కాబోలు, 
మొదట్లో రామసుబ్బా అంతే" ననుకున్నాను. “అతివినయం ధూ ర్హలక్షీణం' అను 
కున్నాను. నిజమైన ఆదర్శ'సేవకులు యీకాలంలో వుండటానికి వీల్లేదు, ఆదర్శా 
లనేవీ, మంచిఅనేదీ కథల్లోనూ సినిమాల్లోనూ బాగుంటాయిగాని నిజజీవితంలో 
అపహాస్యంపాలు జేసౌాయి. తలబొప్పి గట్టిస్తాయి. దాన్ని మనుష్యులు “సెంటీమెంటా 
లిటీ' ఆంటారు. జదిలలూ అనుభవహీనులూ మూర్జులూ నమ్మేవి అంటారు. లోకిక 
వ్యవహారాల్లో మంచితనానికి చచ్చు కనానికీ భేదం వుండదు. (పేమ, స్నేహం, జాలి, 
క్షేమాలాంటి గుణాలు మనుషుల్లోరేవని ఎన్నోసార్లు తెలిసింది నాకు. అన్నిటి! 
అట్టడుగునవుం దేది స్వార్దం, మంచితనంకోసం వెతికి వెతికి ని౯ాశచెందాను. కేవలం 
నా సుఖగురించి ఆత్రోచించవ౯సిన అమ్ము ఒకనాడు “డబ్బు దుదారా చెయ్యకు౦డా 
వెనకేసె అన్న పిల్లలకు పనికివస్తుంది. అన్నప్పుడు మాతృ పేమ లోకూడా నమ్మకం 
పోయింది నాకు. ఆందుకే రామసుబ్బు ఆనే పని కు[రవాడిలో యా పాతకాలపు 
లక్షణాలున్నాయని గుర్తుపట్సడానికి నెలరోజులుపట్టింది. తర్వాత “పాపం, ఆమాయ 
కుడు' అని జాలిపడ్డాను. 


రామసుబ్బులోని మంచితనం అమాయకత్వం చూచాక నాలో చాల మార్చు 
వచ్చింది. ఏ కాలంలోనో అడుక్కి. నెట్టివేయబడ్త ఆదర్శ శిఖరాలు పైకి లేచాయి. 
మంచీతనంలో మానవతలో తిరిగి విశ్వాసం కలిగింది. రాములవారిని చూచిన ఆంజ 
నేయునిలా రామసుబ్బు నన్ను చాల గౌరవభావంతో చూసేవాడు. “పాతవారెనమ్మ 
అందరిదగ్గరా చాడీలూ వెనక మాటలూ వినేవాళ్ళంటమ్మా. మీరు న్యాయంగా పోవట 
మేగాని అలాంటిసనులు చెయ్యరు", “పావనలాయిచ్చి రెండణాలసామాన్లుకొంట కొట్టు 
వాళ్ళు పన్నెండుపెసలు వెనక్కి సే ఆమె వూరుకునేదికొాదట. _డబ్బుదగ్గర చాల 
కచ్చితం. మీరె శే ధారాళంగా వుంటారని అందరూ అంటున్నారు? “ఎనివాణ్ల డ్యూటీకి 
కాస్త ఆలస్యంగావచ్చినా, సెలవడిగినా, తప్పుచేసినా పాతమ్ముగారు చాలా కఠినంగా 
వుండేవారట. మీరు అన్నీ అర్థం చేసుకుంటారు." ఇవన్నీ ముఖపీిితికోసం ఒక్క 
సారి అన్నమాటలు కొవు. అప్పుడప్పుడూ మాటల్లో బయటపడ్డవిషయాబు. జీవిత 
మంపే కేవలం స్వార్థంకోనం మలుచుకున్నదిగా కాకుండా ఉన్నతమైన విలువల్ని, 
ఆద్శూల్ని సాధించేదిగా చూడగలవాళ్ళు కొందర్జెనా వున్నందుకు సంతోషం 
కలిగింది, 
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అమ్మకు గులాదొజాం అంటే చాల యిష్టం, ఆమె వచ్చేసరికి చేయిం చి పెడితే 
నంతోషిస్తుంది కదా అనిపించిం". నాకు స్వీట్సుమీదగా నీ యితర తినుదిండారాల 
మీదగాని మోజులేదు. చిన్నప్పుడు అమ్మ బియ్యం నానవోసి, పిండిదంపించి, భారీ 
ఎత్తున టిఫిన్లు తయారుచేస్తుంటే నాకు విసుగనిపించేది. తిండికోసం యింత గందర 
గోళం ఎందుకు! అనికునేదాన్ని, “ఇంత కష్టపడి తయారుచేసుకొని అవి తినకుంపే 
నేం!” అనేదాన్ని. ఇప్పుడూ ఆ అఖభ్నిపాయం మారలేదు. కొని....యిదాళ ఎందుకో 
నాకు సంకోసంగావున్నది. ఇవాళ సూర్యుడు పుట్టటమే తెల్లగాపుట్టాడు. నేను వున్న 
తమైన స్వభావం కలదాన్నని గుర్తించే రామనుబ్బు అనే పనిక్కరవాడు వున్నాడు ... 
బౌన్నత్య మనేది మనస్సును ఒక దివ్యతేజంలోముంచి ప్రకాశవంతం చేస్తుంది. 
హృదయాన్ని ఆనందంతో పరివశింపజేస్తుంది..... ఇవాళ అమ్మ వస్నన్నది.. నాలుగు 
నెలల తరువాత మంచికూతురుగా, నాకసం కాకుండా, కేవలం ఆమెకోనం, ఈబఒక్క్ల 
పనిచేసి అమెను సంతోష పెట్టాలి, అందుకే రాషసుబ్బుతో చెప్పాను = కావలసిన 
వస్తువులు తీనుకొచ్చి నా రూంలోనే స్టౌమీద గులాబ్‌ జాం చెయ్యమని Mee 


“హకోటర్‌సుంచి తెప్పించావా, బాగుంది" అన్నది అమ్మ. 
"కాదు. మేమే చేళాంలే” అన్నాను గర్వంగా. 


ఆరోజు సాయం(తం నేను కాలేజినుండి వచ్చేసరికి బాల్కనీలో అమ్మ 
రామసుబ్బుతో యిష్టాగోష్టి జరుపుతూ వుంది, ముఖ్యంగా తన కూతురు గొప్పతనం 
మీద. మాటలు నా రూంలోనికి స్పష్టంగా విఫిపిస్తున్నాయి. నవ్వుకుంటూ వింటున్నాను. 
అ(ప్రస్తుతంగా మధ్యలో అన్నది అమ్మ, “మా అమ్మాయి యివాళ నాకోసం గులాబ్‌ 
జాం చేసింది. ఈమధ్యన నేర్చుకున్నట్లున్నది” చాలా బాగాచేసింది అన్నది, ఇలా 
అంటున్న దేమిటా అని ఆశ్చర్యపోతూ విన్నాను. ఇందాకా “మేమే చేశాం” అన్నప్పుడు 
నేనే చేళానన్నట్లు అర్థం చేసుకున్నది గాబోలు! 


రావుసుబ్బు ఏమా(తం తడనాటు లేకుండాఅన్నాడు. 'అవునమ్మా అమ్మగారు 
నాచేత సామాన్లు తెప్పించి చేశారు. చాలా దాగా చేసారు" అని, 


నాకు యూమాటలు సరిగ్గా అర్థంకాలేదు, ఏవిటో కలగాపులగంగా పొరపాటుగా 
విన్సించాయి.... గులాబ్‌ జాం నేను చెయ్యలేదని రామసుబ్బుకు తెలునునే! తొనేగదా 
సామానస్లుతెచ్చి తయారుచేశాడు. నేనుచేళానని అంత ఘట్టిగా ఎందుకు చెబుతున్నాడు? 


[/ 


మెల్లగా నామనసులో ఓ చిన్న అనుమానం పుట పర్వత (ప్రమాణానికెదిగి 
కూర్చుంది. "నేను అమ్మకో శ టన. రామసుబ్బు రప నేను 
అదిదాతు చెప్పడం రామసుబు*కు ఆశ్యరంం కలిగించలేదు! అందుకే ఏమా(తం 
స బి చిలీ 
తొణక్కు౦డా నా “అబదాన్ని” సపోధుచేకాడు. నాది ఉన్నతమైన స్యభావమనీ, 
(90 ల (© య 
నాకు అల్బబుద్దులులేవనీ రామసుబ్బు యిదివరలో అనుకోలేదా 


. ప్రపంచంలోని మంచితనమంకా శిథిలమైపోయినట్లూ, జీవితంలోని 
రాగమంతా చెదిరిపోయినట్లూ అనిపించింది. నన్ను నిన్సత్తువ ఆవరించింది... 


“మీరురావటం నేను చూడ నేలేదమ్శగా రూ' అంటూ ఫ్రాస్కులో నో నుంచి కొఫీని 

ఖీ ణా శ్రి శ్రి Sie క 

కప్పులోనికిపోసి తెచ్చి యిస్తున్న రామసుబ్బు మొహ ౦లో "సుకోకూ న నప్పు నీ 
వినయమూతప్పించి మరేభావమూ లేదు! 


ఆరోగ్యమైన శరీరం ఆహారాన్నీ ఎంత సహజంగా మధురంగా 
రుతుందో, ఆరోగ్యమైన మనసు జంత ఆతృతతోనూ జ్ఞానాన్ని 
కోరుతుంది. భోజనశాలకు వెగ్ళడం ఎంత (పియమో, అంతకన్న 
ఎన్నోరెట్లు సహజ౦, సుందరం, కౌవాల బిడి డికి వెళ్ళడ మనేది, బడీ, 
పంతులూ, అంపే ఇంత ఘోరమైపోవడం, బిడ్డ తప పు ఎమాతమూ 
లేదు! ఎప్పుడు బిడికి వెడకానా, య. ఆకృతి నిడ్గ కనపరచక పోతే, 
ఆ బిడి విషమన్నమాట ఆ బిడ్డకి, 


ల ప. 


చలం 


(విద్య బిడ్డల శిక్షణ) 


అవి సుబ్బారావు కివితలు రెండు 


చల్లని శుకటి 


చీకట్లో మెట్లకింది 
మురుగు చీల్చుకొని 
నుండూక మృదంగం 
కీచురాయి సన్నాయి. 
చీకటో 
a) 

వాన చినుకు కరిగి పోతున్నడి 
గాలి విసురు విరిగి పోతున్నది 
చీకట్లో చినుకు విరిగి 

చీక పే అవుతోంది. 

చీకటి తడుసోంది. 

గుండె పీకుతూ 

ఉండి ఉండి 

కుక్క టొంయ్యిన 

గాలి దంయున. 

చీకటి మెట్ట 

లు 
నా వెన్నుపూస మెట్లు మెటుకీ, 

యు యలు 

వతుగా, జీరాడే నలనికురులా 
pn) cc? cc? 
నడుం విరిగిన ఉరగంలా 
పొకు తున్నది. 
సపగటిసీ 
మగాటిమిసీ 
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చీకటి ఆందం చూచి 

తోకం బారలు చాపింది 
తడెివస్తువు (పవతిదీ మెరస్స్తుందిె, 
ఎండితే తప్ప. క 

ఆ చినుకు చీకట్లో విరిగా 
చీకటి మెరిసింది. 

ఆం మెరువుతో డేవతతాచ్చి 
చుక్కల్ని ములు కు మాయా డు. 


సెఆవుత్తో వరావూరం 


ఇక్కడ మతడోనేల 

వురో ఆకాశం। 

జూకాెశం మబ్బుగా, 

ఆకాశ యొలేని ఒకే మబ్బుగా, 

మన్ను దిన్న మంజేరిలా 

చిరాగ్గా వాగసతుందిె. 

ఇహా నేను పొడ నమానం 

పుస్తకాల తలవాగాూా చుట్టుకొని 
కొండచిలువలా వపరుంటాను. 

దెస్న్ని జీర్హి చు వకేోతెను 

ఆంతా వోణే: ముకోవాతని మాతం ఆతం 
కొండంతాశతో ఐసౌను 

ఎండిన గుండెతో తిరిగి వెళాను 
ఊర్నిండా చక్క బెరుళ్ళు మాది 
చినోషళ్ళకీ. పెద్దోళ్ళకీ మనసుచుట్టూ మచ్చలు. 
మావూరు 

నేటికి నిలిచిన వికైరియానాటి కాను 
చివరు చిరిగిన ఆటాను, 


అసనా ర్యం పశ్య 


మానేపల్లి సత్యనారాయణ 


కిటికీ ఊచల్లోంచి మనుష్యులు నడాస్తున్నారు 
రికొలు, నెక్‌ళ్ళు, ఆడవాళ్ళు-కార్లు. గురబ్బగ్గీలు 
దూరంగా, చాలా దూరంగా పొగవదలూ 
జెరిగొడ్డు చెట్లమ వ్యనించి కోసుకు పోతోంది 
యెవరో యెందుకో ఆకాశవాణీలాగ 

చెవిలో నంగితం వాయిస్తున్నారు 

వీణ? _ హారన్‌? వ చ భలం త స Ta కారినెట్‌ 2 
బుల్‌ బుల్‌ కాదూ పీకుతున్నది? కాదుకాదు-_ మృ 
దంగం. కిటికీలో కళాయికింద వించెలు 
పలకరించుకుంటున్నాయి (కాన్ని చెబ్బరాడుశుంటున్నాయ్యి 
మూతిలేని నీరు రోడ్డు) తడుపుకోంది 
యింకోపక్క_ వున్న కిటికీ ఊచలు 
పూలుపూస్తున్నాయి _అవి తుమ్మెదల కోసం 

నాకు తెలిసినప్పలణ్లించి ఎదురుచూస్తున్నాయి 

కిటికి పువ్వులోంచి చుక్కలు చమక్కు.మంటు న్నాయి 
చీకటి పడింది గావును. స్విచ్చి వెలిగించిన 

ఎలె క్రిక్‌ కాంతి గుండెల్లోకి (కడి జఠరి కా... 
ఎడమ జఠరికా?) చొర లేదు. 

పొడున్తున్న నక్ష తాల్ని తెంపి 

సంతోష సూర్యుణి నిలపగలిగి తే_ 

ఎంత బావుజొంత దావుణ్డు 

(నార్సొ_ఏదీ' దారం--కుట్లు తెనపోయాయి? 


సము దం ని దపొతొ తల్‌ 


క. ఆస స వ 


దం నిదపోతోంది 
నము దం ఒడిలో జరిన నగరం 


న్‌ళ్చ'"0౦గా పసికూనలతా సి _దపోతోంది.. 


దెచుకు నవా వాళ్ళను త 
నభ దాచుకోకుండా 
“మ్‌. 
చీమలా సాగిపోయువాశాను రోజూ చూసూనేవుంది- 


ఏమ్‌ పట్టించుకో (లేని నంసారిలాగ 
సిరాక్షీ ణ్యంగా 

య జు 

మూఐబగవెక మూలగరేక ఊరుకుంది. 


విచ్చుకుపోయే మబ్బుల్లాగ 

ఎండకి కరగిపోయే మంచుకణాల్లాగ 
వెలుగు రేకులు పల్ల విస్తే 

ఆకుమీదనుంచి సిగ్గుతో జారిపోయి 
మట్టిని కౌగలించుకునే మంచుబిందువులాగ 
నగరం నవ్వింది 

తననుచూసి తాను నవ్వుకుంది: 


మళ్ళా తెల్లవారిందని తెలిసిన మనుమలు 

చీకటిలా మెరసే ఆకటికొండను 

పిండిచెయ్యటం కోనం 

చిక్క_టి చీకొటిని వంటినిండా అలుకుని 
ae) 

పకముగడుతున్నా రు... 


ఆలుపులేని 
పరు త్త తని సము, దం 
బద్దరంగా వళ్ళు వదుచుక ంచి_ 


మనతరం న కన కాల ఇ 
కన యేలలాన 
ఈ మా వౌ & 
ఈివన కావియమూ, వా ప అత చాావ్వులత్యూ 
యుల. 
త మనిణతాము ఆ[త౧గా ఖా శిచేనుకున్నా యొ. 
తన కమ్‌ తెలియనట్టుగా ఉఊంయకంది నమకం 


గంటకెన్నో గంటల చాడ్చున 

నసురగణు (గక్కూతూ 

తెగబోతూన్న “(పస్పింగ్‌” లాగ 

పళ్ళచ [కాలు సాకీగా తిరగటానికి 

తిరిగే “బాత జేదింగు” లాగ 

బటన్‌ నొక్కితే బయటకువచ్చే వస్తువుల్లాగ 


ఎక్కు పెబ్లని ధనస్సుల్లాగ 
ఎవ్వురికీతగలని శరాల్లాగ 

గేట్లలోంచి hoe 

ఎడాది యినుకలో 

కరారుకుహపో్యున వాళ్ళ ల్లా నడుస్తున్నారు... 


ముసి గాట్టులాగ 
యా అకంగా చూనసిందడి నసము(దం 


౨9 


సానుభూతేగాని 
భూతిని నమాజపహం చెయ్యని మున మైన వురుగులాగ 
అన్నీ తనడోనే దాచుకుంది. 


చితుచి కటు కమ్మాతూంకే 

రా 
ఆింఠతలు జనకుల గనె 
మళెవూలని తఈఐతో పహాత్యచేసి 
గులావీఅ (పాణం తీసి 


(ముచ్చటగా 
ఇచ్‌. వ ల్‌ ఆడ్‌ క 
నవ్వుల్ని. కెరటాల పె నురగలు కలి అ స్రూా 
వెంటాడే కఠరటాల్ని నిక కంంగాదాటుతూ 
గయినా. మో 
౧తగా మెదససే యిసుకను 


వెన్నెల కిరకకాలకి వి 
విలాసంగా తన్నులూ,. 
మ _తెక్కి. తూబుతూ, హోలుతూ ౨కు 
(వాళ్ళకోనం విధిగా కాపలా కాస్తూన్న చం(దుడూ 
ముచ్చుట పడుతూన్న "తకఠరటాలూ 

ఆనందంతో 


భఘూషినున్నా అవవ! 
Pn 9 


రా(తికోనం 

చల్తారని ఆకలికోనం 

చాహాం తీరటంకోసం (7 

“చీప్‌ కాస్మటిక్స్‌' ముఖాన మెత్తుకొని 
ఇరవై యేళ్ళ యవ్వనాన్ని ఆ మ్మొసి 
కనీసకోర్కె_౪ అగ్నితో శలభంగామాడి 
ముసిదొగులా మెరుస్తూ 

సిరపాసకి సరసాన్ని జోడించి 
ఆ(కందానికి ఆ హాదంలా6టిది మేళవించి 
చవక సారామైకంలో పడ్డవాళ్ళలాగ 


Vain 


ఎడారిలా౦టి 

ఇసుక య తిరిగే స్త్రీ ఆకారాలనుచూస్తూ 
"ఘోష్‌ 0ంచట మిగాని 

చల్లగా మాట్లాడటం చేతగాని కెకటాలుచూసూ 


క న్నాయు- 


ఆంవాటుగా, ఒజద్దకంగా రమిస్తే 

తప్పని చిక్కులోంచి వాడిపోయిన యిల్గాల్నిచూసి 
సిగ్గులేకుండా ఊరుకుంది సము(దం.. 

నగరం పెన పాములా అల్లుకుపోయింది చీకటి 


సము దానికి 

అందం, ఆనందం, స్నేహం, అన్నీ దాచుకునే 
యుక్త ఉంది! 

దాధతో కుమిలే నగరాన్ని 

తనలో నిద్ర పుచ్చుకునే శ క్తి ఉంది! 


లొ అకుంట్కె చావు, 


కుంకళాల అశోక 


తినడానికి తిండిలేక, 
కట్టడానికి బట్టలేక 
ఉండడానికి ఇల్లులేక 
మనసుకలసిన భార్యలేక 
మవుతపంచే మిడ్రలేక 
అవసరాలకు డబ్బులేక 
అనుభవించే హాక్కు_ లేక 
ఉన్న వారిని చూస్తూ 
దేబరిస్తూ 

కృంగిపోతూ 
ఆసూయప డూ 

మెరాళ చెందుతూ 

సగం చస్తూ 

ఉడికి పోతూ 

నలిగి పోతూ 
ఏడ్చుకుంటూ 
తిట్టుకుంటూ 

తనుకు తీసుకు చావు 
చావు! చామ: చావు 
వపచ్చనై న చెట్లు వుందీ 
విస్తరించిన కొమ్మలునై్న 


చేతనెతే 
గుండెలుంమే 
బ9తుకుతాను 
ఆనుభవి స్తా 
అనే ధైర్యం 
చీము ఉంయే 
ఆశ ఉచిే 
ఆ వేశముం కే 
లేచి నిలబడు 
రుతువు సంపద 
దులువు కే 
పంచియివ్వు 
ఆసుభవించు, 


ఇలా కూడా రాకపోతే 
[బతుకు మార్గం తెలియకు ంే 
(బతకలేనను కెదికి ఉంయే 
(బతుకు తాహతు లేకపోతే! 
చావు! 
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డే మ త్చరం “కతెగితదె, 


_ఎనుజూసి మనకొండాలు మొురగయర।ః 
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బూ బంగాచు యమొలుక్‌ 


ఎవ్యడేడ్చారురా? గువ్య చనిపో తే?! 
ఎవ్యరడిగారురా? నక్కా, నుప్వుపస్తాని? 
మనం ఎదిగేమి ఫలమురా? ఎరినాగన్న. 


జ ఆస 


సమంగా న్వార్థమూ ఎదిన్సింది గదరా! 


ఒకడు డోచేసొడు- ఒకడు దాచేనాడు! 
ఒకడు చెదిరి పొడు ఒకడు ఎగదోనాడు, 
ఉశాన prem + 
రంగానికొకడుగా రంగేళి వేయగా 
తోలు బొమ్మల దితుకులేలరామనకు? 


సంఘజీవిగ మనిషి సంతరించిన తీరు. 
ఒకరికొకరుగతోడు ఉండుపే గదూ? 
తారుమూరై నిషి తన బలిమికొరకతు 
తింటూన్న డేందిరా? మనిషి నేగాక! 


lx 


ఎవ్వడో భీముడిటువచ్చు పర్యంతం 
చావమనిచెప్పేదె మనకు సిద్దాంతం: 

తిరగబడి చావమని చెప్పినో డేడిరా_ 
ఇఆతకొక్కు-దినమైన ఈచావు దైతుకుం"కు__ 
“ఆమె” బాహుమూలాలలో తలదూర్చి “బేవు' మని ఏడ్చుచే...! 
నిముష నిముషం చచ్చి, నిముష నిముషం ఏడ్చి 
తెల్లారి మళ్ళి చనిపోవుచే._కాదురా? 

అందుకే ఒద్దురా & పోరగా, వినరా. 

సాహానం పేరువిని అవచార మంటారు. 

చేతనం పేరువిని విదోహూ మంటారు 
ఆత్మవంచనగాళ్ళు: ఆర్హులు: వ్యధ్దులు. 
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చూడు దిక్కులనిండి ధవళ తేజన్సు! 
ఉడుకు నెత్తురుపడే నంపాతభ్వనులు._ 
పద నిన్ను ఈ పిరికిపందలకు ఎడంగా 
మలుస్తూ మనిషిలా: నవవిప్రవంగా। 
అగ్నివె అంటించు ఈ నరతరూతతిని, 
(పతి ఒకడు ఎరగా కొ త్తనెత్తురుతో 
(పతి ఒకడు ఎరగా ఆంగార జాషాలల్ర్తా 
(పతి ఒకడు మనిషిలా సహాజతేజంతో._ 
జీవించు నవ్య వేదం పఠించంగ 

పట ా__.మోదాం!: పదూాః 

ఎన్నాళ్ళు స్‌ళ్ళు నాకినట్ర_బ తుక? 
(పొద్దువాలకముంచె బొందాలె ధ్యేయాన్ని 
వద పద పద! 


వ్రనరాక్ళు 


మ 


పరిగి రాధాక్ళ ష్ష 
ళా 


ఈ కథ యిక్కడ ఆగదు 
ఆగే అవకాశం ఆతిస్వల్పం 

సినిమాకథలా యిది నారలా సాగుతుంది 

ఇంకా కొన్ని కన్నీళ్ళు కురుస్తాయి 

ఇంకా కొన్ని మనసులు కుళ్ళి కృ శినాయి 
అప్పుడుగాని కథకి క్రైమాక్స్‌ రాదు 

క్రై మాక్సొలేని కథకి అందం లేదు 

ఆ పతాక నవ్ని వేశానికింకా గడువుంది 

అందాకా ఆందరి ఆటలూ సాగుతాయి 

క ప్పదాట్లతో కాలం వెళ్ళబుచ్చే సావకాళముందిె 
కుంటిసాకులు చెప్పి కర్తవ్యాన్ని 

వాయిదా వేయడానికి అవకాశముంది 
పట్టుబడిపోతామనే బెంగ 

ఎవరూ పెట్టుకోనక్క_ర లేదు 

అన్యాయం చేస్తున్నా మేమోననే అనుమానం వద్దు 
ఆన్యాయాలు చేయంది ఆబద్దాలు చెప్పంది 
ఆడంబరంగా జీవించడం ఆయ్యేపనీకాదు 
పట్టుబడినప్పటి సంగతి 

పరమాత్ముడే చూసుకుంటాడు: 


పళ్చాతాప మెలాగూ పిలి పలుకుతుంది 


beh 


సీతిచం(దిక జావపక మూ 
డు 


గ్‌ 


[ల 


స్తుం 
వేదాంతం ఓదార్చడానికి తయారుగా వుంటుంది 
ఆ పతాక నన్నివళంతో యిక (పశ్నలుండవు 
గింజుకోవడమూ జుట్టు పేీక్కాావడమూ వులడదు 
అప్పుడు కన్నీళ్ళు రాకపోవచ్చు 

మాటలు నోట్లోనే వుండి పోవచ్చు 

పరిస్థితులు పురిలా పేనుకుంటాయి 

నిజంమీద నివురు తొలగిపోతుంది 

ఆందాకా అందరి ఆటలూ సాగుతాయి 


అందాకా ఈ కథ నడుసుంది! 


రా అన్నారా! 


cal 
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ఆకాశపు రోడ్డు కడ్డంగా 
పడిపోయిన చెట్ల మాటేమిటి? 
చం(దుని వెన్నెల్లో సగం సగం 
తడిసిపోయినమె ట్ల మా'పేమిటి? 


నీవొడ్డుకో చేయి వేసి 
నాజేబులో శయనిస్తున్న 
జానాని కరయేమిటి? 

ఖు ® 

మానానికి అర్థమేముంది... 


అవును నేనలా మానస సరోవరంలోకి కొంగిచూసినపుడు 
మానవపరిణామ కెరటం గుండె ఒడ్డుల్ని తాకినపుడు 
అలవాటుపడిన నాముణం నన్నె వెకి_రించింది 

అంతకంతకు పెరిగిపోతున్న నాగరికత కుక్క_మూతి సం దెవేసింది. 


గతపు “ఖజానాని” దాని “అమ్మ” ముఖాన పాేసి 
“అర్దరా(తి మంచం” మీద 

“ఆరోజులాడె'ని 'సేవించాను 

దాని మాలినృపు టాసవాన్ని 

నానరాల సీసాల్లోకి వడకట్టాను 

నా వళ్ళంతా వుతికి ఇప్పుడు 

ముళ్ళ మీద ఆరేను కుంటున్నాను. 
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రనా పట్టుపురుగుల పెంచే సమూహాలు, 


నో 
హ్‌ 


ళ్‌ 
సరిపొలనా దురంధరుల దుంధుబిధ్వానాలు 


అక్కడికక్కడే దీపాలనా ర్చేసి పాపాలకుపాలు 


న్‌ స్వా 
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డా వమ్మా రా! దా ఆన్న యా ఠా! 

ఈక యింటిలో సీకెప్పుడూ యింతచోటు వుంటుండి 
ఈ యిరులకుంపటిలో పెరగే వూలలోనీవూ ఒక్క డ ష- 
ఆ సిరులకురులలో సీకెప్పుడూ చోటుండదు._._ 


నా నరనకురా! నాతో చేయికలుపు 

ఈ సరనుతోనిన్నూ ఒక్క_కలున మొగ్గనిచేనా, 
ఈ తవమసుతాపసిక్‌ తపోభంగం చేద్దాం 

ఈ [తపాభరన్యాయా మృత ముగ్గకు 

రేపో. మాపో, వరిణయించేద్దాం 

ఎవరికివారే “మేకప్‌” చేసుకునెందుకు 
మనననే ముకురం, విమర్శనే దువ్వెన 
“పొరుగుపచ్చు” అనే పౌడరు యిద్రాం_- 
ఇంత చేసింతర్యాత ఏడుపుముఖం౦తో 
ఎవడు నిలబడతాడో చూద్దాం-.రా, అన్నారా, 
రా అన్నారా, నాతో రా, 


ఆ వరాహావతారం, 
ఆ కూర్మపు (బతుకు నీకొద్దు 
రు 
నిన్ను భంభరం చేసాను 
దః విశ్వంభర నాక్క_ సారి వూూపుదాం 
రా, అన్నారా! 


ఇంకో గంగావతరణం 


ఒక బోర్డర్‌ 


(ఉస్మానియా యునివర్సిటీ డి హాస్టల్‌లో ఏపిల్‌ నెలలో నోటీస్‌ బోర్డ్‌పె 
ఈ కవిత చదివాను. ఇది ఆ హోస్టలొల్రోని విద్యార్థుల / అందరి ఆందోళనగా నా 
కనిపించింది. ఆ బోర్డర్‌ ఎవ్వరో ఇప్పటికీ నాకు తెలియదు. ఇట్లా అనుమతిలేకుండా 
(సచురిస్తున్నందుకు ఆయన నన్ను మన్నిసొడనే భావిసొను. సంగ 


భగీరథుడు తపస్సు చేసాడో లేదో 
భువిపె గంగ పారాలని 

మేం మాత్రం తపస్సు చేసాం 
కుళాయిల్లో నీళ్ళు రావాలని 

మునుల్లా కూర్చున్నాము 
ముక్కుమూసుకొని ఆలోచించాలి 

తల తాటించాము, నిట్టూర్పులు విడిచాం 
ఏదో ఆ పాతాళగంగ (Tap Water) 
ఆకాశగంగ అక్కర రాకుండా ఎటోపోయింది 
మేమేమో ఆలోచించాం 

తలకాయలు చించుకొన్నాం 

రాని సీళ్ళకొరకు 

నీళ్ళులేని కుళ్లాయిలవద్ద 

మా పండ్లపై పాఛీ పెరిగిపోయింది 
ఆదుర్గంధంతో లోకం నిండీపోయింది 
మౌ గడ్డాలు పెరిగి ఉన్నాయి 
భగీరథుల్లా మా ముఖాలు తోస్తున్నాయి. 
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వాల్పిందె 


నిదహో 


” 
శక్త 


బకరా 


ముక్కు మూయాల్చిందె 
తపస్సు చేయాల్సిందే 


వ్‌ 
అ 


ఇంకో గంగావతరణం కోన 


ఇలాగే భగికభులా. 


చరా వేదిక: 


భాష--జఒక ౫ శాస్త్ర యద్భకృథం 


want, 


చేకూరి రామారావు 


ధాషేతర (పపంచానికి భాషకూగల సంబ౦వం సాంకేతికం: 
అంహే భాషకూ అది సూచించదల్చుకున్న వస్తు, భావ సంచయానికి జన్య 
నక సంబంధంగాని, మరేవిధమైన (ప్రత్యక సందింధంగాని లేదు. భాషాపదాలు 
వ ౦కేరాలు, పిలి" అనే మాటకూ అది సూచించే జంతువుకూ ఎట్లాంటి 
య. సంబంధమూలేదు. “పిన్లీ' అనేమాట కేవలం సంకేతం. ఈ సంకేతం 
షా వ్యవవ హా ర్రలకు ఇష్టంలేకపోతే ఏ మార్జాల మో విడాలమో సంకేతాలుగా పెట్టు 
oa అందువల్ల భాషావ్యవహారానికి వచ్చిన ఇబ్బంది ఏమీలేదు. మాటకీ- అర్జానీకీ 
విడవీయరాని సంబంధంలేదు. మాటలు మనుషులు కల్పించుకొన్నవి. వాటి అర్హాలూ 
మనుషులు ఏర్చర్చుకొన్న వే. మాటకీ అర్థానికీ విడదీయరాని సంబంధ మేపుంటే 
థిన్నార్హకాలైన మాటి ఏకార్భకాలు కావటం, ఏకార్హ్డకాలై,న పదాలు భిన్నార్ధ కాలు 
కావటం ఉండదు. సంకోచవ్యాకో చాది అర్హ విపరిణామానికి “అవకాశమే వుండేదికాదు. 
ఒక వస్తువునుగాని నంఘటననుగాని మరోవస్తువు కో, సంఘటనకో (ప్రతీకగా పెట్టుకు నే 
క మానవ జాతికి మాత మేవుంది, జంతువులకు లేదు. 
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భాషకూ__అది సూచించే ( పపంచాని]ే సారూప్య సంబఠిథం లేదు: 

ఇది పె ప్రతిపాదనలో నే ఇమిడివుంది. స్పష్టత కోసం కాతమే ఇక్కడ 
వేరుగాచెప్పటం. ఉదాహరజకి ఆం|ధ్రడేశ పటం ఆంధ్రడేశానికి సంకేతం. కాని 
ఈ రెంటికీ సారూప్య సంబంధం (100మ0యష07) కూడావుంది. జంతువులబాన 
తీవతకూ, అవిచే సేఆరుపుల దెర్హ్యానికీ అట్లాంటి సంబంధం వుంది. కాని భాషతలొ 
అత్యంత తీవభావాన్ని చిన్న వాక్యాల్లోను, శేలికభావాన్ని "పెద్దవా క్యాల్లోనూ చెప్పవచ్చు. 
అవతలివాళ్ళ హృదయాల్లో గుచ్చుకునే పదునైన అర్థంగలమాట్ని ఏ వికారమూ 
లేకుండా ఉచ్చరించి ఉద్దిష్టలక్షాన్ని సాధించవచ్చు. 


)85 
సాహిత్యవి మర్శలో య. సరూపనంబంధ నిరూసణ పంయనవ్నాలున్నై. 
౧౦, మహాపాణధ్వనుల ఆన ర్తి తి వీరాడి రనస్ఫోరకాలని, అనులోమ 
గణాలవాడకం, అను గ ఆవృత్తి కృంగారాది రసస్ఫోరకాలని మన 
సాహిత్య విమర్శకుల అభిప్రాయం, కొని అక్క_డెనా అవి మనం ఏర్భడ్చుకున్న 
సంప్రదాయాలేకాని _పక్యక్ష సంబంధజనిళాలుకావని నా అభిప్రాయం, 


ర 


ఛాష సంప్రదాయ విహాతం: 
ఒకతరం మరోతరానికి సంస్కృతీ సంపదాయాల్నందిస్తుంది. భాషకూడా 


అట్లా అందించబడి దే. వి] ఎన్న సం సదాయాయశ్న పే భిశ్ననాషలూ ఎన శ్ర నస 


{ 
దాయాన్ని నేర్చుకున్న పే భాషనూ నేర్చుకుంటాం. అంతే భాష ఎవదత్త మూకొది, 


నిర్లన ప్రాంతాల్లో 


హౌ ౧ 


రేం 
వ అర వాళ్ళు 


(పక తి ద త్రమూకాదు, ఆభసం మా,తమె, ఒక పఐవా 

లి లం షు గ 

"పెంచితే మాట్లానలేడు. జంతువు జరవగలుగుతుంది తెలుగు పిఈ 

పెంచితే ఆరవమే మాటాడతాడు ఒ' జాతి జంగువును ఆరొళచో 
(ag) 


లైట్ల 


ww 


ఆ యాగా 
సెంచి రానా తదెజాొచి 


జంతువపులాగే అరును ది. 


భాషకు చేశ కొరాతీత విషయ బోధకశ క్రి వుంది 
విజయనగర స్తామాజ్య వైభవాన్ని గురించిగాని వచ్చే శతాబ లో తెలుగు 
య్‌ ఇ ణి 
దేళంతో రాబోయే రాజకీయ పరిణామాల్ని గురించిగాసి భాషరో మూట్లాడుకోగలం. 
ట్‌. 
_హైదూబాదులో అ'సెంస్తీ విశేషాలుగాని, వియశక్నాం ల గురించిగాని 
భాషలో మాటా సకోవిచ్చు, అ. టే వెనక్కి తిరిగి? చూసుకో టానికి గాని, ముందుచూప్పకి 
గాని, ఇక్కడే సంగతుల్ని గురించిగాస దూర దేశ మ చర్చించ 
ట్రాసీక్రి భ్‌ అఎకాళాన్ని కల్పిస్తున్నది. (పాచీన చరి, నౌ గాహాొసి భౌ పరి 
ధ్‌ కూ (ముందుచూప్పవ ల) విజా నవ్యా పికి ఈ అలనే, ఎన,కో ఎంసయోగరొరి, 
గ ea ఎలి 
జంతువుల అరుపులకు ఈ శ కి వెదు. 


భాషతో చెప్పగల విపయాలకు, వాక్యాల దీరతకూ, స్క ఖ్శ కూ పరిమితి వదు: 
మానపుఐ భిన్నానుభూ కుల్ని భాష వ్య కికరించగిలదు. మాసు డి అనుభవాల 
సంఖ్య ఇంత ఇని ఎవరూ చెప్పలేరు అంతేకాదు ఆ అనుభవా రిట్లాగే ఉంటయ్యని 
కూడా నిరేశించలేరు, ఆ అనుభవాల కెట్లా పరిమితిలేదో భాషకూ పరిమితి లేదు. 


న 


ఖా 
భాషలో నె, అనంఖ్యాకి మైన నిత్య నూతనాను భవాల్ని నొ స "కరించ రద" ఎషమూట 


క్‌ 


fer 


పరిళధనిలన్నీ నూతనానుభవాటేక దా. వాటి భ్‌. చెర్బాల్సి' డి 


య 


చి ఇంతకన్న పెద్ద వాక్యం వుంటానికి వీల్లేదనటానికి 


0 
కకన్న పెద్దవాక్యం చెయ్యవచ్చు. భాషలో వాక్యాలస-ఖ్య 
1 జ (౫) శి 


యలు 
కూడా ఇంత అని చెప్పరేము,. అంపే అనంతమన్నమాట, ఈ లక్షణం సాహిత్య 
సృష్టికి దోహూదకొరి. ఓక క విరాసిన కావ్యం పూర్వ కవికాన్యంకన్నా ఎదొ రకంగా 
చు ల o 


ఖై 


న్నంగాన వుంటుంది. జంతువులు కొన్నిరకాల అరుస్పర్ని మాతమే చేయగలవు, 
పాం 


మిగతావి వాటి పునరా వృశ్తే, 


భాషలో కల్పనలు చెయ్యవచ్చు: 
ఒక రాజకీయవాది ఏదుటిపక్షంవాడు దేశ, దోహీ అని అబద్దాలు (పచారం 
చెయ్యవచ్చు. ఒక కాలేజి అవ్బాయి అమ్మాయిల మీద పుకార్లు పుటించవచ్చు. అవా స్త 
యం టి ఆరి 
వాలయిన విషయాలను భాషలో చెప్పవచ్చు. ఈ లక్షణం మానవులకు అపకారికొదాఅని 
(ప్రశ్నించవచ్చు. సాహిత్యంలో కొల్పనలకు ఈ భాషాంక్షణమే ఆధారభూత౦... “ఎర 
శాలువ కప్పుకొని మా ఇంటికొచ్చిందొత రీవాల్వరు' అన్న కల్పనకు భాషలో ఈ 
లక్షణమే వీలు కల్పిస్తుంది. అంతేకాదు. “కాకి కేమి తెలుసు సైకో ఎనాలిసిస్‌, జటవెలది 
ద్విపదకత గారు” అన్న అర్లరహిత వాత్యానివే ఈ లక్షణమే మూలం. కల్పన అర్హ 
పీ థి థి 
వంత మూకొవచ్చు, అర్హరహిత మూకావచ్చు. జంతువుల అరుపులతో ఇది సాధ్యంకాదు. 


భాషలో చై్వైధీ నిర్మాణం (duality of patterning) ఉందిః 
భాషలో రెండురకాం (ద్రవ్యాలునై్నై, ఒకరకం (ద్రవ్యాలు ఆర్థభేదక సమర్ధమె 
నవి, రెండోరకం ఆర్థబోధక సమర్థమైనవి, మొదటివాటినీ వర్షాలనీ {PhOnemMes) 
రెండోవాటిని శభాలని (Morphemes) అంటారు. వరనంయోజన, వర్యపవర్త 
0 వ జ చ 
నాదుల్ని వర్గ శాస్త్రం (Phonology ) అనీ, కచ్చి నిర్మాణామల్ని శబ్ద శాస్త్రం 
(Morphology ) అనీ, అంటారు. ఈ రకమైన నిర్మాణం జంతువుల అరుపుల్లో 
లేదు. అంటే అవి ఆర్థబోధక సమర్థమైనవాటికో కూడినవే, ఈ రెండురకాల 
నిర్మాణాలవల్ల పరిమిత సంఖ్యగల “అర్హ భేదక నమర్రమెన (ద్రవ్యాల సంయోజనవల్ల 
య ౬ థి bh శ్రీ న! 
(వర్షసంయో జనవల్ల) అధిక సంఖ్యాక మైన అర్జబో ధక (ద్రవ్యా లేర్చడతై, ద్ర్వైధీనిర్మా 

అ౦టేక పోవటంవల్ల జంతువుల ఆ(కందనలసంఖ్య అత్యల్పం. 


భాషలో భాషనుగురించి చెప్పగలం: 
దీనికి వేరే వివరణ అనవసరం, ఈ (ప్రస్తుత వ్యాసమే అందుకు సాక్ష్యం. 
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(పాచీనాధునీక వ్యాకరణాల స్నీ ఇందుకు నిదర్శనాలు, (ప్రాచ్య పాశ్చాత్య సిద్దాంత 
చర్చలన్నీ ఇందుకు సాక్ష్యాలే, అరుపులలో ఆక్రందన లో, కేరింతలలో కేకలలో వాటిని 
గురించి చెప్పలేమన్నది స్పష్ట మేగదా. 

ఇటీవల దుర్గానంద్‌గారు “మానవుని మూలభాషలు ఏవి? అనే వ్యాసంలో 
మానవుల భాషలో మిగిలిపోయిన, భాషాలక్షణాలు సరిగా వట్టని, మానవులకు జంకు 
వులకు సంధిప్రాయమైన ఆర్చి, రోదన, ఆక్రందన, గర్జన, అరుపులు మొద వైనవాటిని 
మానవుడి సరైన భాషలు, మూలభాషలు అని ఒక విదితమైన సిద్దాంతం (వతిపా 
దించారు. మానవపరిణాముం_భాషా నంపొదన ఒేసారి జరిగినయ్యని కౌస్త్ర స్లాల 
ఊహ. (చూ-800660 and Ascher “The Human Revolution” 
in Current Anthropology, Jane 1961). 


“ఇంగ్లీషు అరబ్బీ ఫాకసీబు న్ఫుతసామాజ్య భాషలు" అని దుర్గానంద్‌ గారు 


అదేవ్యాసంలో పితిప్రాదించారు. ఈ సందర్భంలో __. భాషకు వర్గస్వభావాన్నా 
పొదించిన సోవియట్‌ శాస్త్ర వేత N. Y. Marr న అవ హేళనచేస్తూ స్టాలిన్‌, 


ప్రావ్దావిలేఖరికి చెప్పినమాట గుర్తుతెచ్చుశోవటం మంచిది, (స్టాలిన్‌ భాషాశాస్త్ర వేత్త 
అనికాదు. రాజకయ నాయకు డైన స్టాలిన్‌ క్రుకూడా ఈవిషయ: తెయసు జని చెప్పటానికే 
“There used to be ‘Marxists’ incur country who 

assert that the railways left tousafier the October 
Revolution were bourgeois railways, that it would bz un- 
seemly for us, Marxists, to utilize them, that they should 
be torn up and new, “Proletarion” railways be built. 
for this reason they were nickname‘ “troglodytes, 


“Only ignorance of Marxism and complete fulure 
to understand the nature of language could have 
suggested to some of our comrades the fairy tale about 
the disintegration of society, ‘class’ languag:s and 
‘class’ grammars.” 


Joseph stalin “Marx'sm and Linguistics” 
International publishers, New york, 1951, 


స్మృతి: 


నాకు తెలిసిన శ్రీవాత్సవ 


ఆర్‌, విద్యాసాగర్‌ రావు, న్యూ ఢిలీ 


ఆనాడు ఉగాది. డిలీ ఆం|ధులు, ఆంధ సంఘం అధ్యక్షులు శీ) సూరి 
న, 
భగవంతంగా రింట్లో ఏర్పాటుచేసిన ఉగాది ఉత్సవాలను కడువడుకగా జరుపుకుం 
టున్న సమయం. పిడుగుపాటువలె శ్రీ వాత్సవగారు పోయారన్నవార్త మోసుక 
నచ్చిన వ్య క్రీవె షే పిచ్చిగా: సూ సారు గ కూడిక నాళ దవా అత సుని తెలినాతో 
కొదిక్షణాలు శిలావతిమలె పోయారు. శ్రీవాత్సవ కొదిరోజులుగా అన్వస్థతగా 
య్‌ ను న య్‌ థి 
ఉన్నమాట వాస్తవమే అయినప్పటి? ఇంక హఠాత్తుగా. వారు వెళ్ళిపోరారని కలలో 
కూడా ఎవటా ఊహొంచలేదు. 


శ్రీ వాత్సవ ఒక మరప్పూని వ్య క్రి _ గ్రీవాత్సవతో పరిచయమయి. ఇంకా 
మూడు సంవత్సరాలుకూడా నిండలేదు. ఈ కొద్దికాలంలోనే వారికి అత్యంత 
సన్నిహితుణ్ణయ్యాను. 1968 ఫిబ్రివరి, మార్చి ప్రాంతాల్లో కయ్యం & Drama 
Division Festivals లో ఏడో నాటకం చూస్తున్నప్పుడు, 50085 & 
ప్‌ 


Drama Division డివ్యూటీ.. డైరెక్టర్‌ శ్రీ పి ఎస్‌, రాదూరావు నన్ను 


శ్రీ వాత్సవగారికి పరిచయంచేశారు, అప్పటి! "శ్రీ వాళ్సన' పేమ వినడమెకాని 
వారిని చూడలేదు, దక్షిణభారత నిలీనట సమాఖ్య సభ్యుడిగానూ, నటుడి గానూ వారికి 
పరిచయం కొవింపచిడ్డాను, ఆరోజూ, ses కొద్ది దిరోజులూ, మేము ఆ౦(ధదేశం 


లోనీ వివిన sos (కొత్త త్రగా వస్తున్న నాటకౌలు చర్చించాం. ఇప్పటి] 
నొ చెవుల్లో హారి మాటు గింగు ర్లైత్తుతున్నాయి. 8 ree బలివాడ కౌంతారావు 
గారి “అడివిమనిషి' నాటకం (ప్రదర్శించమని ఎర్నోసార్లు చెప్పారు. ఎందచ చేత్రకో 
బలివాడ కాంకారావుగారిని కథకుడిగాతప్ప నాటక రచయితగా ఉశహించువో చేక 
సోయాను. అందుకనే కామోసు వారి సలహాను అంత సీరియస్‌ గ ఆలోచించ ఎదు. 
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(ఆతరువాత కొద్ది రోజుల్లోనే “అడివిమనిషి' నాటకం హిందీలో అనువదింపదిడి 
(పసారం కాబడింది). మాసమాఖ్యకోనమని (ప్రత్యేకం ఒక నాటకం రాయమని 
కోరాను. వారు మామూలు నాటకాలకు భిన్నంగా ఒక డాక్యుమెంటరీ చిత్రం పద్దతిలో 
ఉండేలాగు, ఒక ప్రయోగాత్మకమైన నాటకం, బస్తర్‌ మహారాజు హత్య (ప్రధానంగా 
రాస్తున్నానని, వీలైతే _పదర్శించమని చెప్పారు. ఈ సలహోాకూడా _ నాకంతగా 
రుచించకఫోవడంవల్ల అలాగేవదిలేసాను, (వారి నాటకం పూర్తియ్యుం పే, దాన్ని 
వెలుగులోకి తీసుకరావడం ఆంధ నాటక సమాజాల బాధ్యకఅని గుర్తుచేయడం 
అనవసరం) 


(శ్రీ వాత్సవగారిలో |పిడామినెంట్‌ గుణాలు రెండు: మొదటిది, వారికి అంధ్రు 
లన్నా ఆంధభాషఅన్నా అవ్యాజానురాగం. తెలుగు వాళ్ళఏ కార్యక్రమం అవనీండి. 
ఏ మారు మూల అపుతున్నప్పటికీవెళ్ళి పాల్గొంటుండేవారు. వారికి అనేక సభల్లో 
ఆం (ధేతరులకు తెలుగుభాష అందచందాలను. నుడికారపు సొందర్యాన్ని, మన కావ్యాల 
గొప్పతనాన్ని చాటిచెప్పటమంసే ముచ్చటగా ఉండేది. 


రెండోగుణం, వారియందుస్న శక్తికి మించిన ఉశ్సాహం _దీనీశో ఉదాహరణ 
ఆంధ్ర (పడేశ్‌ అవతరించి పది సంవత్సరాలు నిండిన సందర్భం పురన్కరించుకొని 
ఆం(ధుల వడియాలు, అప్పడాలు, పచ్చళ్ళు మొదలైనవాటి (పదర్శనలు మొదలుకుని 
తెలుగువాళ్ళ సంస్కృతీ సాహిత్యాలకు, (ప్రత్యేకమైన కళలకు, (పతిబింబంగా నిలచిన 
నాట్యాలు, తోలుబొమ్మలాటలు, కవిన మ్మేళనాలు, చిత్రకళా (పదర్శనలు పద్య గద్య 
నాటకాలు వగైరాలను ఆంధులలో పేరుపొందిన కిశాకారుల రప్పించి, వారిచేత 
(పదర్శనలనిప్పించి కనీసం వారంరోజులపామెశా “ఆంధ్రోత్సవాయి భారతరా జధాన 
నగరంతో వే భవంగా జరిపి ఆం(ధుళ (పతిభము ఆం(ధేకరు౨కు చూవాలన్న వారి 
తహతహ ఆశయం నిజంగా అభినందించకతగ్గదే_ఈ విషయంవారు నాతో చర్చించి 
నప్పుడు ఈ ఆలోచనలన్నీ ఆచవణలోనీకి రావడానికి ఎన్నిరోజులు ఎందరి(శ్రమ 
ఎంత డబ్బు అవసరమవుతుందో అంచనావేసి చూపాను. ఐనా వారు నిరుత్సాహపడ 
కుడా ఆఖకుకణంవరకూ ఆంధ (ప్రదేశ్‌ (స్రభుక్యం సహాయా న్నస్తూ ఉత్తర 
(ప్రత్యు త్తరాలు జరుపుతూండేవారు. వారి బృహత్తరమైన యో పిణాళిక సనా డ్రైనా 
రూపొందిన పక్షంలో ఆ ఘనత ఆయనకే చెందాలి. శీ) వాత్సవగారు గురజాడ 
జయంతి చాలా పెద్ద ఎత్తున చెయ్యాలని నంకిల్సించి, చేసిన పీయక్నాలన్నీ విఫలం 
కాగా చాలా చిన్న నభపెట్టి అంతటితో తృ ప్రివడవలసొద్చింది. 
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భాషలో ఒక వాక్యం చూపించి ఇంతకన్న పెద్ద వాక్యం వృంటానికి వీల్లేదనటానికి 

వీల్లేదు, పెద్దవాక్యాన్ని అంతకన్న పెద్దవాక్యం చెయ్యవచ్చు. భాషలో వాక్యాలస-ఖ్య 

కూడా ఇంత అని చెప్పవేము. అంటే అనంతమన్నమాట, ఈ లక్షణం సాహిత్య 

సృష్టికి దోహదకారి. ఒక కవిరాసిన కావ్యం పూర్వ కవికావ్యంకన్నా ఏదోరకంగా 

భిన్నంగానే పుంటుంది. జంతువులు కొన్నిరకాల అవపుల్ని మాత మే చేయగలసప్స, 
గతావఏ వాటి పునరావృశ్తే. 


భాషలో కల్పనలు చెయ్యవచ్చు: 

ఒక రాజకీయవాది ఎదుటిపక్షం౦వాడు దేళ ద్రోహి అని అబద్ధాలు (పచారం 
చెయ్యవచ్చు. ఒక కాలేజి అబ్బాయి అమ్మాయిల మీద పుకార్లు పుట్టించవచ్చు. అవా స్త 
వాలయిన విషయాలను భాసలో చెప్పవచ్చు. ఈ లక్షణం మానవులకు అపకారికొదాఅని 
(ప్రశ్నించవచ్చు. సాహిత్యంలో కల్పనలకు ఈ భాషాలక్షణమే ఆధారభూతం. “షర 
శాలువ కప్పుకొని మా ఇంటికొచ్చిందొక రివాల్వరు' అన్న కల్పనకు భాషలో ఈ 
లక్షణమే వీలు కల్పిస్తుంది. అంతేకాదు. “కాకి కేమితెలుసు 'సెకో ఎనాలిసిస్‌, ౪ టవెలది 
ద్విపదకతగారు” అన్న ఆర్థరహిత వాక్యానికే ఈ లక్షణమే మూలం. కల్పన అర్థ 
వంత మూకావచ్చు, అర్థరహిత మూకావచ్చు జంతువుల అరుపులతో ఇది సాధ్యంకాదు. 


భాషలో ద్వ్వైధీ నిర్మాణం (duality of patterning) ఉంది: 
భాషలో రెండురకాల (ద్రవ్యాలునై. ఒకరకం ద్రవ్యాలు అర్హభేదక సమర్థమై 
నవి, రెండోరకం ఆర్థభోధక సమర్గమైనవి, మొదటివాటినీ వర్జాలనీ (91016116) 
రెండోవాటిని శబాలని (Morphemes) ఆంటారు. వర్తసంయోజన, వర్త్హపవ ర్త 
ద ణు అ అది 
నాదుల్ని వర్గ శాస్త్రం (Phonology ) అనీ, శబ్గనిర్మాణాదుల్ని శబ్ద శాస్త్రం 
(Morphology ) అనీ, అంటారు. ఈ రకమైన నిర్మాణం జంతువుల అరుపుల్లో 
లేదు. అంటే అవి ఆర్థదోధక సమర్థమైనవాటితో కూడినవే. ఈ రెండురకాల 
నిర్మాణాలివల్లి పరిమిత సంఖ్యగరి “అర్థ భేదక సమర్థ మైన (దవ్యాల' సంయోజనవల్ల 
(వర్షనంయో జనవల్ల) అధిక సంఖ్యాకమైన అర్థబోధక ద్రవ్యా లేర్చడతై, ద్ర్వైథీనిర్మా 
అంలేక పోవటంవల్ల జంతువుల ఆక్రందనలసంఖ్య అత్యల్బం. 


భాషలో భాషనుగురించి చెప్పగలం: 
దీనికి చేరే వివరణ అనవనరం, ఈ (ప్రస్తుత వ్యాసమే అందుకు సాక్ష్యం, 
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(పాచీనాధునీక వ్యాకరణాలన్నీ ఇందుకు నిదర్శనాలు, (ప్రాచ్య పాళ్చాత్య సిద్ధాంత 
చర్చలన్నీ ఇందుకు సాక్ష్యాలే. అరుపులలో ఆ(క్రందనలో, కేరింతలలో 'కేకలలో వాటిని 
గురించి చెప్పలేమన్నది స్పష్టమేగదా. 


ఇటీవల దురానందొగారు “మానవుని మూలభాషలు ఏవి? అనే వ్యాసంలో 
మానవుల భాషలో మిగిలిపోయిన, భాషాలక్షణాలు నరిగా పట్టని, మానవులకు జంతు 
వులకు సంధి ప్రాయమైన ఆరి, రోదన, అ|కందన, గర్జన, అరుపులు మొదలైనవాటి? 
మానవుడీ సరైన భాషలు, మూలభాషలు అని ఒక విచితమైన సిద్దాంతం (పతిపా 
దించారు. మానవపరిణామం-భాషా సంపాదన ఒకేసారి జరిగినయ్యని శాస్త్రజ్ఞుల 
ఊహ. (మా-Hockett and Ascher ‘The Human Revolution” 
in Current Anthropology, June 1961. 


“ఇంగ్లీషు అరబ్బీ ఫారసీలు మృతసా(మాజ్య భాషలు" అని దుర్గానందొగారు 
అ దేవ్యాసంలో పరితిపాదించారు. ఈ సందర్భంలో జాల షకు వర్గన్వభావాన్నా 
పాదించిన సోవియట్‌ ళాస్త్రవేత్త గ, Y. Marr ని అవహేళనచేస్తూ స్టాలిన్‌, 
ప్రాన్దావిలేఖరికి చెప్పినమాట గుర్తు తెచ్చుగోవటం మంచిది. (స్టాలిన్‌ భాషాళాస్త్రవేత్త 
అనికాదు. రాజకీయ నాయకు డైన స్టాలిన్‌ కుకూడా ఈవిషయం తెయుసుజునిచెప్పటానిశే) 


“There used to be ‘Marxists in our country who 
assert that the railways left tous afier the October 
Revolution were bourgeois railways, that it would bs un- 
seemly for us, Marxists, to utilize them, that they should 
be torn up and new, “Proletarion” railways be built. 
For this reason they were nicknamed “troglodytes”, 


“Only ignorance of Marxism and complete fuilure 
to understand the nature cf language could have 
suggested to some of our comrades the fairy tale about 


the disintegration of society, ‘class’ languag:s and 
‘class’ grammars.” 


Joseph stalin “Marxism and Linguistics” 
International publishers, New york, 1951. 


నాకు తెలిసిన శ్రవాత్పవ 


ఆర్‌, విద్యాసాగర్‌ రావు, న్యూ ఢిల్లీ 


ఆనాడు ఉగాది... ఢిస్తీ అంధులు, ఆం|ధ సంఘం అధ్యపలు శ్రీ సూరి 
భగవ౦త౦గా రింట్లో ఏర్పాటుచేసిన ఉగాది ఉత్సవాలను కడువేడుకగా జరుపుకు౦ 
టున్న సమయం. పిడుగుపాటువలె శ్రీ వాత్సవగారు పోయారన్నవార్త మోసుక 
వచ్చిన వ్య క్షివె పు పిచ్చిగా చూసారు గుమికూడిన వాళ్ళందరూ _ నిజమ నికెలిసాక 
కొదిక్షణాలు శిలా(పతిమలె పోయారు. శ్రీవాత్సవ కొద్దిరోజులుగా  అన్వస్తతగా 

ది జు _ ఏ థి 

ఉన్నమాట వాస్తవమే అయినప్పటికి ఇంత హాఠాకుగా వారు వెళ్ళిప్రోకారని కలవో 
కూడా ఎవరూ ఊహించలేదు. 


(శ్రీ వాత్సవ ఒక మరప్పూని వ్య క్రి - గ్రీవాత్సవతో పరిచయమయి ఇంకా 
మూడు సంవత్సరాలుకూడా నిండలేదు. ఈ కొదికాలంలోనే వారీకి అత్యంత 
సన్నిహ తుణ్ణయ్యాను. 1966 ఫిబ్రవరి, మార్చి ప్రాంతాల్లో Songs & Drama 
Division Festivals లో ఏవో నాటకం చూస్తున్నప్పుడు, 503863 & 
Drama Division డిప్యూటీ డై రెక్టర్‌ శ్రీ పి ఎస్‌, రామారావు నన్ను 
శ్రీ వాత్సవగారికి పరిచయంచేశారు. అప్పటికి “శ్రీ వాత్సవ” పేరు వినడమేకాని 
వారిని చూడలేదు, దక్షిణభారత నటీనట సమాఖ్య నభ్యుడిగానూ, నటుడిగానూ వారికి 
పరిచయం కావింపబిడ్డాను. ఆరోజూ, ఆతరువాత కొదిలో జులూ, "మేము ఆంధ్రదేశం 
లోని వివిధ నాటకసమాజాలు, (కొత్తగా వస్తున్న నాటకాలు చర్చించాం. ఇప్పటి] 
నౌ చెవుల్లో వారి మాటు గింగు ర్లెళ్తుతున్నాయి. శ్రీ వాత్సవగారు బలీవాడ కొంతారావు 
గారి “అడివికునిషి' నాటకం (ప్రదర్శించమని ఎన్నోసార్లు చెప్పారు. ఎందుచేత కో 
బలీవాడ కాంతారావుగారిని కథకుడిగాతప్ప నాటక రచయితగా ఊహిం.చుకోలేక 
పోయాను. అందుకనే కామోసు వారి సలహాను అంత సీరియస్‌గా . ఆలోచించ చేదు. 
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(ఆతరువాత కొద్ది రోజుల్లోనే “అడివిమనిషి' నాటకం హిందీలో అనువదింపబడి 
(ప్రసారం కౌబడింది). మాసమాఖ్యకి సమని ప్రత్యేకం ఒక్‌ నాటకం రాయమని 
కోరాను. వారు మామూలు నాటకాలకు భిన్నంగా ఒక డాక్యుమెంటరీ చిత్రం పద్దతిలో ॥ 
ఉ౦డేలాగు, ఒక ప్రయోగాత్మకమైన నాటకం, బస్తర్‌ మహారాజు హత్య (ప్రధానంగా 
రాస్తున్నానని, వీలైతే (ప్రదర్శించమని చెప్పారు. ఈ సలహోకూడా నాకంతగా 
రుచించకపోవడంవల్ల అలాగేవదిలేసాను. (వారి నాటకం పూ ర్తియ్యం'టే, దాన్నీ 
వెలుగులోకి తీసుకరావడం ఆంధ నాటక సమాజాల బాధ్యత జిని గుర్తుచేయడం 
అవసరం.) 


(శ్రీ వాత్సవగారిలో ప్రిడామినెంట్‌ గుణాలు రెండు: మొదటిది, వారికి ఆంధధు 
లన్నా ఆం|(ధ్రభాషఅన్నా అవ్యాజానురాగం, తెలుగు వాళ్ళఏ కార్యక్రమం అవసీండి, 
ఏ మారు మూల అపుతున్నప్పటికీవెళి పాల్గొంటుండేవారు, వారికి అనేక సభల్లో 
ఆం (ధ్రేతరులకు తెలుగుభాష అందచందాలను. నుడికొర పృ సౌందర్యాన్ని, మన కౌవ్యాల 
గొప్పతనాన్ని చాటిచెస్పటమం టే ముచ్చటగా ఉండేది. 


రెండోగుణం, వారియందున్న శ క్రీకి మించిన ఉశ్సాహం _దీనీకో ఉదాహరణ 
ఆం(ధ్ర (ప్రడేశ్‌ అవతరించి పది సంవత్సరాలు నిండిన సందర్భం పురస్కరించుకొని 
ఆంధుల వడియాలు, అప్పడాలు, పచ్చళ్ళ మొదలైనవాటి (పదర్శనలు మొదలుకుని 
తెలుగువాళ్ళ సంస్కృతీ సాహిత్యాలకు, (ప్రత్యేకమైన కళలకు, పతిబిందింగా నిలచిన 
నాట్యాలు, తోలుబొమ్మలాటలు, కవిసమ్మేళనాలు, చిత్రకళా ప్రదర్శనలు సద్యగద్య 
నాటకాలు ఏ గైరాలను ఆం(ధులలో పేరపొందిన కళాకారుల రప్పించి, వారిచేత 
(పదర్శనలనిప్పించి కనీసం వారంరో జులపా మైనా “ఆం|ధో తృవాయి' భారతరాజధాని 
నగరంలో వై భవంగాజరిపి ఆంధ్రుల (పతిభమ ఆం|ధేతరు3కు చూపాలన్న నారి 
తహతహ ఆళయం నిజంగా అభినఆదించతగ్గదే_ఈ విషయంవారు నాతో చర్చించి 
నస్పుడు ఈ ఆలోచనలన్నీ ఆచరణలోనీకి రావడానికి ఎన్నిరోజులు ఎందర్నిశమ 
ఎంత డబ్బు అనసరమవుతుందో అంచనావేసి చూపాను. ఐనా వారు నిరుత్సాహపడ 
కుండా ఆఖరుత్తీణంవరకూ ఆంధ్ర (ప్రదేశ్‌ (ప్రభుక్యం నహాయాన్నర్థిస్తూ ఉత్తర 
ప్రత్యుత్తరాలు జరుపుతూండేవారు. వారి బృహత్తరమైన యీ పరిణాళిక ఏనాడైనా 
రూపొందిన పక్షంలో ఆ ఘనత ఆయనకే చెందాలి. శ్రీ వాత్సఫగారు గురజాడ 
జయంతి చాలా పెద్ద ఎత్తున చెయ్యాలని సంకల్పించి, చేసిన ప్రయత్నాలన్నీ విఫలం 
కాగా చాలా చిన్న సభపెట్టి అంతటితో తృ ప్రివడనలసౌచ్చింది. 
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జీ జ i ఇ గనీ భా! + Ew త 

మహా,పస్తానంలోని చాలా గేయాలకు భూమిక అయిన గీళం (back క206426 

థి 

కట దారి. దల మ స్త వీలు 3 థిద్రా Pr 
song) ab (p60 ఉచం స) శ్రీ గేయాలు తా rere) wy గురీ5t 
ఎప్పుడయినా చెప్పులే చెప్పాల్సిన అవసరం ఎంతోపుంది.చెస్పాలి డాన్ని గురించి. 
ఆయన ఇతర గేయాలలోని *వసుప్తికి అది (పాతి పఏికగా గహంచనినాడు మహా 

అవ స 
ఎవ్రీ ఒడ I Vd 
(స్థానం గీతం లక్ష్యాన్ని, ఆదర్శాన్ని మనం ఉపేక్షిస్తుర్నా మన్నమాట 
స ఆ ae ch ars 

చం ల. అక టం 

wr జా ఆనీ 5 ఓట అజ 4 స్య ఇ గ్‌ శే = వ్యా 

హర (పః ంచ౦ పిలిచింది, ఆనాడు ఇకకడ శ వేత సస £౦౦2 చెస్ప 
తున్నాడు (“క్క నే “శాంలా తోరణం'లో “పుదమికి నేడే పృక రోజట' క౦బాగ, 


( 0 
జాతికి పరినరన, నవజీవన తుభసమయం  అధ్యుదయంి అన్నా 'వసున్నా 
అలి 3 7 
Fn శ శో అర లో ఇర? క్ట ¥ థి గీ 
యొస్తున్నాయ. జగన్నాధ జగన్నాధ జగన్నాధ రథచ[కాత' అన్నా అన్నింటిలొనూ, 
ద్ద కొత్త ప్యవస్తను, ఇదాసీం వ్యవస్థకు భిన్నమయిన దానిని, విజత్షణకుయిసన దానిని 
యు 


; ni చి జ ఇప మి లాలూ సవం ౧ 

స్సన్నాడ న్నది ది ఆయన ఆక్‌ pes న్నిది చ ప 
అది చాలా విపరంగా చెప్పడం ఇక గాడే నా పనికాదు. *అననారం' అనే ఖండికలో 
అన్ని సం పదాయకవాయిన వి ఏకపాద, Ima igeri:esగా చెప్పి చీ చివడివంటాడు.. 


ఇపుడు పుడమి పడుపు వన్న ష్‌ సృష్టి కాదు, 5 కొత్ర సక స్ఫురింప 


పం సం స ఆలాంటి కొత త బిట్‌ పు. భం... సా రాసి 
వివాదాస్పద రాజయార్లోకి ఫోను. నేనా చెప్పాల్సిన అవసరం లేకుండ “జ్వాలా 
తోరణం" లో ఆయనే చెప్పాడు. కొత్త సృృష్టిపండుగ జరుపుకోవడానికి ఆయన జ్వాలా 
తోరణం కట్టాడు. “అదిసంవర్తప్పు తుఫాను మేఘం తొలిగర్జించిన తూర్యువిచవం, 
అనాధజీవుల సమాధులన్నీ అఘోరించి ఘోషించాయి.” ఇవి ఆఖరి చరణాలు కొదు 
కొత తనృష్టి లక్షణొలు. “అనాధ జీవులే సమాధుల్లా సశ్చేతసులై యేకోజాలు పోయి 
అనాధజీపుల నహధులే ఘోషించే _ మార్చు వస్తున్నది. అప్పుడప్పు అవనిమీద, 
ఆఅదిచాలదా పృతమిక్షి పుట్టినరోజు జరుపుకోవడానికి. 


నన కివికావస్తువు లేమిటో చాలా 115 ఇచ్చాడు శ్రీ శ్రీ. చాలా మందికి 
అందుకో సెదాంక (ideAlogical) వాసన వస్తుంది. ఆ 'ఎగెరేసిన ఎరరని 
& 


వ 
జెండా చూసి శుచెనిరిపోయే వాళ్ళకొరకు భఘాడెకిన గంధక ధూమానికి 


48 


ముక్కుల్లోంచి రకం పడేవాళ్ళకొరకు, ఆ రాబందుల రెక్కల చప్పుడుకు గుండెలు 
భేజారయి పోయేవాళ్ళకొరకు అవేవీ ఉదహరించి వానిలోని విశేషాలు చెప్పను. నేను 
గీసుకొన్నగిరి (ప్రకారం అది నా పనికూడాకాదు, 


“కదిలేది కదిలించే దీ 

మారేది మార్చించేవీ 

పాడేదీ పాడించేదీ, 

పెనునిద్దుర వదిలీరచేనీ, 

మునుముందుకు సాగించే దీ, 

పరిపూర్ణపు దిదుకిచ్చేదీ. 
సవకవనానికి కొవాలని శ్రీశ్రీ అన్నపుడు మాత్రం ఆయనతో చేతులుకలు పనివాళ్ళు 
ఉండరు ఆయనతోపాటు కదిలేవాళ్ళు, మారేవాఖ్ళ వుంటారా ఆంచే వేరే విషయం. 
ఒక ఊపు, ఒకి చైతన్యం, ఒక పరిణామం ఉద్ధృతంగా కొనివచ్చి శతాబ్దాల సుషుప్తి 
నుంచి మెల్కొల్చి బూజుదులిపి బంగారు సూర్యోదయాన్ని చూపలేని “కవిత 
కరక్కాయ నిజం. (ప్రగతి పథం నిర్దేశించి జీవితానికి పరిపూర్ణత్వాన్ని కల్పించలేని 
కవిత నిరర్థకం. మరి “పరిపూర్ణపు దితుకునిచ్చేే' కవిత్వమెలా౦టిది. కవిత్వం ఎలా 
పరిపూర్ణపు (దితుకిచ్చి పెన చెప్పినదంతా చేయగలుగుతుంది అని (ప్రశ్నిస్తే “మహో 
(పర్జొనం', చదవండి అని నమస్కరించిడమే నా జవాబు. 


“తీరికగా చదవండి. కావలిస్తే స పదేళ్ళు ఆగండి. ఈ లోపల ఆసి సంపాదించడం 
సిలల్ని కనడం, ధరలు హెచ్చడంకాక, జీవితంలో" ఇంకా ఏమున్నా మిమ్మల్ని 
అమితంగా nf luence చేసినవి జరిగివృంపే ....అపుడు అవగాహన అపుతుంది- 
ఈ తీరని దాహం, ఏదాహమూ తీర్చలేని ఆ వేదనా దాహాన్ని ఎలా తీర్చగలదో, 


“వకిజ్ఞ' అనే ఖండిక చివర తావినుతించే తావిరుతించే తావినీపించే, 

షం, తావిరచించే నవీన రీతికి, భావం, న ప్రాణం, (ప్రణవం... 

వేవో చెప్పాడు. ఆవి సందక్భవశాత్తు మొదపే చెప్పా పాను. ఆవి సహస్ర వృత్తుల 
సమస్తచిహ్నోలు. 


ఓ హెసీ కథల్లో ఆఖరి వాక్యం చదివాకగాని, ఆ వెలుగులో ఆ పెచెప్పిందంతా 
నెమరువేసుకొని నిజంగా ఎంత గొప్పగా శః ఒక్క వాక్యంకోనం ఇదంతా పోషించు 


ళు షీ ఇల BA లు“ 
కొచ్చాడు అనుకుంటాము. బుక్కులు, అనకారం, జొ 


శామిక లోకము తన నవీన గీతికి, నవీన రీకికి, (ప్రాణం, (పణవం__ 
అంటున్నాడు. వద, భందస్సుల ఫ్యూడలిజం నుండి, మాతా భందన్స్నుల (ప్రజా 


చరుంంయాం గా ఫి శాం వాం వా é 2 
స్వామ్యయుగానికి కవిశ్యాన్ని గురజాడ కొని తెచ్చాడంటాడు శ్రీ శ్రీ. ఆ మాత్రా 
ఛందస్సుల (ప్రజాస్వామ్య యుగంనుండి ముక కచ్చ" దప్పల సోషరిజం వేప్ప కవిశ్వాన్ని 


డితో ఆగక, తన “ఆకొశాలను లోకానికి చేరువగా 


తన ఆదూలను సోదరులంతా పంచుకొనే వెలుగుల రవ్యలజడి డిగా తన రచనలలో 


ర్‌దం క ంచాము శ్రీ శీ. ణి 


అ 
లోకం (ప్రతిఫలించే state less society వంటి_సీపలురే కవిక్యాన్ని 
ఆవిష్కరించాడు. 


మహా ప్రసనొనంలో మూడు కథలున్నాయి. ఆంతే చక్కని కథల్లాంటి narr2- 
itive poems ఉన్నవి, ఓహో నీ ముగింపులతో థ్రీల్రీ ముగింపు స పోలు 


సున్నానో అవి చచివికే దాగాతేవనుంది. అవి బాటసారి, థికవర్థియసి, ఆకొళ వ్రీపం. 


అణ 
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ఒక కొడుకు తల్లి మాటలు చెవినిపెట్ట్లక పట్టణంలో (బతుకదామని (సరదా 
పడికాద్ఫుకూటి టికనం, కూలికోనం బయలుదేరాడు. మూడురోజులు ఒకేతీరుగా తిరిగినా 
కూడా (బతుకుచవవు దొరకలేదు. దిక్కు. తెలియక దాట తప్పాడు. పల్లెటూళ్ళో తల్లి 
కళ్ళన్నీ వాకిట్లోనే నే. అతనికి శిరోచేదన ఆతిశయించింది. నల్లని రాతిపోలిక రాతి) 
గుండెమీద కూర్చున్నది తల్లి తనను పిలుస్తున్నట్లు దృళ్యార్‌ తోస్తున్నాయి. అతను 
చనిపోయాకు. దాటసారి కశేబరంతో కీతవాయుస ఆడుకుంటోంది. *“వలైటూళ్ళో 
తల్లి కేదో పాడుకలలో పేగుక దిలింది, '“పూర్ణిమకన్నులు కలువలచేరెను. పూర్ణిమ నడకలు 
హంసల చేరెను, దుర్గను చేరెను పూర్ణమ్మ. అన్న గురజాడ మాగింపుకన్నా కూడా 
ఎంతో Symbolic గా ఎంతో వీషరకణ[v౭గా ఉన్నది ఈ ముగింపు, 


ఫ్‌ గ 


“భిషువన్టీయసి, చనిపోవడానికి నిజంగా ఎంగిలాకే కారణం. ఆ ఎంగిలి 
సడకనే కడుపులోకి ఆ ఆదరువులేకనే ఆ ముసల్లి చనిపోయింది. మాంసం తిన్నంత 
దొరికిన వాళ్ళు ఎముకలు పారేస్తున్నారు. ఎముకలు కొరుక్కు తింటున్న కుక్కకు 
వెరిగాలి ప్రశ్నకు జవాబు చెప్పాల్సిన అవసరమే కనిపించలేదు. తొండ ఒక ఈగను 
పడ వేసుకొని తొందరగా తొలిగిపోయింది “అ అవ్వే మరణిస్తే ఆపాసం ఎన్వరి'దని 
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(ప్రశ్నించిన “వె ర్రిగాలి' (శ్రీశ్రీ. ఆ కుక _,.తొండ-ఈ సమాజంలో ఎవరే నేనుచెప్పాల్సిన 
అవసరం లేదనుకొ ౦టాను. 


"గదిలో ఎవరూలేరు గదినిండా నిళ్శబ్దం సాయంత్రం ఆరున్నర గదిలోపల 
చీనుకులవలె చీకట్లు" (ఇలా ఆరంభమైన కథలను అసంఖ్యాకంగా చూపవచ్చు 
ఈనాడు పత్రికల్లో ఒక దురదృష్టబీవి ఉదయం ఆకరున్నరకు ఆగదిలోనే ఆరి 
పోయాడు. అ దుకదృష్టజీవికి కత్తి గంటుమీద నెళ్తుదవొట్టులాగున్న దీపానికి ౦0161653 
ఆపాదిస్తున్నాడుకవి. ఆకాశతార ఆహ్వానగానంచేసింది, దీపం ఆరిపోయింది. తారగా 
మారిపోయింది. ఆ దుకద్భ ష్టజీవి తారగా మారిపోయాడని, అతన్ని అకొశ దీపంగా 
ఆకాశానికెత్తుతున్నాదు కవి= 

ఎచటికి పోతావీ రాతి 
_-- అవతలి గట్టుకు. 

ఇంట్లోవింత భయాఎగొాలిపే చీకటి, అపస్వరాలు వినిపించే తేషన తీగలు, 
చావు (బతుకల రంగులనీడలు....ఈ రాత్రి వీనినుంచి విముక్తి ఎది? ఈ గట్టు మీద 
వాతావరణం ఇలాఉన్నది. ఇంత అస్థిరంగా అస్తవ్యస్తంగా ఉన్నది. మరి ఎంత 
రా_తయినా ఈ రాత్రి సాహసించి అవతలిగట్టుకు గడీ అద్భుతమయిన సూర్యోద 
యాన్ని ఎలాచూడగలం: కొందరు సూర్యుడు ఉదయించేదాక ఈ గట్టుమీ దె ఈ చెట్టు 
నీడనే, ఈ చీకటి చిట్టడవిలోనే చిక్కిఉంటారు కొందరు ఆవలిగట్టుకు పోయయినా 
ఈరాత్రి గర్భం చీలిస్తేకాని తేజస్సు ఫలించదని ప్రయత్ని సారు. సూర్యోదయం కొరకు 
వేచివుండక చీకట్లను మబ్బులను తొలగించి సూర్యోదయాన్ని చూపిన వైతాళికుడు 
శ్రీశ్రీ. ఈ అర్హంలో శ్రీశ్రీ భూమి మీదికి గంగను తెచ్చిన భగీరభునికి సాహిత్యంలో 
సమవుద్దీ, 


చార్మితక విభాత సంధ్యల 

మానవ కథ వికాసమెట్టిది? 
విదేశం ఏకాలంతో సాధించినదే పరమార్దం, 
ఏ శిలఇం? ఏ సాహిత్యం? 
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“డేళచరి తలు! మానవకథ వికాసాన్ని చూపాలని మానవ సమాజం ఏ వెల్లుల 
౦ ఫలిస్తున్నదో దాచేస్తే దాగని సక్యాలు కోధిస్తున్నాడు 


fed 
యో 
వ్‌ 
8 
ry 
ర్ట 
ర్‌ 
ళ్‌ 
లా 
స్టే 
ష్‌ 
భి 


అభిపాంయలకోసం నావలు లక్షీ పెట్టనివాళ్ళు మాలోకి వస్తారు, 
అభిపాంయా ను మార్చుకొని సుఖాలు కామించేవాళ్ళు మీలోకి పోతారు 


ఆ మేమెవ్వరమో మీరెవ్వరో తెలుసుకోవాలనే కుతూహలం “వ్యత్యాసం? 
చదివిస్తుంది. 


“జగన్నాధుని రథచ్యకాల్లో” పతితులను, భష్తులను, బాధాసర్పదష్టులను, దీనులను 
హీనులను ఇంకాఇంకా ఎందరో హతాశులను ఆహ్వానించి ఈ లోకం మీడేనండి, 
మీ రాజ్యం మీరేలండీ, అని ముగిస్తున్నాడు. అంపే గీతం మొదలు దెట్టిన నాటికి 
జగన్నాధుని రథంవంటి (శ్రీ శ్రీ కలం కదలిన నాటికి _ఏళ్ళ ౦తా పతితులు, (థ్రష్టులు, 
హతాశువులు, అప్పటికింకా మరో(పసంచం పిలుపులే వినవస్తున్నాయి. మరో(సపంచం 
కిరీటపు ధగధగలు మాతమే కనిపిస్తున్నాయి. కాని గీతం ముగిసేవరకు జనులవలన 


తిరస్కృృతులే, నంఘానికి బహిష్కృతులే, జితాసువులే, చ్యుతాళయులే లోకాన్ని 
లొగొన్నారు: ఇంత గొప్ప పరిణామాన్ని (నా ఉ దేశం ఆగతం మొదలై ఐపోయేవరకు 
సమాజంలో ఇంత పరిణామం వచ్చిందనికాదు.) ఊహించి అందుకె బాటలు వేసి 
అంతవిస్త్యృతమయిన మానవ వికాస చిత్రాన్ని మనకు [ప్రసాదించాడు థీథఠీ,. 


“మహ్మాపస్థొనం'తో మొదలై “జగన్నాథ రథచక్రాలితో ఐపోయినవి 
మహాప్రస్థానం గీకాలు. పిలచిన 'మరో_పపంచం'", మనచేతికి మనరా జ్యాన్ని ఇచ్చింది 
@ 
ఇంతకన్న ఏ కవీ తపస్సు ఎటావుంటు౦ది, 
౧ 


ఇలా (శ్రీశ్రీ ముగింపుల గూర్చి చెప్పతూపోతే నా వ్యాసానికే ముగింపు లేకుండా 
పోయెట్లున్నది. ఇలాంటి ముగింపులుకొక (పచురంగా “మహాప్రస్థానం లో ఉన్న 
ముగింపులు [0166 కోసం చేసిన పునరుక్తులు, ఆంపే గీతం ఏ మాటలతో ఆరంభ 
మవుతుందో, ఆమాటలతోనే ఐపోతుంది. వానిగురించి రాయాలంపే అదో వ్యాస 
మవుతుంది. 
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“'మహా్యపస్టానం' గీ కాలలో కొన్నిటిని Three cheers for man అనే 
పేరుతో శ్రీశ్రీ) తానే ఇంగ్లీషులోకి అనువదించాడు, అందులో మొదట Three 
cheers for the man అని చిత విచిత్ర వ్యక్తులకు అభినందనలు చెహ్తా 


ON 
చల 
ద 


— But, wll this ever end ? 
—No, this will never end. 


అంటాడాయస. ఈ 'మప హాపగ్థానం' ముగిసేదిళాదు. మరిదిని ముగెంప్పలను 
గూర్చి (వాయడ మేమిటి? ఈ దాహం తీరేదికాదు దీనిలోని కవిఠకం గూర్చి ష్‌ 


9 
మొటాడగల౦? 
౧ 


“ఒక ఖందిక రచించడమం'పే ఒక విమానాన్ని నడిపించడం లాందడి, 
విమానం ఎగిరే అవ్చుడు, ఆకొళంల్ర క్ర. డు, తిరిగి సేంమీదద గేప్పుడు 
ఈ మూడు దళల్లోనూ వైమానికుడు ఎంతో జాగ్యత్త, నేర్చు పదర్శించాల్చి ఉంటుంది. 


నరే విమాన దోదకునికి * సహజంగా వ. సావాసం గురించి నేను చెప్పాల్సిన 
అవ 


పనేలేదు. కవికి కూడ ఈ అలక్షజాలు ఎంతో 


అన్నాడు శ్రీశ్రీ. “వినువీధుల్లో విహరించే స్రీ శ్రీ కవితా విమానాన్ని 
“లోకానికి శేరువగాి ఏలా దించుూూడో చూపే క యుయీ వ్యాస ఏర 


[వరంగలు 'మిఠిమండలి' లో శ్రీ శ్రీ సాహిత్యం గురించి జరిగిన సింపోశి మమ్‌ లో 
శ్రీశ్రీ సమక్షన 19-11-63 రోజు చదివిన న్యాన౦.] 








మనణార్శికశాల ౫ సుమనోఛార్మికవెల 
నో 





తింప్పక నేని చెంకపేళ్వరరావుగారు రేడియో పత్రిక “వాణి'లోను, “హిమబిందు 
ఆంధ నది|క వారపత్రిశ'లోనూ శ్రీ శ్రీగారి 'ఖడ్గర్భవి' గురించి చేసిన విమర్శలను 
Starting Points చేసుకొని భిన్నాభిపాయమేచెనా ఉంచే దాన్ని (ప్రకటిద్దామని 


స్‌ బక్‌ 
ఒం ఈ; 


సమీక్షె నమీక్ష అనే (ప్మకియను (పారంభించినట్టాతుందని, రెండు; 


ఈ కారణాలచేత నేనొక వ్యాసం రాశాను అది “నృజన'లో అచ్చె వచ్చి 
కొన్ని సంచికల కాం౦*డిచి ఎది. దానిఏర్షిక “మనః కార్మికశాల,' ఆ కావ్యసంకలనంలోని 
తొట్టతొలి గేయుంలోనిదే; ముదాపకుల ధర్మమాని దాని ముందూ వెనకా ఉండవలసిన 
“ఇన్‌ వర్దెక్‌ కామాలు ఎగిరిపోయి రావుగారి చేత “సుమనోధార్చిక వేల” అనే శీర్షిక 
పెంచాయి. సమీక్ష సమీక్ష అంపే, ముందూ నచ్చిన చెవులక౦0 సు వెనుక వచ్చిన 
కొమ్ములు వాడి, అన్నటుగా, ముందు సమీక్షించిన వారికంయె వెనుక జేస్టినవాడు 
తెలివిమంతుడని నా ఉ ధళంకాదు, నేతృత్వంలోనూ శద్దినేతృత్వంలోనూ మరెందు 
లోనూ ఆధిక్యం నాకందని అనుకోవడంలేదు. అయినా ఏతి పొడుపులు గుప్పిస్తూ 
రావుగారి “సుమనోధార్భికచేల' సుమనోధర్మాన్ని ఆసాంతమూ పాటించ లేకపోయి 
నందుకు విచారంగా ఉంది. త్వంప౦ఠా, త్వంకుంఠా ధోరణిలో సిగపట్ల గో త్రాలకుదిగే 
వినుర్భాసం(పదాయానికి వారసత్వం పుచ్చుకోవడం నొకు మాతం ఇష్టంలేదు, అయినౌ 
కావ్యచర్చ కౌబిట్టి, రావుగారు లేవనెత్తిన ముఖ్యమైన అంశాలను ఒకటొకటిగా 
పేర్కొని, నేను చెప్పదలచుకొన్నదేదో చెప్పి, గుణాగుణ నిర్ణయాన్ని పాఠకులకు 
వికి చి వేస్తున్నాను. 
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(1) ఛందస్సు, అలంకారాలు, ధ్వని, వ్యంగ్యం, దొచిత్యం__ కవిత్వానికి 


ఈ నస్తువుల అవసరాన్ని గురించి కొత్తగా ఎవరు చెప్ప గలిగిందీ అంత ఎక్కువగా 
ఉండదు, ఆధునిక కవులకూ ఆలంకారిక _ప్రమాణా౬కూ సగమెరిక, వాటి గొప్పదనం 
ఎంత గొప్పదై నా, ఆస్పృహ వారికి అపై లేదు, “సాధికారంగా” కాదు, సవినయంగానే 
నేను చెప్పదలుచుకొన్నదిదే. శ్రీశ్రీ తన కవితా గేయనిర్శితికై ఏరిన నానాధ్వనులకూ 
“ధ్వని” మతానికీ ఏలాంటి చుట్టరికముందో నాకైతే తెలియదు. రాజకీయ 
కవిత్యమె పమా? ఏవె సిళ్ళల ప 

త్వమైనా తత్వకవిత్వమైనా కవిత్వప్రమాజాలని ఎవైనా కొన్ని సిళ్చల పదార్జాలు 
లోకంలో ఉంటే వాటికి తగ్గకుండా కవిత్వం చెప్పాలని నేనుకూడా భావిస్తున్నట్లు, 
లోగడ నేను రాసిన అనేక వ్యాసాలను బట్టి ఎవరైనా గ్రహించగలరు. 


(2) మరి నేను తమతో పెట్టుకొన్నానని రావుగారంటున్న “తగువు” 
దేన్నిగురించి? కవిత్వ ప్రయోజనం గురించి ఏమో! యికస్సు, అర్థం, వ్యవహారం, 
ఉపదేశం మొదలైన (ప్రయోజనాలతో బాటు కాంకా సమ్మితత్వాన్ని సద్యః పర నిర్వ తిని 
నిరేశస్తూ విశాలమైన జాగా కల్పించి ఉన్నారు ఆలంకారికులు, ఇంగ్లీషు మాట 
Didactic కూ విదుర నీతీ వగెరాల్లోని ఉపదేశాత్మకతకూ సాటువ ఉన్నదనుకొం'పే 
రవిత్వం వట్టి ఊకదంపుడుగా మారగూడదని (ప్రతివాడూ ఒప్పుకొంటాడు, అలాక్రౌక, 
'ఉద్దిటనలి క్రిందికి అనుభవ ఫలాలైన కావ్యచరణాలన్నిటినీ నెట్టిజసి వీటిలో 
కవిత్వమే లేదనడం, ఆ కవి పట్ల సుమనోధార్మికత కొరవడడమొతుందని మాత్రమే 
నేననేది. డాంపే, గెపేలదాకా ఎందుకు, తిక్కన లాంటి అన్మవీయులకు గూడా 


వంకల బెపై వీలు ఇ౦దువల్ల విమర్శకులకు చేహరుతుంది. 


() “ఇడ్లనృష్టి'లో ఇదుగో ఇక్కడ కవిత్వం వచ్చి గూడుకట్టుకొని ఉన్నది, 
అని నేనై కొన్ని చరణాలను తీసి పాఠకులకు చూపానని రావుగారనడం నీజంకొదు 
సరిగదా, న్యాయం కూడాకాదు, ఆ గేయాలనుంచి (శ్రీ శ్రీ వైయక్తిక తత్వాన్ని రాబ'పే 
(ప్రయత్నంలోనే, ఆచరణాలను ఎత్తి చూపవలసి వచ్చింది. అభిరుచి నిర్ణయంలో నేగాక 
అభిరుచి కల్చనలోనూ విస్తరణలోనూ పాఠకులకం ఇ ఎంతో ముందుండవలసినవాడు, 
దారి వేయవలసిననాడు, విమర్శకు డే! ఉత్త మాభిరుచి' అ నేదిదుస్సాధ్యమైన (ప్రమాణాలను 
స్తాపించి, (గ్రీక్‌ రాక్షసుడు డ్రొడ్రుసైన్‌నలె, వాటికి తగ్గిసవాటినన్నిటినీ తెగగొట్టి 
వేయరా దేమో। 
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(4) కాడ్వెల్‌ కూడా ఖండిందాడని రావుగారంటున్న ఈ 'ఉద్దాటనలు' 
శుష_ నినాద (ప్రాయాలా? లేకకవి భావపకటనలా? వీటి నిర్మితిలో హృదయానిశే దైనా 
పనిబడిందా, లేక వట్ట మెదడు కేనా? అలాగై శే హృదమమూ మెదడూ వేర్వేరు అరలా 
లేక ఒకదానిపై వమరోదానీ (వభావం ఉందా? అలంకారాలతో (పతిపద్య__-(ప్రతివద 
రసోదయం కలిగిస్తూ స్వప్నాన్నో (థౌ౭తినో :ల్చించి ఆహ్లాదం గొల్చడ మేనా 
క విశ్వధర్శం, లేక వాస్తవలో కాన్ని కవి తన విలక్షణమార్ధాన దించి తన ఊహల 
బలంతో ఆ దర్శనానుభూతికి అక్షర రూపమిచ్చి మనస్సులను తట్టి మేల్కొాల్చులూ 
మనుషులను ఉద్బోదించడ. కూడానో? ఈ (ప్రశ్నలెంత పాతవో అంత కొత విన్నీ. 


షైదల్‌ లనే జర్మన్‌ తాత్వికుడు కళకు రెండు ధన్మాలున్నాయన్నాడు. 

అహ్షాదా త్మక మెనదొకటి.__ “అపోలో నియన్‌ "; (పభోధాత క మైనడింకొక టి “డయోసీ 

స్‌ న్‌ వీటిని. గురిం చిరాస్తూ ఒక అధునిక మార్క్రిసు సాహిత్యవి మర్శకుడు-ఎర్నెప్ట్‌ 
ల 


The Necessity of Arr లో ఇలాగన్నాడు. ఆయాకాలా లనుబట్టి ఈ 
రెంటిలో ఏదో ఒకటి ప్రబలంగా ఉంటుంది, గాని సర్వకాలాల్లోనూ కళ తన ఆదిమ 


ష 


pe 


మూలమైన ఇం(దజాల గుణాన్ని, లేదా (భమోక్నాదశగుణాన్ని విడనొడగూడదు" 


వాస వాన్ని ఉన్నదున్నట్టుగా చెప్పడంగాని, చిఠాక ట్రడంగాని కళ్లకొదు! 


True as itis that the essential function of art for a 
class destined to charge the world is not that of making 
magic but of enlightening and stimulating aciion, it 15 
equally true that a magical residue in art cannot be 
eniirely eliminated, for without that minute residue 
of its original nature, art ceases to be art. (P. 14) 


శ్రీ ట్రీ చేసినాడని రావుగారంటున్న “ఉగ్గాటనలు" ఈ magical 
residue ను కోల్చోయాయా లేదా అనికాదు (ప్రళ్న. (ప్రకరణనుంచి విడదీసి విడిగా 
ఎత్తి చూపినప్పుడు, ఎంతటి మహాకవి రచనలోనైనా ఇలాంటివి తగలకపోవు, 
శ) శ్రీ లోకదర్శనానికి అవి కవిత్వరూస పకి టనలు మాత మే. ఆద్యంతాలు ఏక 
స్థాయిలో సద్యంనుంచి “రసం” బొటబొటాకాః దని, purple patches లాంటివి 
కొద్దిగా నేఉంటాయనీ నేను చెప్పవలసిన పనిలేదు. 
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(5) ఇంతకూ కిపింగు కవిశ్యమూ శ్రీ శ్రీడీ ఒకలాంటిదేనో? రాజకయాంను 
కావ్యవస్తుపులుగా స్వీకిరి. చేవరశే వారిద్దరి ! ఏదైనాపోలిక.. “వెర్సు' (౪౧756 )కూ 
'పొయిట్రీ' టి. యస్‌, ఇలియట్‌లాంటి విమర్శకులు చూపిన తేడాను, విమర్శక 
లోకమంతా తందాల్బిందవి నేననలేను. వాటిమద్య విలువలకు నంజంధించిన తీర్చు 
(value Jjudgeme ఎ) శానివ్వడం కేదంటూ ఇలియసే న్యయంగా రాళాడు. 
(On poe:s and poetry: Rudyard kip:iing P. 2351 ఇక, కిప్లింగు 
గొప్పకవి అంటూ ఏ ఏమర్శకుడై నారాసి ఉన్నాడా, అని రాప్పురడుగుతున్నారు. 
గొప్పకవి (Major poet ) అయినా కాకున్నా, మహాకవులకున్ని ఓక అసాధారణ 

కి శన కౌవ్యచరణాలను స జాడి జనుల వాగ్య్యవహార లోకి సూటిగా (పదేశింప 
ససేశ కి _కిపింగు కుండేదని లారెన్స్‌ డరెల్‌ అంటున్నాడు (key t0 modern 
Poctry P, 86). A classic of 26 second rank అనివార్డు రాశాడు, 
(Twen:icth century English literture, P. 146 ). అధునిక 
విమర్శకుల నిర్ణయం ఇరాగుంది. ఒక్క మాటతో కొట్టివేయదగిన కవేమీకాదు 
కీపీంగు. వాల్ల "విట్మన్‌ అంశకంపెకాదు. 1910_లో సాంఘుకో తేజంకో కవిశ్యం 
రాస ప్రక. స్పెండర్‌, మేస్టస్‌, డెలెనీస్‌ (ప్రభృతులు సనక! 3 దు. సొందర్యవాద 
శిఖరాల మీదినుంచి చూస్తేనే తబ్బ, ఈ కవు లెవ్వరూ కుద. వులనిపించరు, అలా 
అనిపించే మనస్తత్వ మే (పభాదకరమైవది. అది సి_౦క్షుళ విమర్శకు దారితీస్తుంది. 
ఈ చివరివారినిగురించి స్కాట్‌ జేమ్సు ఎమంబున్నాడో చూద్దాం: “ The 
‘modern poeis,’ by example and precept, have న! 


destroyed respect for ‘all too musical,’ the sentimental, 
the nonsensical in poetry, for querulousn ss, vogueness 


mere prettiness. They cultivated the ౪56 of hard, vivid 
and brutal images. They‘ adminstered a tonic that was 


necded, though the tonic was bitter. They introduced 
an educated male intelligence into the practice of art, 
and refined the dross of loose thinking and metrical ver- 
biage. They became exacting critics of the contempo- 
rary world, the contemporary scene. (P. 223- 224). పక్కా 
వేటుతో ఇందరు కవుల తలలుత రించి అకవలను చెయ్యడం ఎంత సులువు! 


(6) “యోని* గురించి ఇప్పటి వరకు ఉప-+తిలీన న్వనిచాలు, హామువిందుి 

ఆ ళట్లాన్ని పునరులే భించి “సాధుసాధు” అన్నందుకు, అంత ఉలికిహా అందుకనే 
దోరణిలో నేను రానే Er ధ్వని గురించి అలాంటివారికి నేర్చేపని సీకెందుకని రావుగారు 
నన్ను ని నిలదీశారు. “శాస్త్ర మోనిత్వాత్‌" అని (బహ్మసూూత భాష్యంలో చదివినవారు 
యోనిగురించి గాభరాపడడ మేల? శాస్త్ర కారణత్యాత్‌' అనక 'యోనిక్వాత్‌"అని ఎందు 
కిసవలసి వచ్చింది భాష్యకార్లు? అన్నలమైన శబ్దాన్ని ప్రయోగిస్తేనే గాకుండా అ 
౧ ౧౧ న ద ఎవి గా 

లార్ధస్ఫురణ కిలినినా కూడా చెవులు మూసుకోవలసినడే గదా! అప్ప లమని కవికి వొత్తుగా 
తెలియక, ఒక మంచి గీతాన్ని ఒకే ఇక్క పలుగాకి మాటతో చెడగొటుంకొటూ, 
యోనిళబ్లాన్ని ౩ నొడనుకొందామా,? లేక్‌ ౪ తగ లమని ఇతరులన కొన్నా తాను సూచించ 
దలచిన a అ యొక్క అఏనరాన్నిబట్ట్‌, న. ాసించాడనుకొందామా? 
Struggling 1 య. ebornఅనే అర్హంవచ్చేందుక “పసవఓ వేద .లు, “పురిటినొప్పులు” 
దగైెరా వాడిఉండవచ్చుగదా? అలా నాడకేదంసేనే కవి ఉదైశ మేదో బో ఫపడుతుంది; 


a a జాకీ చ జల 
కవి ఉ దేశంతో పెవుత ంచేని విమర్శ సర్వాధికారి కదో అ సరి? దా, క్నశానాధి కొరి 
(a) 


(౧) మార్క్సిజం, (ప్రాయిడిజం వగెరా చర్చల్లోకి నేనిప్పుడిక్క డ దిగడంటేదు. 
ఆయితే ఒకమాట, మార్క్సిజం ఎప్పటికప్పుడు చేర్పుమార్చులకు లోనొకున్న, 
లోనుకావలసిన భావజాలం. జాక్‌లిండ్చే వంటి విమర్శకులే ఎగ్టిస్టిన్షియలిజాని 

రవి ఇ 


' జ 1 షు wr Ww న క é క 
మౌర్క్పిజా. కి పొత్తు కలవాలంటున్న రొజులిఏ, అయినా మార్చిజం న్రైర్మల్యం 


లతా. 


గురించి, రావుగా రెంత అనుభవజ్ఞులెనా పెద్దగా నేర్బగలిగిందికేదనుకుంటాను. అలాగే 
సరియలిజఠ గురించికూడా, నేనుగానీ, వారుగానీ ఎక్కు వగా చెప్పగలిగిందికదు, 
థఅెంచి న _చీయంిన్లు కవులుకూడా పూర్తిగా automatic Writing సా ంతట 
లేకప్రోయారని సాహి రాక్యచరి తో చెబుతున్న ది, ఈ విషయంలో నారాయణబాబు కంటె 
వెనుకబడిన టీ 3 చై తన్యసీమదాటి అవ్యక జగత్తులో మునిగి దాని వివ? లసన్నిటిని 
కాగికానికి పరం చ గం గాడ 0 నేననుకోను. బతికించాడు, అర్థాన్ని అధ్వాన్నప్పు 
అడివినో వదలైమ, అయినా ఇతరుల దృష్టిలో సాహనమనిపించేంతటి వె చితిని శస 
అనేకరచనలలో సాధించు౫ నేందుకై నా, ఈ స రియలిసు పద్దతి శ్రీశ్రీకి సనికివచ్చింది. 
షమ hn] (శ) 
లాభ నషాలంసే నాదృష్టిలో ఇ వే. కాడ్యెలు పుస్తకాన్ని ఇంతవరకూ చదివి ఎకగని 
ఘు ళు / ఆలీ 
నేను “ఆనవాయితి మాటల నెలా రాయగలను? అయినా ధ్వసీ క్యాది శవాలను 
(a) 

(పయోగించడం “ఆనవాయితీ కొక ఫ్రోతుందాః 
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(8) “గుణ గహజై కదృష్టి' నాకున్నదని రావుగారు హేశనచేస్తున్నారు. మంచిది, 
దోషనిరూపతైక శక్తీ తేసందుకే ఎవడైనా సంతోషించాలి. ఆ దృష్టిని కాస్త కెన్నెడీ 
మీదికి ప్రసరింపజెయ్యమని సలహా, అంత గో దార్యం నాకింకా ఆలనడళలెదు. 
క్రియోపా(తా నాసిక మరోలాఉంటపే చరిత తారుమారై ఉండేదని, వ్యక్తుల గుణ గణాలు 
ఒకదేశ చరిత్రను దాని కమం నుంచి తప్పించి వేయగలవని, అనుకొనేంత చారిత్రిక 


భౌతిక వాదంకూడా నాఅనుభవానికి వచ్చిఉంటే బాగుండేది, 


(9) చివరిమాట. తిఏపుర నేని వెంక టేశ్వరరావుగా రేకాదు, “హిమబిందు గారు 
కూడా గొౌరవార్లులునాకు. మా దృక్పథాలలోనే అంతరంఉండవచ్చు. అయినా కవిత్వం 
అకవిక్వమెపోతుందనేంక తేడా కసిపిసే, ఆ కవిత్యంలోనో ఆ విమర్శ 
లోనో ఏదో లోపం ఉందనుకో “'మహాపగ్థానం' లోనూ, “ఖడ్ధఫృష్టి' లో 
ఉన్నాయని రావుగారంటున్న సం ఒకటికాదు, బోలెడున్నాయి, దాన్ని మెచ్చి 
దీన్ని మెచ్చకపోవడం నాకు విచితమనిపిస్తున్నది, 


అయినా శ్రీ శ్రీగారి “ఖడ్గన్భషి” “మహా ప్రస్థానానికి దీటౌతుందని అప్పుడూ 
ఇప్పుడూ నేనూఅనుకోవడ౦లేదు. దానిపోలికలు సీనికి లేక పోలేదని దీనిలో ఐదారు 
మంచి ఖండికలున్నాయనీ మృాతమే నేనన్నది. మిగతవికూడా పూర్తిగా కొట్టి 
వేయదగినవికావు. శ్రీశ్రీ వేకాదు, ఏ కవి రచనలనై నా అలాగిరాటువేసే విమర్శకులను 
నేను మెచ్చుకోలేను__అది నాబలహీనతకావచ్చు. విమర్శకుడు నియంతకాగూడదు 
వులపాలిటి శాస్తకాగూడదనే నాకోరిక, 


అలనాటి వసంతంలేకున్నా ఇది (శ్రీశ్రీ కవిత్వపామంతమని నేనన్నందుకు, 
నా ఉ దేశాన్ని వెల్లిడించినా సరికాదంటూ, రావుగారు హేమంత ౦చుట్లూ దడికట్టి 
వేశారు. ఫలకాశికీ పసిమికీ ఆబుకువు సంకేతం నాదృష్టిలో. వారిదృష్టిలోవల్టనై థిల్యానికీ 
సంకేతం! ఆయినా నావివరణతో వాళికి పనేముంది? వారన్నదే వేదం. వారుచెప్పిందే 
సత్యం! అలాగే నేను కారల్‌ శాండ్‌ బర్గ్‌ వాక్యాలను పేర్కొ ౦పే, శాండ్‌ బర్గ్‌ కాదు, 
రెక్తిగారే అలారాస్తున్నా రంటున్నారు, సీనిఅర్థిం నేను చదవనిదాన్ని చదివినట్లు చూపు 
తున్నాననా? ఇది అన్యాయం. అయినా ఏంచేద్దాం? శాండ్‌ బర్గ్‌ Harvest టు 
నేను. చూడలేదందానూ, ఆయన చూడలేదందామా? ఇంత చండళాసనమైతే ఎలాగండీ 
బతకడ౦। 


కుందుర్తి కొత్త కౌవ్యాలు: 


5గరంటో రుందుర్తి _కుందుర్తిలో వాన 


వాహన (పసాద్‌ 


ఇది ప్రసిద్ద వచన కవిశోద్యమ కవి కుందుర్తి ఫ్రవర్స్‌ (ఫ్రంట్‌ తరపున 
వెలువరించిన కొంగొత్త కావ్యం, 1949లో అన్నారు కుందుర్తి: 


“ఇది నా కవిత్వం_గీత; పినేవాడు నరుడు 
చదువూ సంవ్యలురాని రోడ్డుమీద పామరుడు 
లేమి తల్లి యొడిలో నిరంతర గాఢ ని దాపరుడు” అని. 


ఇప్పుడూ "ఇ గరంలోవాన'లో అడే అంటున్నాడు, గొంతువూరలేదు. కొని కొంచెం 
నేరవచ్చిం దేమో। 


“నిజమైన జనధర్మం 

లోకంలో కవిత ఒక్క పే,” అన్నప్పుడూ (ఇప్పుడు) గొంతు 
ఒక్క పే. కొంచెం వేదాంతి అయ్యాడేమో. కాని “వస్క వేదాంతి (1) (క. వి. 
జనళక్రీ) అయిపోయాడా? 


వాన (పధాన వస్తువు కనుకనే కాబోలు ఆయన రాసుకున్న (పవేశికొరృతిలో 
ఉన్న సంజాయిషీ ఉరుములూ మెరుపులూ అయ్యింది. ఈ కవితా సంపుటికి తల 
ఇనూనిక మైన శీర్షికా కవిత “నగరంలో వాని (వ్రాయటానికిగల మూలకారణాన్ని కవి 
వెల్లడిస్తూ, తాను విశ్యనాధ సత్యనారాయజగారి శిష్యుడని చెప్పుకున్నాడు మనతో కూడ, 
బిక్క వెంకటేశ్వర్లు గారితోనే కాకుండా, కుందుర్తి ఎస్పుడూకూడ యుగేయుగే 
నాటినుంచీ తాను మధ్యేమార్గ గామినని చెప్పుకుంటూ వస్తున్నాడు. ఇందువల్ల వచన 
కవితోద్యమాని కంటె, ఆయన వచన కవితే ఎక్కువ సదుపాయాల కలిగినయ్‌, 
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వచన కవిత్వాన్ని ఒక ఉద్యమంగా చేసింది ఈయనే. నిర్నిబంధమైన ఏవస్తు వెనా 


ఉద:మ నిబంధనల్లో వేనికై నా ఎలాకట్టుబడిపోతుంది? “వచన కవిత' అన్న పుస్తకం 
(ప 'చురిం చినప్పుడు కూడ, అందులోస వ్యానకర్సలు అప్పటివరకూ రాయబడిన వచన 
కవితను, కవుల్ని సమీక్షించారేగాని, అందులోని ఏవ్యానకర్తా వచన క5విశ్వాన్ని ఓ 
ఉద్యమంగా భావించలేదు. ఈ నాడు వచన కనిత ఉద్యమంగా సాగుతున్నది ఒక్క 
దిగంబర కవులలోనే. మిగతా వచన కవులెవరూ ఒకరికొకరు తెలియరు. బహుశ: 

ఒకరి కవిత నొకరు చదివికూడ ఉండరు. అలా చదవాల్సిన అవసరమూలేదు. కనక 


వచన కివిత పూర్తి స్వేచ్చరో ప్యక్సినించి, కేవలం స్యక్తుల్ని౦చి గ్‌ ప్పళకి తో 
ఆవిర్భవించిన నిరవధిక (క్రయ. 


ఇక వానచినుక్రుల విషయం. వాన చినుకులను వరిం చినతీ హా, స. పరిశీలన 


య్‌ అనే భావన 


తనవిగా, కేవలం నిళ్వ నాథవారి ఎకలవ్య శిష్యత్వం వల్లనే వచ్చినయు 
మనకి పరం జేస్తాడు, ఇది చాలా మంచి కవిత అని ఒప్పుకుంటూ నే విశ్వనాథ 
వర్షర్తు వర్గనకే, కుందుర్తి నగరంలో వానీచాల వైవిధ్యం, వైరుద్ద్యం surround- 
ing లో atmosphere, topography లో, themcలో తప్పక ఉంటా 
యనే ఒక చిన్న అనుమానం ఈ సమీకికుడికి కలుగుతూంది. మచ్చుకి, విళ్యనాథకి 


ఇలావిర్లించే 12806, habit, sympathy ఉంటాయా? 


“నడి బజార్లో పడిపోయిన మూర్చవాడు 

బిందెలతో దాహం (త్రాగినట్లు 
“కడువీఏ నుండి జారిన ఒక మంచుకొండ ఏవోపగలి 
శతకోటి శకలాలు బిందువులుగా మారి' 
“అధరోష్టంమీద (వాలిన చినుకు 

మధువు వానన వేసి కొటోలు 


తలల oan 


“నగరంలో వాని అనే ఖండకను వచన గేయం అన్నారు. ఎలా అవుతుంది? 
వచన కవిత అనాలి, 


కుందుర్తి మధ్యేమార్గం ఎటువంటిదంటే_యుగేయగేళో నూ, ఇవ్చటి నగరంలో 
వానలోనూ పద్యాలు ఇమడటం, (ఫ్రవర్స్‌ (ఫ్రంట్‌ తరపున అచ్చువెయ్యట? 
విశ్వనాథ ఏకలవ్య శిష్యుడని చెప్పుకోవటం. ఈయన విశ్వనాథ అంపే మరొకరు 
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శ్రీ ఏకలవ్య శిష్యుడననీ చెప్పుకొంటారు. 3 సాం(ప్రదాయిక మైన గౌరవాన్నో, ఏ 
సాంప పదీయ కీరినో అడ్డు పెట్టుకో వాల్సిన అనవసరం అటుకుందుర్తికిగాని, ఇటు 


ర 


' మరొక (శ్రీశ్రీ ఏకలవ్య శిష్యునకుగానీ ఎ౦దుకు కలగాలి? 


Ge 


(౮ 


వృత్తాలుకూడ రాయగలిగీ ఇలాంటి అ(ప్రాచ్యపు పని ( వచన కవిక)కి 
ఫీందుకు పూనుకున్నామో చూపటానికా అన్నట్లు పద్యాలు ఇందులో ఇమడ్చటం కేవలం 
వచనకవిత్వమే రాసేవాళ్ళకు, పద్యాలు రాయలే నివాళ్ళకు ఒక్‌ దెబ్బ. వాళ్ళకే గాదు, 
నచనకవిత్వం ఒక ఉద్యమమే గనక అయితే ఉద్యమానికే దెబ్బ. వచన కవికదాగా 
రాయగలిగిన వాళ్ళల్లో పద్య కవితకూడ రాయగల్గిడం ఒక additional qualifi- 
cation కారాదు, కప షమ ఇక ముందువచ్చే వచనకవులకి ఛందస్సు 
అనేది ఒకటి ఉందా, కం ఎట్లా ఉం౦టుందేమిటి అనే అనుమానాలు కలుగనొ చ్చును. 
అప్పుడు పద్య కవిత రాయలేమనే దిగులు వాళ్ళకండదు. 


కుందుర్తి కవిగానూ, రాజకీయవాదిగానూ అనార్కి_స్టు కాడు. అంచేశ__ 
చార్మినార్‌ మీదపడిన చీనుకు బూష్యా చినుకు. శాసన సభా శిఖరంమీద చన్లగా 
జారిన బిందువు (పజాస్వామ్య వ్యవస్థకు (ప్రతీక. మనుషుల్లానే చినుకులకీ కో ధల 
కెక్కటనుంటే ఇష్టముండదు. హైకోర్టుని తప్పించునుని పక్కనున్న మూసీనది 
నెన్నుకుం'మె. చివరికి ఈ అనంతధార నాపగల్లిందీ శాసింప గల్లిం ధీ శాసన సభమీద 
పడిన చినుకొక్క టే. చివరికి దానికే విజయం. 


“స్వాభినందన' అనే ఖండికలో కవి, రాను సామాన్యుడికి దగ్గర చుట్టాన్ననీ 
కాలంతో జీవిస్తూ గాఢంగా భావిస్తూ అమరత్వం కో రే కునిషిననీ, (ప్రజరిచ్చేభాషలో 


పద్యాలు (పద్యాల?) రానుకుంటాననీ చెప్పుకుంటాడు. అస్తు, 


వాన తర్వాత యీ కవితా ఖండికలో వర్షనా నై వేద్యం సూర్యుడికి దకి%_ ౦ది, 
మ౦చునీ, చలి సంకా9ంతినీ అందంగా వర్ణించాడు. సం[కొంతి సూర్యుడు నగరప్ప 
సూర్యుడు కాడు సప లెవటువొడు,. సాతాని జియ్యరూ, ధాన్యరాసి, గంగిరెదు, గొవ్విళ్ళూ, 
i ౧ టబ ద 
కోరంటాకూ అన్నీఉన్న యీ కవితా ఖండం మామూలుగ (పతి సకౌంతి 
దీపావళికీ వ్యాపార స త్రికల్లోవడే గీ కాల్లాలేక ఎంతో ఆనందస్ఫోరకంగా, అందంగా 
హాయిగా, ఆనందానికి స్థాయిగా ఉంది, 
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*“న్మెహూ మరణించాడో నేనే మరణించానో' అని గుండె మూలల్లోంచి 
వొన్నందో దుఃఖం. 'రోజాపువ్వు' అనే ఖండికకూడ ఇదే విచారంతో రాసిందే, 
“కరు వీరులో', 'షష్ట్యంకాలు', 'ఇప్పుడేవచ్చిన వార్త" పసు చైనా దురా[కమణ 


సమయంలో స్వాతం(త్య _ప్రియుడై న కవి ఆలపించిన గీతాలు, “నాగార్లున సాగరానికి 
నాయాతి జాతి సంపద సెంపునికోరే కవి ఆశకి చిహ్నం, 


“కొలంతీరు శిశిరవసంతే వునరాయాశః అన్న అర్ధంలో కవిచెపాడు. “జనన 
మరణ సంధ్యల చివళ్ళకు అంటుకుని పరిమిత మైనట్లు కంటికి కనిపిస్తుంది” కౌలం 
కాసీ నిజానికది, “ఆద్యంత రహితమైన అవిచ్చిన్న వలయమూర్తి”. 


“ఒకమారు రారాదూ చూదువుగాని అని ఈశ్వరుడ్నే సవాలుచేసొడీకవి.. తన 
చి MR = 
నిరంతరాన్వేషణలో తాను చూచిన దృళ్యాల్నీ తాను సాహిత్యంలో _పవర్తి౦వజేస్తున్న 
మార్చుల్నీ రెబెల్‌ లాగా. 


కావ్యావతారికలో కుందుర్తి ఒక సమస్యను చర్చించాడు. కావ్యవస్తువూ 
రూపమూ | పజాబాహుళ్యానికి దగ్గరవుతున్నాయనీ, అందునేత కవితలొ, కవితా 
వ్యకీ_*రణలొ మార్మిక వాద లక్షణములు పరిహరించాలనీను, కవితలో అయోమయత 
ఉండకూడదు నిజమే, అస్పష్టత ఉండకూడదు నిజమే గాని స్వచ్చస్సష్షతను ఎలా 
గిరీగీచి చూపగలం? ఎవడేనా సాంకేతిక ధ్యనివాద కవితను రాస్తే మార్భిక డికింద 
కొట్టి పారేయ్యాల్సిందేనా? వ్యకి వాదమూ పనిక్రిరాదన్నారు. ఎంతవరకు కవి తన 
కవితలో వ్యకి? ఎంత వరకు సమాజంలొ శకి? అంతర్వీక్షణం, ఆత్మగత మైన 
చైతన్యం ఏమీలేకుండానే నగరంలో కురిసిన మామూలు వానని చినుకు చినుకూ 
ఆపాతమధురంగా వర్ణించగలడా? ఆత్యాశయ కవితఅనేది ఈనాడు పనిక్రిరాక 
పోయిందేమో గాని, ఏనాడూ అది అర్గంకావటానికి ఏ వివాదాలు అడ్డునొచ్చాయి? శః 
క్‌ వికి గురుతుల్యులైన కృష్ణశాస్త్రి గాంవరు మరి? ఈ కవికి గురువైన విశ్వనాథ 
'గిరికుమారుని (పేమగీతాలు' మాపేమిటి? ఈ కవికి ఒక్క_నికీ అన్నట్లుగా అంచులదాకా 
అమృతం నించి గీతాంజలి పాత్ర అందించినదెవరు? అంతర్ముఖుడు కాని పక్షంలో 
(ఈనాటి వచన కవులు ఇస్మాయిల్‌, వజీర్‌ రహ్మాన్‌, వరవరరావు, చలం, అ ధైపల్లి 
రామ మోహనరావు, సోమసుందర్‌. వీళ్ళ0కా అంతర్ముఖు లైన దాహ్యావరణ పైన 
రెబెర్స్‌కారాఖ కుందుర్తి ఇందులోని “నీ రధం' అన్న కవిక ఎలారచించగలడు? 
ఇలా సత్యం హఠాద్దర్శన మివ్యగలదా? 
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“తత్వ వేతల మహాదర్శనం 
తలపాగా చుట్టుకుంది 
వక్షోజం ల్‌ ఉం౦ది 
ఒక చేతికి రంగురంగుల గాజులు” 


ఈ సత్యం తెల్లగా, చల్లగా, కవిత్వపుగాలిలా, జాలిలా, స్థిరంగా, అజ్ఞానహర౦ంగా , 
దీపపువెల్తురా సాకెత్కరిస్తుంది. మరి వక్షోజం ఒక్క పే ఉండట మేమికర్మ? అర్ధనగ్న 
సత్యసందర్శనమా ఇది? ఇందులోని కవి (ప్రతీకఏమిటో తెలీకపోతే ఇదీ అస్పష్టలేగా 
అయోమయతేగనా? ఈ ఒక్క, సందర్భ౦లో తప్ప, ఉపోద్దాత ౦లో కుందుర్తి నించి 
విడివడాల్సిన అవసరం ఎక్కడా కనిపించదు. 


కవిత్వంలో మధ్యవాది అయినశ్తే రా జరీయాలోచనల్లో కుందుర్తి మిక వాది, 

బహుళ: కుందుర్తి మీద, సోమసుందర్‌ మీద దుమారానికి, అతివాదుల ఉకోషానికి అదే 

కారణమేమో! అతివాది చేపట్టిన బీ వచన కవిత్వమే. వ్‌ విజయలక్ష్మీ లాంటికవి 

సామాజికమైన విస్నవాన్ని కోరితే __ బూతుల్లో వచనకవితలో దిగంబర కవులు, 

. ఇస్మాయిల్‌, మానసిక విష్ణవాన్ని కోరుతున్నారు. వీళ్ళిద్దరి మధ్యాఉండి అద్దేపల్లి 

రామమోహనరాపు, వజీర్‌ రహ్మాన్‌, మోహన (ప్రసాద్‌ “అతి మానసిక” విస్లవాస్నీ, 

చై తన్యాన్నీ కోరుతున్నారు. కుందుర్హిలోని ఆధిభౌతిక విచారాన్ని చూపించే ఖండికలూ 

కొన్న “నగరంలో వానిలో ఉన్నాయి, “సత్యసందర్శనం', “ఆరిపోతున్న కుంపటి” 
ఇందుకు ఉదాహరణలు. 


రెండంతస్తుల బస్సులూ, రాతి సినిమాలూ, అయిదు గంటకు మూసేసే 
ఆఫీఘులూ, ఉన్నిసూటులూ, పరుగెత్తే బడపిల్లవాడూ, ఆగస్టు పదిహేనున జండా 
వందన దృశ్యం, రికొెలో కూచున్న ఘోషా సుందరీ, తగరపు తాళివొట్టులా తళతళా 
మెరుసోన్న హుస్సేన్‌ సాగరం చెరువూ, టపా మోసుకొస్తున్న విమానమూ, సిమెంటు 
గొడుగుకింద ఉన్న (ట్రాఫిక్‌ పోలీసూ, వర్షంలో ఎక్కువ బాడుగఅడిగే రిక్షైవాడూ 
వణుకుతున్న పాలవాడూ, (మరీ లీ పాలు వానలో), చేమంతిపూలు కొంటూన్న 
న కొత్త గృ హస్థూ, వానావల్లప్పలాడుకున్న పిల్లలూ, _ ఇలా ఒక్క ఆరగ( టకో? 
“ అనంత కోటిదృశ్యా "లను చూ స్తుందానగరంలో కురుస్తోన్న వాన, ఇ! 
మనక్కనిపించే దృళ్యాలు, అనంతకోటి దృశ్యాలు. 


64. 


తన పుట్టినరోజు తనకీ మభురోహల నివ్వదు. మహాఅయితే అప్పు పుట్టిన 
రోజులా హక కవిగాగాక మరెవరిగానో పుట్టి ౦"టే తనలోని క్రొర్యానికి, 
వైరానికీ, కోపానికీ కళ్లుకీ ఆక్క * ఇచ్చేవాడే కౌని వెవవది: 
“కాని కవిత్వం ఒకటి ఉంది, 
కదల నియ్యదు, మెదల నియ్యదు 
మెత్తగా చేస్తుంది మనసుని.” ఎంత నిజం! 


“అంతా చూసోనే ఉన్నాను” అనే ఖండికలో కవి. రవీందుడికి ఎంతో నన్ని 
పొతుడొతాడు, నేలమీది సం[కౌంతి వేడుకల్ని పెనెక్కడోఉన్న ఆకాశపు వస్తుపుఖతో 
ఉపమించి చెప్పడం చాల మనోహరంగ ఉంది. ___ “ఆకాశంలో నంకొంతి”లో. 
కవితలో fade ౦౬% శిల్చాన్ని చూపిస్తు౦ది “అభియోగం” అనే ఖండిక, వృస్తాన్ని 
వదిలేసి మానవవృ శ్రాన్ని స్వీకరించినందుకు కవిమీద అభియోగపత్రాలు. కాని 
కుందుర్తి వృత్తాన్న వొదిలిం దెక్క డా! ఇ'దే అసలు అభియోగం. 


బుతువుల్ని అన్నిటినీ పనిగట్టుకుని ఇంత అందంగా వర్ణించటం వచన కవితా 
కావ్యాలలో ఇదే (పధమ మేమో. 

ఇక చివరి నాలుగు కవితలూ కలిపి వేర్వేరుగా అచ్చు వేస్తే మరొక కావ్యంగా 
బావుండేదేమో. అవి; 1, అజ్ఞాత శేళవం, 2. ఆరంభ యౌవనం, గి. అన మర్థరౌ 
మారం, 4. అవసాన వార్టక్యం. వస్తువువల్లా సంవిధాన6వల్లా ఇది 'నగరంతోవాని "లో 
ఇమడదు. ప్రత్యేక కావ్యమే అవుతుంది. ఇకపోతే సినీవాలిలోని కధానాయక్రుడి! 
ఇందులోని పుటగనే చచ్చిపోయిన బాలుడికీ ఎంత పోలికలున్నాయో విచారించదగనదే. 
కో కేళ్వరా వుని కుందుర్తే చంపేసాడు చివరికి, మొదట్లోనే. (ఫ్రాయిడ్‌ సిద్దాంకాలే మైనా 
(Forgetfulness దృష్ట్యా, YwsSh fulfilment దృష్ట్యా) యిా చంపేయ 
టానికి కారణాలే మెనా చూపిసొయె మో విమర్శకులు చూడాలి. షక్సి యర్‌ పాత 
ఫాఎసహైఫ్‌ మృత్యువులా. ఈ బాలుడే (ఉరఫ్‌ కోజేశ్వరరావ్పు పెరిగితే సినివాలిలోని 
నాయకుడి పోలికల కాదగ్గర పడాయనో, గోపీచంద్‌ అసమర్జుడిలా అంతమౌ నాడ నేమో 
పాపం _ హోస్పిటల్‌లోనే అడుగులో హాంసపాదుగా, అము (దిత కావ్యంలా చని 
పోయాకు చమత్కారంగా. ఇలాంటి నృుత్యువు ప్ర ఆభ్యుదయక ఏ ఆయినా ఆదర్శంగా 
చూపించగల డా? 


ఏమయినా, వచన కవిత్వానికి “నగరంలో వాని పుష్టి, తుష్టి, సంతుష్టి తప్పక 
కలిగించవచ్చని ఆశించవచ్చు. చివరి నాలుగు కప్పల్లోనూ కుందుర్తి కోరే కధాత్మక శై శెలి 
ఉన్నది. కాకపోతే కథ కంచికి వెళ్ళిపోతుందను కోండి! ముఖచ్చిత రచన 
ఆలోచకో దీపంగా ఉంది, 








ఆధునికతకు (తెలుగు కవితలో) పచనలత అం౭టుకట్టనవారెవరై నా, పురాతన 
శ్రాందన విమర్శక “మేషకంధీరవంబు'ల కంద:౦డా, తీగసాగపందిటి గుంజపట్దించిన 
వాడు మాత్రం 'కుందురి..' రూపురేఖ తీగదిలిసి, ఉద్యమాల తలలుదువ్వి, పువ్వులూ 
సిందెలూ తొడిగే తరుణంలో, చేవపుచ్చి తొ(రలు డోలుచేసినా సంప్రదాయ భారతి 
తరుకోటరం విడవలేని వ్యడంగిపిట్ట సమీక్షల వడగాడ్చులకు కందకుందా, ఉబుసుపోక 
పొఠకులుచూసే నిరాదరణ నీటి యెద్దడి కెండకు.డా, అందచందాలు చెరవడమేకొాక, 
అరుచీవికారంగూడా కలిగింపగలిగిన సాహి వ్యారా జయ తర్రాఖల చీడలూ తెగుష్మూ 
కొరకకుండా!, కలుపు మొక్కలు ఎక్కువగా పెరగకుండా, పొదుతిరగద్రవ్వి, 
సున్నప్పనీనృచల్సి , తేమబలంతోనైనా తీగమాడకుండా చేయవఃసిక అనురక బాధ్యతా, 
కలిగిన అర్హతా, రెండూ ఉన్నాయి “కుందుర్తి'కి. ఇది వచనకవివాథిమాను లందరికీ 
ఆవశ్యక మై మనకీ ఆసక్తికర మైనదీ అన్నవిషయం లో భేదాభి ప్రాయం లేదనుకుంటాను. 


(ప్రస్తుతం వారు (పచురిందిన నాలోని నాదాం'ను విడిగా ఒక వచన కవితా 
సంపుటి ?నేకాక, “ముప్పదేండ్లు'గా, వారు, కవిగా, సహృదయలోకంకో, సమీత్షక 
జాలంకో సాగించిన కవితారణానికి ఇప్పటికి మిగిలిన ఆశత్మపరిశీలనగానూ, తనలోకి 
తాను వెళ్ళినప్పటి అంతర్వాణినినాదాలుగానూ (మనకెంతో విలువైనది) ఇందులో 
అడుగడుగునా వలకరించే "నేని కవిసమాజపరంగా వాడిన సాంకేతిక పదుగానూ, 


(1) అలా కలిగించిన రాజకీయ తత్వాలను గూర్చే నేనీమాట అనడం. ప్రతిభా 
వంతుడైన కవిచేశలో “కవితగా 'వాటి'సతా అవి అనుభూతిలోకి” తెచ్చిననాడు 
(ఈ phrase “సుమనోధార్శిక వేల' _సృజన_ లోది) అవి అందాన్నీ ఇవ 
గలవు, ఆరోగ్యాన్నీ |ప్రసాదింపగలవు. ఈ విలువలేని అ(ప్రతిభుని ఉబుసుపోక 
రచనలు 'వాననలేని పూలూ (గాసముళేని పండ్లూ' కాగలవు. 
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(మాత్రమే సానుభూతితో స్వీకరించకపోయినటు లైతే ( స్వీకరించడం ధర్మం) 
భర్త హరి సుభాషితాలను లీలగా తలపించే మొదటి నాలుగైదు ఖండికలు మినహా, 
దాదాపు మిగిలిన ఖండికలన్నింటా, కవి, తన కవితచేత న్వప్రదక్షిణం చేయించుకొని 
స్వాభినందనలు వల్లించుకొన్నా డనుకొనే (పమాదం సహేతుకమైనదే కాగలదు. 


ఈ కావ్యానికి (“నేను' అనేవక్త మాటాడిన విషయాలను బట్టి ఒక “కవి' 
(ఈ కవి 'కుందురి” కానక్కరలేదు) తెరవెనక పాత వెనక పాత్రగా భావించి 
నట్లయితే, ఆయన, కవిత్వంపట్లా జీవితంపట్లా, కవి జీవనంపట్లా తనజీవితంపట్లా 
తన అనుభూతిలోంచీ దూసుకువచ్చిన అభి(పాయాలు “కండ బద్దలుకొట్టినట్లు చె ప్పేసి/ 
కోరిపగ తెచ్చుకొనే వారితో” (“నేనొకణి) ఒకడుగా “సమీక్షకులు నానా చీవాట్లు 
పెట్టినా/రనజ్ఞుల (పశంసల వానలు జోరుగా కొట్టినాదూషణ భూషణతిరస్కారాలకు 
దూరంగా” *ఆకొళం వంగినా/జలధి పొంగినొ నిశ్చలంగా /ఉ ౦డ గల' “ఆత్మఏళ్వాసపు 
కండగల” దిట్టగా సాక్షొత్కరిసాడు. 


(పాత చితబే ఐతే చాలా మెలకువగా చిత్రించిన (02001082 అని 
నా అభిప్రాయం) ఈ కవిపాాత ఆడినమాటల్లో, పాడినపాటల్లో కవిత్వం ఉందనడం 
ఎంత భాయమా, చమత్కారం కనిపిస్తు దసడం ఎంత సత్యమో, ఇవిరండూ, 
తనకు సంబంధించని విషయాలపై తానెంత లోతుకు పోగలడో ఎన్నిముత్యాలు 
తేగలడో (ప్రత్యక్షంగా భావనలోచూపి, పాఠకుని అంతరంలో తన గొప్పతనం 
తోపింపజేయడమనే గడసరి తనంలో కంటె “ఆలోచనల వేగంలో నేనాకాశ మంత 
పెరుగుశాను” ( ఖండిక నెం.9 ) “అనన్య సాధ్యంగా పెరిగిన ఆదర్శాల నీలికొ నలు 
కొనవేళ్ళతో ముట్టుకుంటాను” (ఖండిక నెం. 20 ) “ మీరంతా ఆరుబయట 
ఎండబెట్టిన మట్టిబొమ్మలు.... . జబ్బు మనుషులు ....... & (తాను పెకెగిరింది ఓక 
మేఘంగా వాన కురిపించడానికి అని తరువాత బహుమెలకువగా సూచిసాడు) అంటూ 
తన్నుతాను మింటి కెక్కి.ంచుకోడం, ఇతరులను గుంటలో దొక్కడం, అనే మర్మ 
మెరుగని బేలతనంలోనూ2 ఎక్కువగా కనిపిస్తూోజన్నాయనడంకూడా అంతవాస్తవ మే. 

ఆకాళశిఖరా, గాలు /అనన్యసాధ్యంగా పెరిగిన ఆదర్శాల సీలికొసలు/కొన పళ్ళతో 
ముట్టుకుంటాను/” 
“అప్పుడు మీరు/ఆరుబయట ఎండబెట్టిన మట్టిబొ మ్మలు/ ” న. 
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ఇలాంటి “ఆత్మస్తుతీ పరనిందా ..” (బ్రాహ్మడు నిజంగా కవిజాతికి సర్వనామమే ఐన 
పక్షంలో ఇతను తెలుగు కవుల్లో ఎంతమందికి (పతీకగా నిలువగలడో, అలాకాక 
అతను నకల నద్గుణ సంసన్నుడైన ఒక ఆదర్శ కవిమూర్తికి (ప్రతీక అయినట్లయితే 
ఆవిరుదానికి ఈ గుణాళంత వరకు యోగ్యతలో, నిర్ణయించడం పాఠకుల ఇబ 
నిష్టాలనుబట్టి తేల్బవలసిం'డే, ఆది అలావుంచి ఒక అలి ప్రతిస్లుడెన వచన కవికా 
(ప్రవర కుడె న కవి చిత్రించిన కవిలోని ఈ గుణా లఅవల్ల మామూలు పాఠకులు కవు 
లంతా ఇటువంటి వాశ్ళేనేమో అనుకొనే (ప్రమాదం కలగదని నడు మేనా అని? 


"ఆర కథ్యంచేసి బజారుకు దియలు దేరిన/జబ్బు దునుష”లు. _ వీళ్ళు 
విమర్శకు" లనే సంగతి “ఎదుటి వాళ్లే దించటోయి ఎవడికి వాడు య. 
(గుడ నీళ్ళు కుక్కుకుంటూ పక్చాత్తా పంలో/తడవట కనిపిస్తుంది నాకు” అన్న 
దానివల్ల కాకపోయినా, “ఒక్కొాక్కు చరణంలోని విసురువందచో ట్ల తు. 
వచనగేయం రాస్తుంపేను” “గణాలులేనివి గుణాయు గావని గర్హినా వారు మీర” 
అన్నదానివల స్పష్టపడుతుంది. 
“తరుణంలో వానరావడం తమ కోసమే అనుకొని/కాగిత౦ పడవలు ఇ / 
కట్టుకోవచ్చని కులికే అమాయకపు పిల్లల్లా/అసలు సంగతి తెలియదుమీకు/” 
అనడ౦లో తాను పైకెగిరింది ఒక మేఘంగా ననేవిషయం స్ఫు "స్తుంది. ఇదిచాలా 
cunning గావాడిన రూపకం. మట్టి బొమ్మలు వానలో కరుగుతాయి కనక, 
విమర్శకులక దేగతి పడుతుంది. పట్టవలసిఎదేకూడా ఇంతదంభ మేమని మన 
మడక్కుండా కవితలో కరిగిపోతాడు అనే ధ్వని ఉన్నదనవచ్చును, “నేను లేక 
కరుణలేదు' అన్నమాట గుర్తుంచుకోవాలి. చాలా మెలకువగా, చతురతతో 
(వ్రాసిన ఖండిక, స్వోత్కర్ష: ఖండిక '8$'లో, భూదేవికి సం దేహంవచ్చి కాలాన్ని 
అడిగింది:__“పేమను (ప్రతివాడి హృదయపు (ప్రమిదల్లో వెలిగిస్తూ/ భవిష్యత్తును 
దర్శించిన కవికారీతి ఎక్కడుంది “అని'/ అప్పుడు కాలం చెప్పిన సమాధానం 
భూదేవి కవితో (ఈ కవి సహో వ్యానం పూర్తిగా చదవండి ) చెపుతుంది 
“కలుసుకోమంది నిన్ను, అడిగి తెలుసుకోమంది నిన్ను.” దానికి అప్పుడుకవి 
“అందుకుంటావో లేవో నువ్వు | ఆలోచనల వేగంలో నేను ఆకాళమంత 
'పెరుగుతాను " 
భూమి: “మరీ మంచిది ఇక్క డేఉండి/నీ చుస్తే తిరుగుకాను.” 
“స్వాభినందన' అనేది కుందురి కవితలో కొత్తదికాదు: 


నా ల జో జీ ” అర ౯ త శే ఇ SF శ ; జ ఉట్టి + యాక్‌ తగా టీ 
అంత ద్యూతం వ ఇందులో అఎంగా సౌంటతనారా ఐనుకంఎడ౦కూదాయవొసం, 


స 
లి వ్‌ కంల ‘ en mere లొ గా జ్య ఇ నా కలో జల 
వాత్రటరాజ యాలను, అమిత లి మాటి- wea డా అ ౮ం పమ 
సీ 
అ టి * జ గీ ప a క్లో జం జార్ళు ఆ జా ధి ర్‌ ాచో క న. గ్‌ mm Me 
టం వ SO POMP D0 He IG VY Ci Wu 
న్‌ షం క్‌ 
# 
శ జి be pra నా Was 
రుకుంటునాషడు అ౦దామూ? 
(oa 
కళ అరి జగ సాయం ని Sn - ao నేఖ ఏ లే. ఆజా ఫ్లై 99 
ఆ DPD గటు టుద ఈ REE Die య 29 త సరే 
be 
థం 2 అది అడి చా ద్రీస్స్‌ మ a Cy 9 
నడు తనను నమ్నునవాణీ మిశహో! కురెనరినీ కాసేయ.కూకదు 
© 5 / 
ఇం చీ కక్‌ జః చ ఇని క వాలీ జీ జా 
స వ్‌ జుకుంటున్నాన ని/శశిర Na ఏతం చెటు 
అం 


ఆకురాల్సి అలవాటు నాకని) బూి రించింది" (చెం. 70 ఖంసక) 


అస మాట నిజమోకాడోగాని దివ్య న్న లే ree షుశత్యం" {3081 pis) 
కింది పాదాలలో భూటు పోటు తగిలినవా కి Ce 

“ణారభ్యాసం వేని వాకినోట ఆమనసిక కనిక పలఃకూడదు 

సని ఆనందించదగ్గది కవిత్వంలో వీసమె సే ఉండకూడదు” 


ఇంకొక దూట. ఇంత.” రకూ ఈ కావంంతోని నేనును, “జంతురి నాము 


G 


కొనికి కొకుండా “కవి” శాతలివాచ నికి, సర్యనాష సంగా రీసుటనా ము, రాసి ఈశ 


జీ 


ది మాటలు మన దృష్టిని ఆకర్షింపళ మానవు: 
SE ఖ్ని 


“అడుగుజాడ గురజాడది ఆది థావికి దాట అనేూడు ముండే కీ శ్రీ అచ్చం 
ననవలసిన మాట...” నా en పగి 
ుఎరొలచోట ( Sls ఖంశికల్‌ పరీకి క స లిఇవ్వను ఈ కొష్యం' “ని 
పారంఖవించిన (+రికవల్ల గానీ, ఇతర మార్గాకగానీ మిగిలిన భఖిండీ“*ం నుంది డే 
యబడనీ) కృతిన 'ఏర్చణ భాగంలో, * = కివిని సిజుదా మంచే ఆయన 
(a) 


హ్‌ 





ఇ) 'యుగేయుగే' పుస్తకం తెరవగానే ఎదురయ్యే కుందుర్తి మొదబీమాట.ం “ఇలా 
చెప్పుకుంటూ పోతే ఎంతె నా చెప్పొచ్చు నా కవిత్వం , గురించి. దానినడచేసే?. 
సౌగసేవేరు.” 

b) “నగరంలో వాన' (16వ పేజీ) స్వాథినందనలో “అత్మికమించి మామూలు 
మర్యాదల్ని /అఖినందించుకుంటాను నన్నునేను” ఇంక మనం మాటాడపలసింది 
ఏమీ లేచు. 
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ఎప్పుడూ పరశ్యానంగా |’, “హనుమంతరాజూ!" “అంటాడు నన్ను” అని వుంది. 
అన్నిటికం పేమించి, “మహతి, అన్న ఉపోదాతంలోనే, “నా మనస్సులోని రకరకాల 
వేదనలలో నాలోనినాదాలు! ఒక శరాంశాము” అని ఉంది. ఈమూటిల్లోని, “నేన్స 
హనుమంతరావు, నా,”అన్న వాటిని పోల్చుకోవడం, కోకపోవడమనేది పాఠకల 
నిజాయితీనిబిట్లి జరగవలసింది. 'పెవాక్యాలలోని “శతాంశము సంగతి అలా ఉండనిచ్చి 


ఏమయినా, 


“మనిషి మనస్సు వేయి రంగుల విశ్వరూపచి.తఈం. ఈ అన్ని రంగులనూ దై టపెడితే! 
నాగరికలోకం చూసి నహించలేదు, అందులో కొన్ని మాత మే చూడడానికి యోగ్యంగా! 
ఉంటాయి, కవిమనస్సులోని ఊహలు అనేక పరిమితులకు లోబడి బై టికి రావాలి” అని 
కుందుర్తి, స్వయంగా చు పుస్తక పీఠికలో (వాసిన మాటలు పాఠకులకేకొదు, కపులకు 
కూడా (కూడా ఏమిటి, ముఖ్యంగా) మరచిపోరానివి. 


ఏది ఏమైనా, ఇందులోని “వక్క' కుందుర్తి సృష్టించిన పా(దబనా, న్వయంగా 

మ జీ ఎ రట్టు 
కుందుర్తి ఐనా, వారు నీతివాక్యాలు విప్పినా 3, విమర్శకులనూ, (పచురణ కర్తలనూ 
దెప్పినా*ీ, మీరేమన్నాసరే “నాదారి నాది” అని 'తనమార్గ మెరుంగిజెప్పినా్‌, గుర్తుకు 


(గి) అందక రెండు “అవివేకానికి మందుకేదు అనుభవించడం తప్ప 
తెలివి ఒక్కటే నది దాటించే తెప్ప” 
ఖండిక నాలుగు “గుండెలోకి తలుపుఎ తెరిచి కొలువు నీధిశభక, 
Pn We యాన చ 4 
వీరుడై విజృంధించే నూత్నమానవుడి విజ్ఞానళక్తి 


(4) “న్యాయంగా తనవంతు తీసికొని మిగిలింది వదలటానికి | (ప్రచురణ కరకు 
మనసొప్పదు 


1 


(5) “మరషిమద పాముపుట్ట సెరగనీ|మహాకావ్య నిర్మాణ సూచిగా' 
(బతుకుమీద నల్లైరు మొబవనీ/భావిశకట సౌలభ్య కారిగా /నాదారినాది. 
'పయోజనం తంగడి, పరమ సౌందర్యం కల్లి గా / పలికే (పతివాక్కు రసానంద 
కల్చవల్లిగా నాదారినాది,' 
“కొలం కంఠంలో గుచ్చినా/సమాధి చెకనిస్టిక పష్జాలు/కొందమన్నారు లోకంలో 
(os షో 
అందులో నేనొకణ్ని.” ఇలాగే (29 ఖండిక చూడవచ్చు) 


లీ 


దిచ్చుకొని సోదర కన్రలి వీపుకదేనా » DEEL WIND సిసలు అ 
అ ౬ 


ఖే గ శ Phone 


ts 
ee 


అన్నట్లు నందచో ట్ల కగు “పలికే [పలివాళ్కా రనానంద దల్బటల్తగా"రన్నా 
# 


అతీసామ న్య మన భావాలనే సరకమైన కగ్రీత్రి? నో ren ణు ౦5 TREN Ne నేనంత 


వై 


ట్ర 
స్పష్టతతో, చమురు ea మెరిపంచిన పస “కుంద ర కవిత్‌ క్ర 
ఈనాడివ్యగలిగిన కొత బిరుడేమీ కాదు. కాని ఒక మహానుభూతిని గుండెల్లో 
న. చేయగలిగితేతప్ప wn ఒక్కటే కవిత్వానికి చరమావథి 


రక. 
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కొదు, కవితలో చమత్కారం అంగమేకాని “అంగి'కొ 
(8) 'ఈనాటి అనుభవాల ఇనుప గుగ్గిన్భ సేవించి] నిర్మిద్దాం విశాల భవిష ష్యళ్తు 
“అడ్గరీమాట_ఎవరేమన్నాసరే పద॥ఈ పూట రాసే పాటలో రేవటి బొమ్మ 


చెక్కుకుంటూ /వెనుజూడమి ఒక పే మనశేనాటికి చెడని సంపద/అరనిముషం 
జాగైతే ఆనేరం నీది/ఆవలితీరం చేరకఫోతే అభారంనాది.” 
(1) చూడు Nate (2). 
(89 శ దభా మొట్టమొదట చెప్పుక కోదగింది చిట్టచివరిఖండే క కృతి ఎపరికివ్వాల్‌ 
రట 
తోచనటు ఒక్కో_కవిని, తీసికొని ఆయన క్రిన్యకపోపడానిక్రిగణ కొరటాల 
cA) 
చెప్పుకుంటూ ఎవరి! ఇవ్వనని చివరకు చెప్పడంలోని నేద్చ తంపూపిస్తుంది. 
అందరు కవులకూ తన కావ్యం Dao కొరణాయి బన్ఫుకు ౦టూ 
తిలక్‌ దాకొవచ్చి "ఇవ్వగలిగిన సర్వస మర్జుడత నికి రీ పకు నేఖ ఖర్య ఎందురుపట్టాలి' 
అనడ౦తోనూ, 
“ఈకృతి ఇలా వెఎగుచూడడానికి /సదిమంది మిత్రులు పట్టుపటారుగానీ 
చెరిసమంగావారికి పృటిరు పంచానం పే శేషం మిగుల్తున్నది (ఇందులో rd 
ఖండికలున్నాయి) వారిలో వారికి యీ భాగ్యానికి వెరాలు "పెంచడందానుండదు.” 
అన్నప్పుడూ, 'కుందురి' కవితలో చాలా 'ఖులాసా” కనిపిస్తుంది. కాని శ్రీశ్రీని 
అభ్యుదయపు “నిషాలో (పసేళపె పెట్టడ మే కౌకః౦డా, (పతికవికి ఏదో సంక పెటి 
(on) 
ఒక్కతి లక్‌ ను మాతమే అకళంకమూరి గా చూసడం చమర్మా_రం కోసమేనా 
న్యాయమైన చిత్రణాకొదు, “కుందురి ’ సమదృష్టికి నిదరకుసమూడాను. 
re అల్‌ రుల (a 
దీనితర్వాత చెపంకోదగది 88 ఖంతిక. భగవంతుడు పందెశ న సి కావ్యాన్ని 
9 లి లప లి 
తిరగేసి కవిచేసిన విమర్శ చదివి చూడవలసింది. ఆ తర్వాక 2 ఖండిక. ఏవ 
నోట్‌లో చెప్పిన ఖండికలొ చాతుర్యం ఎర్కువ. భావంశంగతి ఎలావున్నా 
చదివిచూడవ అసినదది, 
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మూడవది కె.వి.రమణారెడ్డి “ఆతృచితంి “అయితే తారలను తలదార్చే శిఖరమైనా 
కావాలి, కొకుంటే అతినీకృష్టమైన అగాధమైనా మేలు, ఎగుడోదిగుడో ఏదివేని పీఠభూమి 
గా స్తుతికో నిందకో యోగ్యతలేక పడివుండడమం పే మహాచెడ్డరేళి ఇలామెదలై, 
poem అంకా మొదటచెప్పిన భావానికి వివరణగా రకరకాలపోలికలు కూర్చిచెప్పడ౦. 
వీనికి “ఆళ్మచి_తం' అన్నశీర్దిక ఎలానప్పుతుందోకూడా విచార్యమే. కొంతభాగం 
అసలు అర్హంకాదు. ఉదాహరణకి 'తనలోతాను దూరడమం"పే లోకొన్ని ఏమారుసూ 
తనను తానే కొరికితినే పిశాచపులాస్యం' అంటే ఏమిటి? ఇక నాబుగో కవిత 
వరవరరావు “రేపటి ఉగాది'. “సమ్మెచేసిన మిల్లు కార్మికులవరె ఈరాత్రి చెట్లు వీచడం 
లేదు”. “అకలీ అన్యాయం, అవ్యవస్త ఏవీ కదిలించలేని అపతిభరై న మనుషుఎవలె 
ఇవ్వాళ స్వభిమైనచెట్టు”. ఈ రెండుభావాలూ ఒకే pం౭mMలో రెందు భిన్న స్థితులను 
చెప్పకవి. “వేదాలు ఎప్పుడు పుట్లాయో తెలియన ప్లై ఏకుక్క_ ఎప్పుడు ఎక్కడ అరవడం 
ఆరంభించిందోగాని ఒకే అపశుతిలో ఈచీకటి వాయిద్యం పె భీభక్సబ్బంద నం 
g0 
చేస్తున్న విద్యుక్కాంతి. ఈ 060లో ఆద్యంశమూ చక్కని పొందికఉంది. 
atmosphere ఉంది, “నిరర్హకంగా చావడంకోసం ఈజఉగాది శ ఫవుపుడుతుంద నుగోను 
సన్‌ను అన్నఆళాభావంఉ౦ది. అయిదవది ఆ ద్దైపస్లి రా మమోహానరాపు “పురోగామి, 
“నా వెన్నెముక మీద (పజారథచ[క్రాలరాపిడి' అంటూసాగుకుంది. అయితే “నడచి 
పోతున్నాను నాభావాలు పట్టని ఈ యిరుక్రునందుతో__.. తెకుస్తున్నాను. నాగుండెలో 
యీ (పపంచపుతలుపు' అన్న పాదాలు కుదరదు. ఇది మినహా మిగతా 06% అంశా 
“వెలివేకాను”, “మసిచేశాను”, “తగుంబెట్రాను” అంటూ “నమనైభ్యుదయకపుల 
సమిష్టస్పందన” వినిపిస్తుంది. చిపరిది వేగుంట మోహనపసాద్‌ “ఆన్వేషణ” 
అమాయకత్వంతో కూడిన ఓ విలక్షణమైన వాడుకభాష (16101600 ను (ప్రయోగిస్తాడు 
వేగుంట, భావాలుకూడా మందావాల్లా సుష్నితంగా ఉంటాయి. ఆతిచక్క_సి పదచి(తౌ 
లుంటాయి. ఈరాత్రి ఎలాగో వెళ్ళమారితే గాలిలో నిండిన న్నిదని ఎడ్లు గంటల్లో 
తడుతూ లేపుతూ వేకువ కాడిబుజాన వేసుకొని కి రూక్తిరూ చ్నకారో ఉట్టి దిళ్ళతో 


వినొస్తున్నది”'పాపపుణ్యాల నరిహదుల్ని మలుపుతున్న 'సెన్ఫువలె అమావాన్యనుటోసన 
డై ౬ టి ౪ ద మి స్త్ర 


వెళ్ళిపోతాయ్‌”. రెలు ముంగాళ్ళని చాచి ఆవిరొదులుంది, దుమ్మా రేపుకుంటూ బస్సు 
aa శ అణాల 
నిల్చిపోతుంది, వై నుంచి దిగిన విమానం మైలు దూరం నేల మీద పాకుతుంది. గుగ్రం 
ముఖం పెకెత్తి కాళ్ళు నేలమీవరాల్చుతుంది. పడవ ఒకగుడ్డి అలలా ఒడ్డునితడుముతుంది ”, 
“మంచు తనకొంగంతా చెట్ల ముఖాల మీద కప్పింది. ఊపిరాడక కొమ్మలు రెమ్మలూ 
తో సేస్తున్నాయి” వంటివి. అయితే ఈ కవి రచనలో నేటికవుల్ని వేధిసున్న సాంఘిక 
గ అనాలో 
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సమస్యలేవీ తటనపడవు. రహన్యమర్శవాదపు కిరణాలు సోకిన ఆత్మా 
(ణి 
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ఒగుంటది. గజల మలాం౦దై గయకార్తూన క్ర వితాఏపం ౧0 గా 
స వ / ‘ wy" mM 
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లో ఇ కూ ల వాం 
చకం_గానాగుతుంది, అమితే విమర్శలను (ప్రజా వసూ sn 
న్‌ న దొమ్మరి ఆటలు అనడ౦ వాట ని 


ఆంటీ Gu 


శతజయంతి సంద్భూన్ని నరుల. ని అతని 
శీ wi nm | 
నాహత్యాలను సమీక్షిసూ * మాక్సింగోర్సీ. __టీవితమూ కృష అన్నవ్యాసం సము 


em 
pen ఇ... 
చితంగావుంది. జెకొ స్లావా కొ రచయికల సంఘ చతుర్ధ మహానథ చేసిన రీర్మా 
సంలోని భాగాలు కొన్ని వేశారు, “సంస్కృతి స్వెచ్చ' అసి, దొరికితే మూలం 


చదువుకోవటం మేలు, 


అల్‌ ది t mY" అగ గహ గో 
మహీధర రామ మోూహసరావుగారది “క్రొల్లాయిగట్ట తెణమి”*ని బతు దారిత్రేర 


భో my గ | నస్గో గ్గ 
నవలగా సరిచయంబఇస్తూ రాచమల్లు రామచందారెర్తి రాసిన వ్యాసం అత్యంత 
ల చ mt, AW 
పతి శావ౩తంగాఉం౦ది, సూరహ్‌, చార్మితక నవలల LE ఇదం, చారిత్రక 
నవలా లక్షణాలు, జీవివాని3, జీవితాన్ని ee bi సరల 
జే లో జార్‌ od గ్గ 1 
పంత్‌ సూర గా విప సీకరినారు వ్యాసవర్త 
స్యక్కొల్డ్‌ స్థూలద్భ ప్టీకం ఇదని ద్వంద్వ స్యభా పం ఎంత్‌ శోచక్క ప్ప వ్యా . 


దాదాప పొతిక చేదీలు సాగిన ఈ సమీక్ష నవలలోని వి ఛేషాంళాలనన్నింటిని 


ఇక కాళోజి *జీవనగీత'మీదా, సృజన__6 మీదా సమీక్షలున్నాయి. 'రందూ 
రా.రా సమీక్షించారు. 'జీవనగీతి సమీక్ష ('కాళోజీగీతి అన్నది! ర్లిక కాళోజీ 
అభిమానులకు కొంత 'షాక్‌' అయినా సహేతుకంగానూ, సోపపత్సికంగానూ వుంది. 
అయితే చివర్న సమర్‌ నమీకొ[గంధం పరిధుల్నిదాటి, కవివ్యక్షి త్వం మీదా, ఎతత్కఏ 
పూర్వ కవిత్వంమీదా (ప్రసరించటం పత్రికకు వన్నె తెచ్చేదిగాలేదు. 


ఇక కథలు, ఒకే సన్నివేశం ఆధారంచేనుకొని నలుగురు కథకులు రాసిన కథలు 
నాలుగూ వరునగాచేశారు. అయితే అవి నలుగురూ విడివిడిగా యెవరి పాటికి వొళ్ళు 
రాసినవికావు. మొదటికథ చదివి రండవరచయికా, మొదటిరెండూ చదివి మూడవ 
రచయితా, ఆమూడూచదివి నాల్గవరచయితా రాసినవి. వీటివెనుక చరి, తప్పుంది 
దట్‌కథను ఓ వారపత్రికకు పంపగా ఆది తిరిగివ చ్చింది. కథాశిల్బం గురించి 
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న ee తక్కిన కథలు పట్టాయి. ఇవి ఇలా 


లో న్‌ re 
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రం 


సన్ని కం పెన కథ థ రాయాలన్నప్పుడు ఆకథకు లత్ష్యంయెమిటి? ఆ లక్ష్యం సారించ 
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మలెపూలు చూసెదు. (క్రితంరాతి ఎవరోత్రీ ఆగదిలో ఉందిన ఓ పెద్దమనిషితో 
న. గ. డి 
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గడిపిందసి, అర్దము ఆమె త మునికి ఉద్యోగం ఇస్తానని మాటయిచ్చి మాటి 
ఫిపోయాడని క (గ నంటాడు. 
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సూలంగా ఇదీకథ. అరకు (సోదుం అ య. 
ఆౌ అనుభవంలోంచి ఓ కథా స్తువు దొరుకుతుంది. ఉన్నంత 
వుంది. రెండోకథరో మల్లు రామః చం (దారెడ్డ) ఆ యువకుడు య. 
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రైలు పయాణంత్రో పరిచయమైన థ్రీ అమ్మాయమీద |" 
స కొథల్తో స సగం పైగా ఆ[కమించిన ఈ పగటికల [పయోజనంయిమిదొ? 
ఇక మూడవకథలో (ఆర్వియార్‌) మళ్లెపూలమీదా, _రెల్వేలమీడా, సిగరెట్టమీదా, 

స్కూల్లోచది పిల్లలయొచనమీదా ఇంచక్కని న్వగకాలున్నాయి.. నాలుగోంథ 
(టి. సాంబశివారెడ్డి) పూర్తిగా పట్టాలు తప్పింది. కథపేరుకూడామారిప్రోయింది, 
'వాడినమ ల్లెలు” “నవ్వినమ ల్లైలు' అయినాయి, “ఉద్యోగం” “సి “సినిమాఛా న్ఫు' అయింది. 
ఇందులో మల్లెపూలమీద రసికత్వాన్ని ఒలికిం చే కవిత్వంకూడాపుంది, ఈ చివరిరెండు 
కథల్లోకూడా (ప్రేయసి ప్రనావనవుంది. 


ఇందులో ఒకరి కంటె ఒకరు బాగారాయాలనే ఉ దేశం ఉన్నట్లు సంపాదకులు 
సరా. న్నారు, అది ఎక్కడాఉన్న ట్లు అన్మదాదులకు తో డంవెదు. "మరి ఈమా శం 
(పయోగులక్యానికే తెలుగు ప్మత్రికలన్నింటిమీద దుమ్మెశ్సి పోయడం ఎందుకు? 
పాఠకుల్లో విశేషంగా పఠనాభిలాషను పెంచి, రచయితల్లో రచయ్యతుల్లో రచనా భిలాషను 
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కథను మంచిచెడ్డలెనా గుర్తించకుండా 'వార వనిశలకు తమపోషకుల పట్లగల 
(శద్దవంటిదె మన వారవ, త్రికలకుకూడా తమ పోషక్రులపట్లగలశద్ధ' ఆనగలగటం 
ఈ పృతికశచెల్లు, ఉత మసాహిత్యాన్ని అందజేస్తామని, ఉత మసాహిత్యాన్నే 
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(కలాకలి లొలిసంచిక సాహిత్యమాన వతి". వదిటర్‌: సోమసుందర్‌ ఏ ఏలీ; 198, 
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కీల క__చె వై్యతం. వెల 50 పెసలు.) 


వస్తుంది, వసుంది అనుకున్న సోమసుంద' ష్మతిక వచ్చేసింది. “యువం 
యుంట్‌ సనో న. శె 
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(ప్రథమ సంచిక కనక ఫరవాలేదు అని సర్హుశోవచ్చు. అది ఆనవాయితీగా 
జరిగేపని. మరీ ద్వితీయ సంచిక వస్తుందన్న నమ్మకం 
ఒరి (6 

జరిగేపని. కాని సంపాదకుడు సోమసుందర్‌ పాతి తీ కేళ్ళ , సాహితీ వ్యాసంగంతో తల 
పండినవాడు. శృంగారాన్ని, విప్లవ అంగారాన్నీకూడా se వీటన్నిటికి కోడు 
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“గమనికిలో ఈ ప్మత్రికా నిర్యాహకులుగా మాకు నిరిషమెన అధి వా యాం 
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అసికూడా చెప్పుకున్నారు. అయినా ఈ ముగుబు€ఉను మన చేతి కందించారు. కొడణం 
గ మి 
ఏంలేదు _ తీర్జానికి తీరం, (ససాదానికి పసొదులా సాగిన .వషమెన 
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మొత్తం ఎనిమిది వచన కవిశయన్నాయి, మొదటిది మిరీయాఐ రామకృష్ణ 
“హాస్పిటల్‌ ," చక్క_గావుంది. ఎటొ చ్చీ సంన్మృతపదాం, సమాసాలే ఈయన 
కవితకు చుట్టుకున్న ఉరి. రెండవది వరనరరావు *మోక్షమ్‌, చాలామంది 
రచనల్లా ఎవరూతినలేని పులగంకాదు వీరిరచనలు. న్నష్షళ చెడకుండా నడుస్తుంది 
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రచన. Social consciousness వీరి ఇదీవల రచనలన్నింటికోని తీవగుణం, 
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వష a కవ ర ళా య yy 3 ae 
యులే (చె ఎఅంయంటు డౌ బుంగ aren న ష్టం 
శీ అజ 


కోనం కాకుండా రచనలో |పౌనకోనం ఇంకొనెటి వచనకవి ఎందుకు పాటుపడు 
(ag) 
తున్నాడా అని విచారం చేయకమానదు. మూడవ కవిళ సకాల mrs 
wn 
“సంజ నారింజి తెజగు *'ఫలిహోరం. మరీ యువతరంలో వగుంట ఒక్కడే పట్లు 


CD ad 


కున్న అ పదాల స్రొంపును ఈయన నారింజ త్‌ నల్లా పంచి 'పెట్టారిందులో, 
ఎ, నరసింహారెడ్డి “నడచినిచ్చిన సముద్రం” గంఖరంగా సాగింది. సంస్కుత 
డి గి 
పడాలమీడా, సషమీదా మోజు ఇంకా వదలైేదీ కవికి, నీలా పీ(రాజు చిత్రకౌరుడు 
గా 


దడ, యా మధ్యకవిగా కూడా (కథాకావ్య రచయిత) పరిచయమయ్యాడు, వాది 


న 


జ్‌ 


“అ ధిగదీ? ఇంకొవుంది. సీరియల్‌ కథలూ, సీరియల్‌ నవలలూ ఆదరి ర్‌స్తున్న నే 
ఆం పొఠకలో కా కాన్ని దృష్టీలో వుంచుకుని యీ సీరియల్‌ న. వుండవచ్చు, 
యా 'ఉపఖండంి (భారత దేశం) 'బుకదగుంటి అన్న ఊహ త్రో (పారంభమయింది 
నిఖి-శ రొ కవిత. “యీ ఇంట్లో సగటు మానప్పుని వొంల్లో రో__రోజు ఉడుకుతున్న 


రావా వెబుపియస్‌ లోపల ఎచిమ్ముతో ంది “సెగలు అన్న (భదుతో మ. గిసింద్‌. 


“బురద' ఉండకూడదు... నిజమే: ఆమాటకొసే *వందులూో ఉండకూడదు కాని 


b 


ఉన్నాయి. బహుశా ఉంటాయి. అటువంటప్పుడు దిక్‌ _లు చూపిస్తూ ఎ౦తకొల౦? 

జ ఆలోచించాలి... ముందుకు నడిపించాలి. పేర్వారం జగన్నాథం 

సి నవ్వుకో వడానికి బావుంది. వేగుంట మోహన (పసాద్‌ 

“వీళ్రూత్రి చదువుకోవడం ఓ అనుభవం, "ఏకాక్షిళవం, పేపలవెయిట్‌ లాకన్ను' 
న 


ఇక 'వీటిల్స్‌ భారత డేళం వచ్చారని వార్త అంటూ ఆరంభమయన 
“ఆలోచనా (సవంతి” వాసమూర్తి వ్యాసంతీరు “అధర్వణ వేదంలో అన్నీ పున్నాయిష:” 
పద్దతి. ఇంకోవ్యాసం ఆర్‌, యమ్‌. చల్లా “రెనర్‌ మారియారి ల్యే.” గురించి రాసింది, 
యీ వ్యాసఎలో |వ్రక్యేకత వ్యాసరచయిత 'శానెందుకు ఆ కవినే అభిమాన కవిగా 
చుకున్నా డోకూడ చెప్పడం ఇంకొ, చాలాపోలికలు” ఉన్నాయి. తనుకూడా (చిన్న) 
కప. తను ఆకవి మరణించిన was జన్మించాడు ఇత్యాది. సంసొదకులు 
ఈయనకు ఆరెశించింది “అధునిక యూరోపియను కవిశ పై రిల్కేయొక్క_ ప్రభావం” 
అన్న అంశం. అయితే వీరు ఒకవిధంగా చెప్పవలసిన స్తే రిర్భకవిక తత్ప్చూర్వమైన 


కవితవల్ల ఉక్తేజితమవలేదు. తన తరువాతదారి కవితను ఉశ్తేజపరచనూలేదు అని 
భావించారు!!! ఫలితమే ఈ వ్యాసం. వ్యాసరచయిత “రిల్కే"కు EXistentialism® 
చై తన్యవంతమైన సంబంధం లేదు'అని (వాస్తూనేకాను ఒక స్విస్‌ విశ విద్యాలయంలో 
వేదాంతాన్ని అభ్యసిసున్నప్పుడు తమ అధ్యాపకుడు రిక్కేయే కాకుండా, డోస్టో 
ఏఫ్స్క్‌ స్కీ (ఎవరే? సంపాదకులుగానీ, వ్యాసరచయితగానీ పాఠకులకు తెలిసే 
వుంటుంది లెమ్మని కాబోలు = చెప్పలేదు. రిల్కే విషయంలో అలా అనుకోలేదు 
ఎందుకోమరి?) కూడా Existentialism యొక్క. పితామహులల్రో లెక్క పెట్ట 
వలసినవాడే అని సెలవిచ్చాడు అంటూ ఏకరువు పెడతారు. ఇదంతాచూ స్తే Rilke 
తన Duino Elegies లో who, if Icried, would hear me 
among the angelic orders?” అన్నది జ్ఞాపకం వస్తుంది, రిలే. మీద" 
“రాముడు” వాసిన వ్యాసంలాగుంది. 

కుందురి “ఆధునిక కవిత్వంలో ఆంగ్గభాషా పదాడంబరంితో ఆయన 
ఆవేదనంతశా వ్యక్తమయింది. 

సృజన. సమీక్షలో సృజన అచ్చు ఆర్టిస్టిక్‌ గా లేదని ఓ విసురు విసిరారు 
సమీక్షకులు “అనందవర్గన.” అంటే ఏమిటో_మా(త్రం చెప్పలేదు. ఈ “కళా శేళలో 
“లేఖ్రాళాఅని ఓ శీర్షికకాటోలువుంది. దానినీ నిర్వహిస్తున్నది సంపాదకుల “మక్కువ 
నోచుకున్న అనుముల కృష్ణమూర్తిగారు, 


“క్రర్ధాగేలి ధర్శసం(గ్రామకేళి' అని ఆఖర్నో సంపాదీయంకూడా వుంది. 
అందులోతామీ “చారిత్రక బాధ్యత' (ను ఎందుకు స్వీకరించారో వివరించే సయత్నం 
చేశారు. మాడభూషిగారు ఈ సంచికలోనే ఓ సమీక్షలో అన్నట్టు “ఆదినుంచి 
(ప్రతివారూ ఏదో మహత్కార్యం నిమితం తాప త్రయపడుతున్నా మనుకోవడరి ఒక 
సోత్కర్త, దేవుడిదగ్గర్నుంచీ (పతివాళ్ళూ లోకం మరమృత్తుకోసం “ సంభవామి 
యుగేయుగే” మనస్తత్వం సెంచుకున్నవాశ్ళే, = పురహర 


సాహిత్య లేఖలు, 
“....... చాలా బావుంది పతిక. చలాన్ని పత్రికకి వీనియోగించక చలానికీ 
ప థ్రికని వినియోగించారు. ఎంతో సంతోషంగావు౦ది.” చల దే 
“........చలం సంచిక... చదివాను. చలం రచనలు చదవటం మేలనిపించింది' 


చలం విమర్శకులు మనస్సుకు జబ్బు తెప్పించారు eu గ 
కొడవటిగంటి కుటుందిరావ 


“సాహి త్య |పయోజనం ఏమిటి? 


వైతన్య సంస్కృతి 1968.69 సాహిత్య బహుమతి 


య 


కఠొగాల విద్యార్థులకొరకు వ్యాసరచన పోటీ 
నిర్వహణ: చైతన్య సంస్కృతి, జడ్‌ చర్ల. 


కళాశాల విద్యార్ధులలో విమర్శనా శక్తిని పరీక్షించి పెంపొందింపజేయుట 
కొరకు, వారిద్భ కృథమును పరిశీలించుట షు. ఈ పోటీని నిర్వహిస్తున్నాం, 


ఆం(ధ్యపదేశ్‌లోని ఏ కళాశాల విద్యార్థి అయినా ఇందులో పాల్గొనవచ్చును. 
వ్యాసం ఎంత విపులంగా నయినెను, సం|గహంగానయినను ఉ౦డపచ్చును. చ్పేజ్రీల 
పరిమితిలేదు. ఉత మంగా నిరయింపబడిన వ్యాసమనకు (అట్టి సాయికి ఒక్క వ్యాసము 

ఎటో (3) ఓ ఉట (6 

రాలేదని నిర్చేతలు అభిప్రాయ వడినప్పుడు వచ్చినవానిలో మంచివ్యాసములకు ) 
రూ, 40 |-— విలువగల పుస్త కములు బహుకరించదిడును. ఉత్స మంగా నిర్ణయించబడిన 
వ్యాసము నవంబర్‌ 1968 సృజనలో (ప పచురించబడును. 

ఈ పోటీ నిర్వహణలో విద్యార్థులు, కళాళాలాధికొరులు మాకు సంపూర్ణ 
సహకొరాన్ని అందచేయగలరని ఆశిస్తున్నాము. 

అణాల 


వ్యాసాలు కళాశాల అధికారుల ధృవీకరణ పృతముతోకూడి 15 అర్జోబర్‌ 68 
లోగా ఈ కింది చిరునామాకు చేరవలెను. 





జలజం౦ సత్యనారాయణ 
0. 0. బాలానగర్‌ 
మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా. 


మన సమాజంలో పాతుకుపోయిన అనెక అభివృద్ధి నిరోధక మూఢ విళ్వా 
సాల్ని పో[దోలి మనలో ఆరోగ్యకరమైన శాస్త్రీయ దృక్చథాన్ని పెంపొందించటానికి 
వెలువడుతున్న శ్ర9మాసిక, 
మూఢ వి శ్వాసాలు 
వెల: విడి పతి: 0_శిక్‌ పెసలు, సంవత్సర చందా: 1 రూపాయి 
(పకులకు: డొక్షర్‌ . యస్‌. జగన్నాధం, సిమెంట్‌ లోడ్‌ నల్గొండ. 


